
PART 1

1. (D)  2. (D)  3. (C)  4. (C)  5. (B)  

6. (A)  7. (A)  8. (C)  9. (C) 10. (A)

1. 

(A) The man is climbing up the ladder.

(B) The brick wall is being repaired.

(C) A letter is being handed out. 

(D) A ladder is casting a shadow.

해석·(A) 남자가사다리를올라가고있다.

(B) 벽돌담이수리되고있는중이다.

(C) 편지가전달되고있는중이다.

(D) 사다리가그림자가드리우고있다.

해설·사물·풍경 사진. 사다리와 벽돌담이 있는 사진으로 인물은 보이지

않는다. (A) 사진에 나오지 않는 사람(The man)을 언급한 오답이다. (B)

사람이 보이지 않는데 사람의 동작을 나타내는 진행수동형(be being

p.p.) 문장을 사용하고 있으므로 오답이다. (C) 주어 오답이다. 사다리

(ladder)와 편지(letter)를 혼동시키려는유사발음함정이다. (D) 정답.

어휘·climb 오르다, 기어오르다 ladder 사다리 brick 벽돌

repair 수리하다, 고치다 hand 건네다, 건네주다

cast a shadow 그림자를드리우다

2.  

(A) They’re cooking food.

(B) They’re looking at a menu.

(C) They’re paying for their purchase.

(D) They’re shopping for fruit.

해석·(A) 사람들이음식을요리하고있다.

(B) 사람들이메뉴를보고있다.

(C) 사람들이구매품대금을지불하고있다.

(D) 사람들이과일을사고있다.

해설·2인 사진. 여자 두 명이 과일을 들고 있는 모습으로 이들의 공통점

이 무엇인지 파악하도록 한다. (A) 동사 오답이다. 사람들이 요리를 하는

것이아니라과일을구경하고있다. (B) 사진에 보이지않는사물(menu)을

언급한 오답이다. (C) 동사 오답이다. 사람들이 돈을 지불하는 동작이 아니

므로오답이다. (D) 정답.

어휘·look at ~을보다, 바라보다 pay for ~에대해지불하다, 물건을사다

purchase 구매품

3.  

(A) She’s using a paint brush.

(B) She’s hanging a poster.

(C) She’s holding up a picture.

(D) She’s fixing a wall.

해석·(A) 여자가페인트붓을사용하고있다.

(B) 여자가포스터를걸고있다.

(C) 여자가그림을들고있다.

(D) 여자가벽을고치고있다.

해설·1인 사진. 여자가 한 명 나오는 사진으로 들고 있는 물건이나 하고

있는 행동에 초점을 두고 살펴본다. (A) 사진에 보이지 않는 사물(a paint

brush)을 언급한 오답이다. (B) 사진에 보이지 않는 사물(a poster)을 언

급한 오답이다. poster 대신 frame이 오면 정답으로 가능하다. (C) 정답.

(D) 동사 오답이다. 여자가 벽에 가까이 있기는 하지만 벽을 고치고 있는

것은아니다.

어휘·brush 붓, 브러시 hang 걸다 poster 포스터, 전단광고

fix 고치다, 수리하다(=repair)

4.  

(A) The gloves are on the desk.

(B) The pictures are being hung on the wall.

(C) The globe is on the table.

(D) The man is pointing at a map.

해석·(A) 장갑이책상위에놓여있다. 

(B) 그림들이벽에걸리고있다.

(C) 지구본이탁자위에놓여있다.

(D) 남자가지도를가리키고있다.

해설·사물·풍경 사진. 여러 가지 사물이 사진에 보이므로 사물의 위치

관계를 파악하며 듣도록 하자. (A) 주어 오답이다. 장갑(glove)을 지구본

(globe)으로 착각하면 답으로 고를 수 있는 유사 발음 함정이다. (B) 사람

이 보이지 않는데 사람의 동작을 나타내는 진행수동형(be being p.p.) 문

장을 사용하고 있으므로 오답이다. (C) 정답. (D) 사진에 보이지 않는 사람

(The man)/사물(a map)을 언급한오답이다.

어휘·glove 장갑, 글러브 globe 구, 지구본 point 가리키다, 지적하다

map 지도
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5.  

(A) The microscope is being adjusted.

(B) The woman is concentrating on a monitor.

(C) The woman is walking by the table.

(D) A pair of glasses has been placed on her lap.

해석·(A) 현미경이조정되고있는중이다. 

(B) 여자가모니터에집중하고있다.

(C) 여자가식탁옆으로걷고있다.

(D) 안경한쌍이여자의무릎위에놓여졌다.

해설·1인 사진. 여자가 한 명 등장하므로 무엇을 하는지 미리 파악해 두

자. (A) 사진에 보이지 않는 사물(The microscope)을 언급한 오답이다.

(B) 정답. (C) 동사 오답이다. walking을 working으로 잘못 들으면 답으

로 착각할 수 있는 유사 발음 함정이다. (D) 장소 오답이다. 안경이 여자의

무릎위에있는것이아니라여자가안경을끼고있다.

어휘·microscope 현미경 adjust 조절하다, 바로잡다

concentrate on ~에집중하다 monitor 모니터 lap 무릎

6.  

(A) Some people are strolling side by side.

(B) Hikers are climbing out of a boat.

(C) They are entering the park.

(D) The women are planting trees.

해석·(A) 몇몇사람들이나란히걸어가고있다.

(B) 도보여행자들이배에서내리고있다.

(C) 사람들이공원으로들어가고있다.

(D) 여자들이나무를심고있다.

해설·3인 이상 사진. 사람들이 여러 명 등장하므로 어떤 모습인지에 유의

하며 문제를 풀도록 한다. (A) 정답. (B) 사진에 보이지 않는 사물(boat)을

언급한 오답이다. (C) 동사 오답이다. 사람들에 공원 안에 들어가고 있는

모습이 아니라 이미 안에 있다. entering 대신에 전치사 in이 오면 정답으

로 가능하다. (D) 동사 오답이다. 사진 속의 여자는 나무를 심는 것이 아니

라나무사이를지나고있다.

어휘·stroll 한가로이거닐다(=walk), 어슬렁거리다 side by side 나란히

hiker 도보여행자, 하이커 climb out of (차 등에서) 내리다 plant 심다

7.  

(A) The path leads to the building. 

(B) The grass is being trimmed.

(C) Bushes are being planted on the walkways.

(D) Buildings are lined up along the walkways.

해석·(A) 길이건물에이른다.

(B) 잔디가손질되고있다.

(C) 덤불이보도에심어지고있다.

(D) 건물이보도에줄지어있다.

해설·사물·풍경 사진. 사진 속에 보이는 사항들을 확인하고 보기를 듣도

록하자. (A) 정답. (B) 사람이 보이지않는데사람의동작을나타내는진행

수동형(be being p.p.) 문장을 사용하고 있으므로 오답이다. (C) 역시 사

람의 동작을 나타내는 진행수동형(be being p.p.) 문장을 사용하고 있으

므로 오답이며, 사진에 보이지 않는 사물(Bushes)을 언급해 역시 오답이

된다. (D) 주어 오답이다. 사진 속에는 여러 개의 건물이 아닌 하나의 건물

만보인다.

어휘·path 작은길, 보도 lead to ~로이르다 trim 손질하다

walkway 보도, 인도 be lined up 줄지어있다, 일렬로서있다

8.  

(A) A man is posting a map.

(B) The building is under construction.

(C) A blueprint is being examined.

(D) A man is folding a map.

해석·(A) 한 남자가지도를붙이고있다.

(B) 건물이공사중이다.

(C) 설계도가검토되고있다.

(D) 남자가지도를접고있다.

해설·1인 사진. 남자가 무언가를 들고 있는 모습으로 남자에 초점을 두고

살펴보도록 하자. (A) 동사 오답이다. 사진 속의 남자가 들고 있는 것이 지

도인지는 확실히 알 수 없고, 붙이는 모습이 아니라 손에 들고 보고 있는

모습이다. (B) 추측 오답. 남자가 건물 안에 있지만 건물이 공사 중인지는

알수없다. (C) 정답. (D) 동사오답이다. 사진속에남자는지도를접고있

는 모습이 아니며‘잡다(hold)’와‘접다(fold)’의 발음 혼동을 이용한 오답

이다.

어휘·post (기둥[벽]에) 붙이다 map 지도 under construction 공사중인

blueprint 설계도, 청사진 examine 조사하다 fold 접다
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9.

(A) Some bookshelves are being put together.

(B) The women are arranging books.

(C) There are shelves on both sides of the corridor.

(D) Boxes have been placed on the floor.

해석·(A) 책장이몇개조립되고있다.

(B) 여자들이책을정리하고있다.

(C) 복도양쪽으로선반이놓여있다.

(D) 상자들이바닥에놓여졌다.

해설·사물·풍경 사진. 사진에 등장하는 사물을 파악하고 위치 관계를 나

타내는 전치사에 주의해서 듣는다. (A) 사람이 보이지 않는데 사람의 동작

을 나타내는 진행수동형(be being p.p.) 문장을 사용하고 있으므로 오답

이다. (B) 사진에 나오지 않은 사람(The women)을 언급한 오답이다. (C)

정답. (D) 사진에보이지않는사물(Boxes)을 언급한오답이다.

어휘·bookshelf 책장, 책꽂이 put together 조립하다

arrange 정리하다, 정렬하다 corridor 복도

10.

(A) A man is painting a wall.

(B) A man is pouring paint into a bucket.

(C) A floor is being swept with a brush.

(D) A man is hanging a container on a wall.

해석·(A) 남자가벽에페인트칠을하고있다.

(B) 남자는양동이안에페인트를붓고있다.

(C) 바닥이솔질이되고있다.

(D) 남자가벽에용기를걸고있다.

해설·1인 사진. 남자가한명등장하므로남자의행동에초점을맞춰살펴

본다. (A) 정답. (B) 동사 오답이다. 남자는 페인트를 붓는 것이 아니라 페인

트 통을 들고 있다. (C) 사진에 보이지 않는 사물(A floor)을 언급한 오답이

다. (D) 동사오답이다. 남자는용기를거는것이아니라잡고(holding) 있다.

어휘·pour 따르다, 붓다 bucket 양동이, 물통 sweep 쓸다

container 용기

PART 2

11. (C) 12. (C) 13. (C) 14. (B) 15. (A)

16. (A) 17. (A) 18. (A) 19. (A) 20. (C)

21. (A) 22. (C) 23. (A) 24. (A) 25. (B)

26. (B) 27. (B) 28. (B) 29. (C) 30. (B)

31. (A) 32. (C) 33. (A) 34. (A) 35. (A)

36. (B) 37. (B) 38. (B) 39. (A) 40. (B)

11. What kind of promotion do the customers prefer?

(A) He was promoted.

(B) They are very kind. 

(C) They prefer television ads. 

해석·고객들은어떤종류의홍보를선호하나요?

(A) 그는승진했습니다. 

(B) 그들은매우친절합니다. 

(C) 텔레비전광고를선호합니다. 

해설·what을 이용한 의문문은 다른 의문사의문문이 질문의 서두만 듣고

도쉽게맞출수있는것에반해질문전체를다들어야풀수있는난이도

가 있는 문제이다. (A) 품사 변경(promotion-promoted)을 이용해 혼동을

주는보기이다. (B) 동일단어(kind-kind) 반복함정을이용한오답이다. 질

문에서는‘종류’라는 명사로, 보기에서는‘친절한’이라는 형용사로 사용되

었다. (C) 정답.

어휘·promotion 승진 prefer 선호하다 promote 승진시키다

ad 광고(=advertisement)

12. Have you ever been to Toronto?

(A) He used to visit his mother twice a week.

(B) I never went to New York. 

(C) Yes, when I was twenty years old.

해석·토론토에가본적있으세요?

(A) 그는일주일에두번어머니를뵈러가곤했어요. 

(B) 저는뉴욕에전혀가보지않았어요. 

(C) 네, 제가스무살때가봤어요.

해설·일반의문문은 질문하는 내용이 무엇인지 알아야 하며, 특히 동사 부

분을 놓치지 않도록 주의해야 한다. (A) 주어 불일치 오답이다. 주어가 I라

면 정답으로 적절하다. (B) Toronto처럼 지명인 New York으로 대답해

혼동을주는보기이다. (C) 정답.

13. Where is the parking place for this building?

(A) Hans was driving his car. 

(B) I’ll drop by the building. 

(C) Just turn to your right. You can find it.

해석·이건물의주차장은어디인가요?

(A) 한스는자기차를운전하고있었어요.

(B) 저는그건물에들를거예요. 

(C) 우회전만하시면찾을수있어요.

해설·where를 이용한 의문사의문문이므로 장소를 언급한 보기를 찾아야

한다. (A) parking에서 연상할수있는 driving으로 오답을유도하고있다.

(B) 동일단어(building-building) 반복함정을이용한오답이다. (C) 정답.

어휘·drop by ~에들르다
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14. Where are you going for this business trip?

(A) Maybe this Sunday.

(B) I’ll be in Las Vegas at this time.

(C) I forgot my suitcase in the airport.

해석·이번출장을어디로가실건가요?

(A) 아마도이번일요일에요. 

(B) 저는이번에는라스베이거스에갈거예요. 

(C) 저는공항에서짐을잃어버렸어요.

해설·where를 이용한 의문사의문문이므로 장소를 언급한 보기를 찾아야

한다. (A) 요일이나왔으므로 when 의문문의응답으로적절하다. (B) 정답.

(C) business trip에서연상할수있는 suitcase로 오답을유도하고있다.

어휘·business trip 출장 at this time 이번에

15. Has the maintenance staff repaired the equipment?

(A) Yes, one hour ago.

(B) Yes, I’d be glad to. 

(C) They maintain a big staff. 

해석·정비팀에서장비를수리했나요?

(A) 네, 한 시간전에요. 

(B) 네, 기꺼이요. 

(C) 그들은많은직원들을유지합니다. 

해설·일반의문문은 질문하는 내용이 무엇인지 알아야 하며, 특히 동사 부

분을 놓치지 않도록 주의해야 한다. (A) 정답. (B) Has ~? 형식의 질문에

Yes로 대답하는 것은 맞지만, 이어지는 내용이 질문과 상관없으므로 오답

이다. (C) 유사사운드maintenance-maintain을 이용한오답이다.  

어휘·maintenance 정비, 유지 equipment 장비 maintain 유지하다

16. How was yesterday’s movie?

(A) It was very interesting.

(B) I don’t like to move. 

(C) Yes, that is my favorite one.

해석·어제영화는어땠어요?

(A) 너무재미있었어요. 

(B) 저는이사를좋아하지않아요. 

(C) 네, 그것은제가제일좋아하는거예요.

해설·how를 이용한 의문사의문문으로 견해를 묻고 있다. (A) 정답. (B)

유사 사운드 movie-move를 이용한 오답이다. (C) 의문사의문문은

yes/no로 대답할수없으므로오답이다.

17. When will the plane take off?

(A) Within ten minutes.

(B) Jimmy became a pilot a couple of years ago.

(C) Yes, I hope so. 

해석·비행기는언제이륙할건가요?

(A) 10분 안에요. 

(B) 지미는몇년전에비행사가됐어요. 

(C) 네, 그러기를바랍니다. 

해설·when을 이용한 의문사의문문이므로 때를 나타내는 보기를 찾아야

한다. (A) 정답. (B) plane에서 연상할 수 있는 pilot으로 오답을 유도하고

있다. (C) 의문사의문문은 yes/no로 답변할수없으므로오답이다. 

어휘·take off 이륙하다 pilot 비행사 a couple of 몇개의, 두 서너개의

18. It’s very humid, isn’t it?

(A) Yes, I can’t stand it any more.

(B) It’s his and not yours.

(C) You had better bring an umbrella.

해석·날씨가너무습하네요, 그렇지않아요?

(A) 네, 저는더이상못참겠어요. 

(B) 그건당신것이아니라그의것이에요. 

(C) 우산을가져오는게좋겠어요.

해설·부가의문문. 실질적으로 중요한 내용은 부가의문문 앞의 문장임을

명심한다. (A) 정답. (B) It’s를 반복해서말하는것일뿐질문과전혀상관없

는 내용의 보기이다. (C) 날씨에 대한 내용에서 연상 가능한 umbrella로

오답을유도하고있다.

어휘·humid 습한 had better`+`동사원형~하는게낫다

19. Who wants your report?

(A) Ms. Elliwoods, my boss. 

(B) I reported it to my supervisor. 

(C) No, I don’t have it.

해석·누가당신의보고서를원하나요?

(A) 제 상사인엘리우즈씨요. 

(B) 제가제상사에게보고했어요. 

(C) 아니오, 저는가지고있지않아요.

해설·who를 이용한 의문사의문문이므로 사람이 언급된 보기가 정답일

가능성이 높다. (A) 정답. (B) 품사 변경(report-reported)을 이용한 오답

으로, 질문에서는‘보고서’라는뜻의명사로, 보기에서는‘보고하다’라는의

미로 동사로 사용되었다. (C) 의문사의문문은 yes/no로 대답할 수 없으므

로오답이다.

어휘·supervisor 상사

20. What time would you like to have dinner?

(A) Coffee, please.

(B) I’d love to, what’s your favorite food?

(C) I’ll be free after 5 o’clock.

해석·몇시에저녁식사를하고싶으세요?

(A) 커피주세요. 

(B) 좋아요, 가장좋아하는음식은뭐예요? 

(C) 저는 5시이후로한가할거예요.

해설·what으로 시작하지만 뒤에 time이 나오므로 when 의문문과 같은

의미이므로 시간 관련 표현이 있는 보기를 찾아야 한다. (A) dinner에서

연상할 수 있는 coffee로 대답해 오답을 유도하고 있다. (B) What time을

제외한 would you ~? 이하의내용만들었을경우에가능한응답이다. 



21. How did you learn about this apartment at the Susan

Building?

(A) I heard about it from a friend.

(B) I learned a lot in the university. 

(C) I heard she had an accident.

해석·수잔빌딩에이아파트가있는걸어떻게알았어요?

(A) 저는친구에게들었어요. 

(B) 저는대학에서많은걸배웠어요. 

(C) 저는그녀가사고가났다고들었어요.

해설·how를 이용한 의문사의문문으로 빌딩에 아파트가 있는 걸 알게 된

경위에 대해 묻고 있다. (A) 정답. (B) 동일 단어(learn-learned) 반복 함

정을 이용한 오답이다. (C) Susan을 빌딩 이름이 아닌 여자 이름으로 혼

동할경우에선택할수있는오답이다.

22. Why don’t you come to the lake with us?

(A) They are coming now. 

(B) Their latest song. 

(C) Sure, when will we leave?

해석·우리와함께호수에가는게어떠세요?

(A) 그들이지금오고있어요. 

(B) 그들의최신노래예요. 

(C) 좋아요, 언제떠날건가요?

해설·청유의문문으로 대답하는 사람의 수락/거절 또는 되묻는 표현이 정

답이 될 가능성이 높다. why don’t you ~?를 why 의문문과 혼동하지

않도록주의하자. (A) 동일 단어(come-coming) 반복 함정을이용한오답

이다. (B) 유사사운드 lake-latest를 이용한오답이다. (C) 정답.

어휘·lake 호수 latest 최근의 leave 떠나다, 가다

23. What’s the deadline for this annual report?

(A) I’m not sure.

(B) It was lined up.

(C) It is held annually.

해석·이연간보고서의마감일이언제인가요?

(A) 잘 모르겠어요. 

(B) 그것은준비되었어요. 

(C) 그것은매년열립니다. 

해설·what을 이용한 의문사의문문이므로 질문 내용 전체를 듣자. (A) 정

답. 마감일이 언제인지 묻는 질문에‘모르겠다’고 대답하므로 알맞은 응답

이며, ‘잘 모르겠다’라는 표현은 정답일 가능성이 높으니 기억하도록 하자.

(B) 유사 사운드 deadline-lined up을 이용한 오답이다. (C) 품사 변경

(annual-annually)을 이용해혼동을주는오답이다.

어휘·line up 준비하다, 확보하다 annually 매년

24. Who do I talk to about the sales promotion?

(A) You’d better contact James Choi. 

(B) He is talking to his clients.

(C) Fifty percent discount. 

해석·판매홍보에대해서누구와이야기하나요?

(A) 제임스최씨에게연락하는게좋을거예요. 

(B) 그는자신의고객들과이야기중입니다. 

(C) 50퍼센트 할인됩니다. 

해설·who를 이용한 의문사의문문이므로 사람이 언급된 보기가 정답일

가능성이 높다. (A) 정답. (B) 사람(He)이 주어로 언급되었으나, who 의문

문에 3인칭으로 답하는 경우 주로 오답이다. (C) sales에서 연상할 수 있

는 discount로 오답을유도하고있다.

어휘·promotion 홍보, 광고 contact 연락하다 discount 할인

25. When will the software be installed?

(A) No, it is tall. 

(B) In 30 minutes. 

(C) I don’t know where it is. 

해석·소프트웨어는언제설치될건가요?

(A) 아뇨, 그건커요. 

(B) 30분 후에요. 

(C) 그것이어디있는지모르겠어요. 

해설·when을 이용한 의문사의문문이므로 때를 나타내는 보기를 찾아야

한다. (A) 의문사의문문은 yes/no로 대답하지 못하므로 오답이다. (B) 정

답. 미래시제로 묻고 있으므로‘~후에’라는 의미의 전치사 in을 사용했다.

(C) 유사 사운드 software-where를 이용한 오답이며, where 의문문의

응답으로알맞은표현이다. 

어휘·install 설치하다

26. Where is the Central City Tower located?

(A) Next Friday. 

(B) Near the Landmark Hotel. 

(C) He lives on 7th Street. 

해석·센트럴시티타워가어디에있나요?

(A) 다음주금요일이요. 

(B) 랜드마크호텔근처에있어요. 

(C) 그는 7번가에살아요. 

해설·where를 이용한 의문사의문문이므로 장소를 언급한 보기를 찾아야

한다. (A) 요일로 대답하므로 when 의문문에 적절한 응답이다. (B) 정답.

(C) 장소(on 7th Street)와 관련된표현을언급해혼동을유도한오답이다. 

27. When is the new item going to be launched?

(A) At least twice a month.

(B) Next November, we hope.

(C) Newspaper advertisement.

해석·신제품은언제나올것인가요?

(A) 적어도한달에두번이요. 

(B) 다음 11월로바라고있어요. 

(C) 신문광고요. 

해설·when을 이용한 의문사의문문이므로 때를 나타내는 보기를 찾아야

한다. (A) how often 의문문의 응답으로 적절한 표현이다. (B) 정답. (C)

new item, launched에서 연상할 수 있는 advertisement로 혼동을 주

고있다.

어휘·launch 출시하다 at least 적어도, 최소한
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28. Could you make a phone call to John as soon as

possible?

(A) It was a good phone.

(B) I’ll reach him this afternoon.

(C) No, the bus is probably faster. 

해석·존에게가능한한빨리전화하시겠어요?

(A) 그것은좋은전화기였어요. 

(B) 오늘오후에그에게연락할게요. 

(C) 아뇨, 버스가아마더빠를거예요. 

해설·청유의문문으로 제안한 사항에 대한 수락이나 거절 등이 적절한 응

답이 될 수 있다. (A) 동일 단어(phone-phone) 반복 함정을 이용한 오답

이다. (B) 정답. (C) as soon as possible에서 연상할 수 있는 faster로

혼동을유도하는보기이다.

어휘·as soon as possible 가능한한빨리

29. One of the lights in the meeting rooms is burnt out. 

(A) She’s on a business trip. 

(B) No, turn left at the second corner. 

(C) Should I call the maintenance staff? 

해석·회의실의전등하나가나갔어요. 

(A) 그녀는출장중이에요. 

(B) 아뇨, 두 번째모퉁이에서왼쪽으로도세요. 

(C) 시설관리직원에게전화할까요?

해설·평서문이제시될때는대화가자연스럽게이어지는상황을파악하는

것이 제일 중요하다. (A) meeting에서 연상 가능한 business로 대답해

오답을 유도하고 있다. (B) 유사 사운드 burnt-turn을 이용한 오답이다.

(C) 정답.

어휘·burn out (전구, 모터등이) 과열로끊어지다 maintenance 관리

30. She doesn’t have a lot of relevant work experience,

does she?

(A) Yes, she walks fast. 

(B) No, not that much.

(C) No, it is not related. 

해석·그녀는관련경력이많지않아요, 그렇죠?

(A) 네, 그녀는빨리걸어요. 

(B) 아뇨, 그렇게많지않아요. 

(C) 아뇨, 그건연관이없어요.

해설·부가의문문으로 평서문으로 시작해 부가적으로 의견을 구하고 있다.

실질적인 내용은 부가의문문의 앞 문장에 있다는 것을 명심한다. (A) 주어

가 she가 나와 혼돈을 주고 있고, 유사 사운드(work-walk)도 이용한 오

답이다. (B) 정답. 관련 경력의 정도를 표현했으므로 적절한 응답이다. (C)

유사사운드 relevant-related를 이용한오답이다.

어휘·relevant 관련된 experience 경력, 경험

31. Can you help me move these office supplies or do you

need to take a break?

(A) I’m available.

(B) It was not broken. 

(C) No, you can’t move them up. 

해석·제가이사무용품옮기는걸도와주시겠어요, 아니면쉬시겠어요?

(A) 제가도와드릴게요. 

(B) 그것은고장나지않았어요. 

(C) 아뇨, 앞당기면안돼요.

해설·선택의문문으로 도움을 줄 수 있는지, 쉴 것인지 둘 중 하나를 언급

하는 보기가 정답일 가능성이 높다. (A) 정답. (B) 품사 변경(break-

broken)을 통해 혼동을 주고 있다. break는‘휴식’이라는 뜻으로,

broken은‘고장 난’이라는 뜻으로 사용되었다. (C) 선택의문문은 yes/no

로대답할수없고, 동일단어(move-move) 반복함정을이용한오답이다.

어휘·office supplies 사무용품 take a break 쉬다

move up (날짜를) 앞당기다

32. Can we go to our hotel by bus or should we transfer to

the subway train?

(A) I’m working as a receptionist.

(B) It’s not a round trip ticket.

(C) I think we can go there by bus.

해석·우리는 호텔에 버스로 갈 수 있나요, 아니면 지하철로 갈아타야 하나

요?

(A) 저는접수원으로일하고있습니다. 

(B) 그것은왕복티켓이아닙니다. 

(C) 우리가거기에버스로갈수있을것같아요.

해설·선택의문문으로 버스로 갈 수 있는지, 지하철로 갈아타야 하는지 둘

중 하나를 언급하는 보기가 정답일 가능성이 높다. (A) hotel에서 연상 가

능한 receptionist로 오답을 유도하고 있다. (B) subway train에서 연상

할수있는 ticket으로대답해혼동을주고있다. (C) 정답.

어휘·transfer 갈아타다 receptionist 접수원 round trip ticket 왕복티켓

33. I know Charles is a great manager for this project.

(A) I agree, he is a good leader.

(B) Yes, you did a great job.

(C) No, I can manage it. 

해석·저는찰스가이프로젝트의좋은관리자라는걸압니다.

(A) 저도동의합니다, 그는좋은지도자예요. 

(B) 네, 훌륭한일을하셨군요. 

(C) 아뇨, 저는그것을관리할수있어요. 

해설·평서문이제시될때는대화가자연스럽게이어지는상황을파악하는

것이 제일 중요하다. (A) 정답. (B) project에서 연상할 수 있는 great job

으로 대답해 오답을 유도하고 있다. (C) 유사 사운드 manager-manage

를 이용한오답이다.

34. Isn’t Ms. Woods supposed to pick up her buyers?

(A) Yes, but she called them that she’ll be a little late.

(B) She is supposed to buy it. 

(C) No, it’s too heavy to pick up.

해석·우즈씨가자신의구매자들을데리러가기로하지않았나요?

(A) 네, 그런데그녀는그들에게좀늦을거라고전화했어요. 

(B) 그녀는그것을사기로생각했어요. 

(C) 네, 그건너무무거워서집어들수없어요.



해설·부정의문문으로 일반의문문과 같은 의미로 생각해서 데리러 가기로

했으면 Yes, 데리러 가기로 하지 않았으면 No로 대답해야 한다. (A) 정답.

(B) 품사 변경(buyer-buy)을 이용한 오답이다. (C) 동일 표현(pick up-

pick up) 반복함정을이용한오답이다.

어휘·suppose 생각하다, 가정하다

35. How large is the new auditorium?

(A) It can accommodate approximately two thousand

people.

(B) The office building has five floors.

(C) Yes, that’s a big enough size for me.

해석·새강당은얼마나큰가요?

(A) 대략 2천명을수용할수있어요. 

(B) 그 건물은 5층건물이에요. 

(C) 네, 그건저에게충분한크기예요.

해설·크기나 규모를 묻는 how large 의문문으로, 크기와 관련된 대답이

나오는지 주의하며 듣자. (A) 정답. 강당의 크기에 대해 수용할 수 있는 인

원이 몇 명인지 대답하므로 알맞은 응답이다. (B) auditorium에서 연상할

수 있는 five floors로 대답해 혼동을 유도하고 있다. (C) 의문사의문문은

yes/no로 대답할수없다.

어휘·auditorium 강당, 청중석

36. Who put the budget proposal on my desk?

(A) We moved our desks. 

(B) I think Hazel did it.

(C) Luis will make the proposal.

해석·누가예산제안서를제책상에올려놓았나요?

(A) 우리가우리책상들을옮겼어요. 

(B) 하젤이올려놓은것같아요. 

(C) 루이스가제안서를작성할거예요. 

해설·who를 이용한 의문사의문문이므로 사람이 언급된 보기가 정답일

가능성이 높다. (A) 동일 어휘(desk-desks) 반복 함정을 이용한 오답이

다. (B) 정답. (C) 동일 어휘(proposal-proposal) 반복 함정을 이용한 사

운드오답이다.

어휘·budget 예산 proposal 제안서

37. Didn’t Paul take over Justin’s job just before Justin

retired?

(A) For forty years.

(B) Yes, I think Paul has good qualifications for the

position.

(C) The retirement party will be held next Monday. 

해석·폴이저스틴퇴직전에저스틴의일을인계받지않았나요?

(A) 40년 동안이요. 

(B) 네, 저는폴이그직무에적절한자격을갖추고있다고생각해요. 

(C) 은퇴기념식은다음주월요일에열릴거예요.

해설·부정의문문으로 일반의문문과 같은 의미로 생각해서 인계받았으면

Yes, 받지 않았으면 No로 대답해야한다. (A) 기간이 나오므로 how long

의문문의 응답으로 적절한 표현이다. (B) 정답. (C) 유사 사운드 retired-

retirement를 이용한오답이다.

어휘·take over 떠맡다, 인계받다 retire 은퇴하다 qualification 자격, 능력

38. Why are the documents on my desk?

(A) He made the documentary program on TV.

(B) Harry said you should check them.

(C) On your chair.

해석·그서류가왜제책상에있나요?

(A) 그는텔레비전에나오는다큐멘터리프로그램을제작했어요. 

(B) 해리가당신이확인해야한다고했거든요. 

(C) 당신의자위에요.

해설·이유를묻는 why 의문문으로, 적절한 이유가 제시되는지 주의 깊게

듣도록 하자. (A) 유사 사운드 documents-documentary를 이용한 오답

이다. (B) 정답. (C) where 의문문의응답으로적절하다.

어휘·document 서류 documentary 다큐멘터리, 기록물

39. How did you finish the seminar preparation so fast?

(A) Laura helped me.

(B) How did you prepare the food?

(C) In the afternoon.

해석·세미나준비를어떻게그렇게빨리끝냈어요?

(A) 로라가저를도와줬어요. 

(B) 음식을어떻게준비했어요? 

(C) 오후에요.

해설·how를 이용한 의문사의문문으로일을빨리끝내게된방법. 경위에

대해 묻고 있다. (A) 정답. (B) 품사 변경(preparation-prepare)을 이용한

오답이다. (C) ‘때’가 나왔으므로 when 의문문의 응답으로 적절한 표현

이다.

어휘·preparation 준비

40. How would you like to make a payment?

(A) I prefer the red skirt.

(B) Do you take credit cards?

(C) I would pay my bill. 

해석·계산은어떻게하시겠습니까?

(A) 저는빨간색치마가더좋습니다. 

(B) 신용카드도받으세요? 

(C) 제 계산서는제가계산할게요. 

해설·how를 이용한의문사의문문으로계산방법을묻고있다. (A) like에

서 연상할 수 있는 prefer로 오답을 유도하고 있다. (B) 정답. (C) 품사 변

경(payment-pay)을 이용한오답이다.

어휘·make a payment 지불하다, 게산하다(=pay one’s bill)

credit card 신용카드
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41. (B) 42. (D) 43. (B) 44. (A) 45. (C) 

46. (B) 47. (D) 48. (B) 49. (C) 50. (A) 

51. (D) 52. (B) 53. (B) 54. (A) 55. (D)

56. (D) 57. (C) 58. (A) 59. (B) 60. (A) 

61. (C) 62. (C) 63. (D) 64. (B) 65. (B) 

66. (B) 67. (D) 68. (D) 69. (A) 70. (B)

41-43

M Pardon me, 42 I forgot to buy some sun block lotion

and I have a golf outing this morning at 10:00 A.M.
41 Is there a place in the hotel where I can purchase

some?

W Sure, you can buy it in the convenience store in the

basement of the hotel. 43 It opens at 8:00 A.M.

M Thank you. That will give me plenty of time to go to

the range and practice before my tee time.

해석·남: 실례합니다, 자외선 차단제 사는 걸 잊었는데 오늘 아침 10시에 골

프모임이있어서요. 호텔에자외선차단제를살만한곳이있을까요?

여: 네, 호텔지하의편의점에서살수있으세요. 편의점은아침 8시에엽니다. 

남: 고맙습니다. 그러면 골프 연습장에 나갈 수 있는 시간이 생겨서 골프 치

기전까지연습도할수있겠어요. 

어휘·sun block lotion 자외선차단제 golf outing 골프모임(회동)

purchase 사다, 구입하다 convenience store 편의점 basement 지하

plenty of 많은, 충분한 range 골프연습장 practice 연습하다

tee time 골프치는시간

41. Where does this conversation probably take place? 

(A) On a golf course

(B) In a hotel

(C) In a store

(D) In a building basement

해석·이대화는어디에서일어나겠는가?

(A) 골프장

(B) 호텔

(C) 가게

(D) 건물지하

해설·대화가이루어지는장소에대해묻는대의파악문제이므로첫부분

을 들어야 한다. 남자가 Is there a place in the hotel where I can

purchase some?이라고 물었으므로 지금 위치한 곳이 호텔이라고 추측

할 수 있다. 따라서 정답은 (B)이다. (A)는 대화 장소가 아닌 남자가 나갈

곳이므로 오답이다. (D)도 남자가 자외선 차단제를 사러 갈 곳이므로 오답

이다. 

어휘·golf course 골프장, 골프코스

42. What does the man want to buy? 

(A) A small tree

(B) A drink

(C) A golf bag

(D) A lotion

해석·남자는무엇을사고싶어하는가?

(A) 작은나무

(B) 마실것

(C) 골프가방

(D) 로션

해설·구체적인 내용을 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남자가 대화 초반에

I forgot to buy some sun block lotion이라고 하므로자외선차단제를

사고 싶어했음을 알 수 있다. (A)와 (B)는 대화와는 아무 관련 없는 보기이

고, (C)의 golf bag은 남자가사려던것은아니므로오답이다. 

43. When will the shop open? 

(A) At 7:00 A.M. 

(B) At 8:00 A.M.

(C) At 9:00 A.M. 

(D) At 10:00 A.M. 

해석·상점은언제문을여는가?

(A) 오전 7시

(B) 오전 8시

(C) 오전 9시

(D) 오전 10시

해설·구체적인‘때’를 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남자가 자외선 차단

제를어디서살수있는지묻자여자가편의점에서살수있다며 It opens

at 8:00 A.M.이라고 한다. 따라서 상점은 오전 8시에 여는 것이므로 정답

은 (B)이다.  

44-46

W Hello, Patrick. By any chance 44have you seen the

marketing package?

M Sorry, Christine. I haven’t seen it. Did you ask Tyler?

W 45 Tyler has been away on a business trip this

week, so I know he doesn’t have it. Do you know

who might have it then?

M 46Let me double check my office. Perhaps it was left

there after Monday’s meeting.

해석·여: 안녕하세요, 패트릭. 혹시마케팅보고서본적있어요?

남: 미안해요, 크리스틴. 못 봤어요. 타일러에게물어봤어요?

여: 타일러는 이번 주 출장이라 그에게 없어요. 그럼 누가 가지고 있을지 아

세요?

남: 내 사무실을다시확인해볼게요. 지난월요일회의이후로거기계속있

을수도있어요. 

어휘·by any chance 혹시, 만약에 on a business trip 출장중인

double check 다시한번확인하다, 재확인하다



44. What is the woman looking for? 

(A) A report

(B) An office key 

(C) A plane ticket

(D) A check

해석·여자는무엇을찾고있는가? 

(A) 보고서

(B) 사무실열쇠

(C) 항공권

(D) 수표

해설·구체적인 내용을 묻는 세부사항 파악 문제이다. 대화 초반에서 여자

가 have you seen the marketing package?라며 마케팅 보고서를

봤냐고 묻는 것으로 보아 여자가 찾고 있는 것이 (A) A report임을 알 수

있다.

45. Where is Tyler today? 

(A) At a luncheon

(B) In a meeting 

(C) On a trip

(D) In a seminar

해석·타일러는오늘어디에있는가?

(A) 점심식사

(B) 회의

(C) 여행중

(D) 세미나

해설·구체적인‘장소’를 묻는 세부사항 파악 문제이므로 장소와 관련된

표현을 놓치지 말자. 남자가 타일러에게 물어봤는지 묻자 여자가 Tyler

has been away on a business trip this week이라고 대답하는 것으

로보아 Tyler가 출장중인것을알수있다. 따라서정답은 (C)이다.

46. What will Patrick do next? 

(A) Send an e-mail

(B) Check his office

(C) Reschedule a meeting

(D) Call Tyler

해석·패트릭은다음에무엇을할것인가?

(A) 이메일을보낸다. 

(B) 자기사무실을확인해본다. 

(C) 회의일정을다시잡는다. 

(D) 타일러에게전화한다. 

해설·화자가 앞으로 할 일에 대해 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남자

(Patrick)의 마지막 말에서 Let me double check my office.라고 하므

로다시한번찾아볼것임을알수있다. 나머지보기의내용은전혀언급

되지않았으므로 (A), (C), (D)는 오답이된다.

47-49

W Pardon me. 47 We are giving away free concert

tickets for 48 this evening’s show in the campus

theater. Would you be interested?

M If they are free, I am very interested. What is being

shown?

W 49 It is the Boston Orchestra and some students

from a local church choir. They are sensational.

M It sounds like an interesting concert. Can I have two

tickets please, one for me and one for my roommate?

해석·여: 실례합니다. 오늘 저녁 교내 극장에서 열리는 음악회의 무료 입장

권을나눠드리고있어요. 관심있으세요?

남: 공짜라면관심있죠. 무슨공연이죠?

여: 보스턴 오케스트라와 지역 교회 성가대에서 온 학생들의 공연이에요. 정

말인기있습니다. 

남: 공연이 재미있을 것 같네요. 두 장 주실래요? 하나는 제가 갖고 다른 하

나는룸메이트에게주려고요. 

어휘·give away 나눠주다 campus 교내, 캠퍼스 local 지역의

choir 합창단, (교회) 성가대 sensational 인기있는

47. What does the woman say about the tickets?

(A) They are only for college students.

(B) They are unavailable.

(C) They are for next week’s concert.

(D) They are free of charge.

해석·여자는입장권에대해서무슨말을하는가?

(A) 대학생만이용할수있다. 

(B) 사용할수없다. 

(C) 다음주공연용이다. 

(D) 무료이다. 

해설·여자가 한 말의 내용을 파악했는지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

여자가We are giving away free concert tickets for this evening’s

show라고 하므로 오늘 저녁 음악회의 무료 입장권을 나눠주고 있다고 한

다. 따라서 정답은 (D)이며, free와 free of charge가 같은 의미라는 것을

기억해 두자. (A)는 대화 내용만으로는 알 수 없고, (B)는 틀린 내용, (C)도

오늘저녁공연이라고했으므로틀린내용이다.

48. Where will the event be held?

(A) At a church

(B) In a theater

(C) At a restaurant 

(D) In a stadium

해석·행사는어디에서열리는가?

(A) 교회

(B) 극장

(C) 식당

(D) 경기장
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해설·구체적인‘장소’를 묻는 세부사항 파악 문제이므로 장소와 관련된

표현을 놓치지 말자. 여자가 this evening’s show in the campus

theater라고 하므로 교내 극장에서 개최됨을 알 수 있다. (A)의 교회는 공

연하는 학생들이 소속된 곳으로 언급되었고, 나머지 보기는 언급되지 않았

으므로오답이된다.

어휘·stadium 경기장

49. Who will perform?

(A) Actors

(B) Dancers

(C) Musicians

(D) Comedians 

해석·누가공연하는가?

(A) 배우

(B) 무용수

(C) 음악가

(D) 코미디언

해설·음악회에 대한 구체적인 내용을 묻는 세부사항 파악 문제이다. 여자

가 It is the Boston Orchestra and some students from a local

church choir.라고 하므로음악에관련된직종에종사하는사람들이공연

할 것을 알 수 있다. 따라서 보기를 살펴보면 (C) Musicians가 정답으로

가장적절하다.

어휘·perform 공연하다

50-52

W Hey, 50, 51 how was the seminar you attended for

new managers on Monday?

M It was fine. They had a lot of interesting ideas for

being a more productive and efficient manager. They

also explained ways to manage and train department

members. What did you think when you took the

workshop?

W 52 I enjoyed it and learned a lot, too. But I thought it

was too long. They could have shortened it and

covered all the important issues before lunch.

M I agree. I missed an important meeting with a client

because it was longer than I anticipated.

해석·여: 안녕하세요, 월요일에참석한신입매니저세미나어땠어요?

남: 좋았어요. 더 건설적이고 유능한 매니저가 되기 위해 흥미로운 아이디어

가 많더군요. 부서원들을 관리하고 교육하는 방법에 대해서도 설명해 주

었고요. 당신은세미나에참석했을때어땠어요?

여: 저도 좋았고 많이 배웠어요. 하지만 좀 길었던 것 같아요. 좀 짧게 해서

점심식사전에중요한주제를모두다룰수도있었는데말이에요. 

남: 맞아요. 예상했던것보다늦게끝나서고객과의중요한회의를놓쳤어요. 

어휘·attend 참석하다 productive 건설적인, 생산적인

efficient 유능한, 실력있는 explain 설명하다 shorten 짧게하다

cover 다루다 issue 주제, 문제 anticipate 예상하다

50. Who are the speakers?

(A) New managers 

(B) Workshop instructors

(C) Sales representatives 

(D) New employees

해석·화자들은누구인가?

(A) 신입매니저

(B) 워크숍강사

(C) 영업사원

(D) 신입사원

해설·화자의 정체에 대해 묻는 대의 파악 문제이다. 일/직업 따위를 묻는

질문으로, 대부분의 대의 파악 문제와 마찬가지로 대화 초반부에서 정답을

찾을 수 있다. 대화 전반에 걸쳐 화자들이 참석한 세미나에 대해 이야기하

는데, the seminar you attended for new managers on Monday?

에서 신입 매니저를 대상으로 한 세미나임을 알 수 있다. 따라서 이들은

신입매니저이므로정답은 (A)이다.

어휘·instructor 강사, 지도자 sales representative 영업사원

employee 직원

51. What did the man attend on Monday?

(A) A factory

(B) A client’s office

(C) A company meeting

(D) A training seminar 

해석·남자는월요일에어디에참석했는가?

(A) 공장

(B) 고객의사무실

(C) 회사회의

(D) 교육세미나

해설·구체적인 내용을 묻는 세부사항 파악 문제이다. 여자가 남자에게

how was the seminar you attended for new managers on

Monday?라고 묻는 것으로 보아 남자가 세미나에 참석했었음을 알 수 있

다. 따라서 정답은 (D)이다. (C)는 남자가 세미나 때문에 놓친 것이므로 오

답이다.

어휘·factory 공장 training 교육, 연수

52. What did the woman say about the event?

(A) It was too crowded.

(B) It was too long. 

(C) It was unimportant.

(D) It was not interesting.

해석·여자는행사에대해무엇이라고이야기했는가?

(A) 너무붐볐다. 

(B) 너무길었다. 

(C) 중요하지않았다. 

(D) 재미없었다. 
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해설·여자가 한 말의 내용을 파악했는지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

남자의 I enjoyed it and learned a lot, too. But I thought it was

too long.이라는 대답에서 배울 것이 많았지만 너무 길었다고 하고 있다.

따라서 정답은 (B)이다. (A)는 대화 내용만으로는 알 수 없고, (C)와 (D)는

언급되지않은내용이므로모두오답이된다.

어휘·crowded 혼잡한, 붐비는

53- 55

M Good afternoon, my name is Lucas Dunning and 53, 54I

made a reservation on Tuesday for a party of 8.

W Let me take a look. I’m sorry Mr. Dunning, but 53 I

don’t seem to see your reservation anywhere for

lunch today.

M My secretary made the reservation, I am sure,

because I was there when she called. I have an

important client I need to meet here. If you can do

anything for us, I would appreciate it.

W 55 If you give me a few minutes, let me see what I

can do. I don’t want you to miss out on the

meeting.

해석·남: 안녕하세요, 제 이름은 루카스 더닝입니다. 화요일에 8명 예약을

했는데요. 

여: 확인해 보겠습니다. 죄송합니다만더닝씨, 오늘 점심시간에예약하셨다

는내용이없군요. 

남: 제 비서가 예약했어요. 그녀가 전화할 때 제가 옆에 있어서 확실히 알거

든요. 여기서 중요한 고객과 회의가 있어요. 뭔가 해 주시면 매우 감사하

겠습니다. 

여: 잠시 기다려 주시면 저희가 해 드릴 수 있는 것을 찾아보겠습니다. 회의

를안놓치셨으면합니다. 

어휘·make a reservation 예약을하다 party 일행, 무리 secretary 비서

appreciate 고맙게여기다 miss out on ~을놓치다

53. What is the problem? 

(A) There are no tables available.

(B) No reservation was taken. 

(C) The restaurant is only open for dinner.

(D) The restaurant does not accept checks.

해석·무엇이문제인가?

(A) 빈자리가없다. 

(B) 예약이안됐다. 

(C) 식당이저녁시간에만연다. 

(D) 식당이수표를받지않는다. 

해설·대화에 나타난 문제점이 무엇인지 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남

자가예약을했다면서 I made a reservation on Tuesday for a party

of 8.라고 했는데, 여자가 I don’t seem to see your reservation

anywhere for lunch today라며 예약된 내용이 없다고 한다. 따라서 정

답은 (B)가 된다. 나머지 보기에 대한 내용은 언급되지 않아 알 수 없으므

로모두오답이다.

54. What did the man say he did on Tuesday? 

(A) Made a reservation 

(B) Had a meeting

(C) Met a client

(D) Canceled a presentation

해석·남자는화요일에무엇을했다고말하는가?

(A) 예약을했다. 

(B) 회의를했다. 

(C) 고객을만났다. 

(D) 발표를취소했다. 

해설·특정시점에한일에대해묻는세부사항파악문제이다. 문제에 on

Tuesday라고 나와있으므로화요일이들리는부분에집중해서듣도록하

자. 남자가 I made a reservation on Tuesday for a party of 8.이라

고 하므로 화요일에 남자가 한 것은 예약(reservation)이다. 이를 보기에

서찾아보면정답은 (A)이다.

55. What will the woman do next? 

(A) Offer drinks

(B) Tell the group to come back at dinner

(C) Take an order

(D) Find a table 

해석·여자는다음에무엇을할것인가?

(A) 마실것을준다. 

(B) 사람들에게저녁식사에다시오라고말한다. 

(C) 주문을받는다.

(D) 테이블을찾는다. 

해설·앞으로 일어날 일에 대해 묻는 세부사항 파악 문제이다. 여자의 If

you give me a few minutes, let me see what I can do.라는 말에

서 할 수 있는 걸 찾아보겠다고 하므로, 내용 흐름상 추론해 보면 남자가

원했던 것이 식당의 자리를 구하는 것이므로 (D) Find a table이 정답

이다.

56-58

M Good afternoon, Ms. Demmings. This is Carlos from

Surplus Office Furniture. I’m calling to discuss the

furniture you ordered this past Monday.

W Okay, I really need to have the conference room ready

for a big meeting this Friday. Should I pay for the

furniture today?

M No, there is a problem. 56, 57Your new conference

table is ready to be delivered, but the chairs are

not in and we were told by the manufacturer that
58they will not be arriving until next Tuesday. 56 I am

sorry for the delay.

해석·남: 안녕하세요, 데밍스 씨. 서플러스 사무용 가구의 카를로스입니다.

지난월요일에주문하신가구에대해의논하려고전화드렸습니다. 

여: 네, 이번 주 금요일에 큰 규모의 회의가 있는데 그때까지 회의실을 준비

해야해요. 가구대금을오늘지불해야합니까?



남: 아닙니다, 문제가 있어서요. 새 회의용 탁자는 배송 준비가 됐지만 의자

가 아직 도착하지 않았습니다. 제조업체에서 다음 주 화요일이 지나야

배송될거라고했습니다. 배송이늦어져서죄송합니다. 

어휘·furniture 가구 discuss 의논하다 order 주문하다

conference room 회의실 be ready to부정사~할준비가되다

deliver 배송하다 manufacturer 제조업체 delay 연기, 지연

56. Why did Carlos call Ms. Demmings?

(A) To ask for payment

(B) To inquire about a color

(C) To set up a delivery time 

(D) To apologize for late delivery 

해석·카를로스는데밍스씨에게왜전화했는가?

(A) 대금지불을요청하려고

(B) 색깔에대해물어보려고

(C) 배송시간을정하려고

(D) 배송지연에대해사과하려고

해설·남자가 전화를 한 이유/목적에 대해서 묻는 대의 파악 문제이므로

남자의 말을 집중해서 듣는다. 남자가 Your new conference table is

ready to be delivered but the chairs are not in에서 배송 지연에

대해 알려주기 위해서 전화를 했다고 하므로 (D)가 정답으로 적절하다. 대

금지불에대한내용은남자가아닌여자가한말이며, 그것때문에전화를

한 것은 아니므로 (A)는 오답이다. (B)나 (C)에 대한 언급은 없으므로 오답

이된다.

어휘·payment 지불 set up 정하다 inquire 묻다

57. What is the problem? 

(A) Someone canceled the order.

(B) Business is bankrupt.

(C) One of the items is not ready. 

(D) The delivery truck is broken.

해석·무엇이문제인가?

(A) 누군가주문을취소했다. 

(B) 사업이파산했다. 

(C) 제품하나가준비가안됐다. 

(D) 배송트럭이고장났다. 

해설·대화에 나타난 문제점이 무엇인지 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남

자가 Your new conference table is ready to be delivered but the

chairs are not in이라고 말하고 있으므로 의자가 준비되지 않은 문제가

발생한 것을 알 수 있다. 따라서 (C)가 정답이다. One of the items는 의

자를의미한다는것을알아야문제를해결할수있다.

어휘·cancel 취소하다 bankrupt 파산한

58. What will happen next week? 

(A) The chairs will arrive. 

(B) There will be a meeting.

(C) Ms. Demmings will be on vacation.

(D) A conference will be held.

해석·다음주에무슨일이일어날것인가?

(A) 의자가도착할것이다. 

(B) 회의가있을것이다. 

(C) 데밍스씨가휴가를갈것이다.

(D) 회의가열릴것이다. 

해설·앞으로 일어날 일에 대해 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남자가

they will not be arriving until next Tuesday에서 다음 주 화요일이

지나야 의자가 배송된다고 하므로 정답은 (A)이다. (B) 회의가 있는 날은

이번주금요일이므로혼동하지않도록주의하자. 

59-61

W By any chance, do you know where Mr. Sanders is?

He said 59he would stop by my office at 11 o’clock

to go over the sales report but he didn’t show up.

M I know he had a meeting at 10:00 A.M. Perhaps they

are not finished yet. 60Did you try his cell phone?

W 60 I did, but he didn’t answer. When you see him, can

you tell him that 61 I will be available between 2:00 to

3:00 P.M.? Then I will be leaving the office for a

meeting.

해석·여: 혹시, 샌더스 씨가 어디 있는지 아세요? 11시에 판매 보고서를 검

토하러제사무실에들른다고했는데아직안왔어요. 

남: 10시에 회의가 있었던 건 알아요. 아마 아직 안 끝났나보네요. 핸드폰으

로전화해보셨어요?

여: 전화했는데 안 받더라고요. 샌더스 씨를 보시면 제가 오후 2시부터 3시

사이에시간이가능하다고말씀해주실래요? 그 다음에는회의가있어서

사무실을나갈거예요. 

어휘·by any chance 혹시 stop by ~에들르다 show up 나타나다

cell phone 핸드폰(=cellular phone) available 이용가능한 leave 떠나다

59. According to the woman, what does Mr. Sanders want

to discuss? 

(A) A company meeting

(B) A sales report 

(C) A promotion

(D) An accounting issue

해석·여자에따르면, 샌더스씨는무엇을의논하고싶어하는가?

(A) 회사회의

(B) 판매보고서

(C) 진급

(D) 회계에관한사항

해설·여자가 한 말의 내용을 파악했는지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

여자가 he would stop by my office at 11 o’clock to go over the

sales report라고 하므로 Mr. Sanders가 판매 보고서에 관해서 의논하

고싶어한것을알수있다. 따라서정답은 (B)이다. (A)의 meeting은 여자

의 오후 일정으로 언급된 것이고, (C)에 대해서는 언급되지 않았다. (D)는

accounting이 아니라 sales에 대한것이므로오답이다.
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60. How did the woman try to contact Mr. Sanders? 

(A) She called his cell phone. 

(B) She sent an e-mail.

(C) She faxed him a memo.

(D) She had him paged.

해석·여자는샌더스씨에게어떻게연락하려고했는가?

(A) 핸드폰으로전화했다. 

(B) 이메일을보냈다. 

(C) 메모를팩스로보냈다. 

(D) 호출했다. 

해설·구체적인방법을묻는세부사항파악문제이다. 남자가 Did you try

his cell phone?에서 핸드폰에 연락을 해봤는지 묻자 여자가 I did, but

he didn’t answer.라며 전화를 했지만 받지 않았다고 대답하고 있다. 따

라서여자가시도한것은 (A)이다.

61. What does the woman say about her schedule? 

(A) She will be at a doctor’s appointment.

(B) She needs to meet the vice president.

(C) She will be out of the office by 3:00 P.M.

(D) She is busy all day.

해석·여자는자신의일정에대해뭐라고하는가?

(A) 의사와약속이있다. 

(B) 부사장을만나야한다. 

(C) 오후 3시에는사무실에서나갈것이다. 

(D) 하루종일바쁘다. 

해설·여자의말을제대로이해했는지묻는세부사항파악문제이다. 여자

의 I will be available between 2:00 to 3:00 P.M.? Then I will be

leaving the office for a meeting.이라는 말에서 2시부터 3시까지만 회

의가 가능하다는 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 3시 이후에는 사무실에

없을거라는 (C)이다. 

어휘·appointment 약속 vice president 부사장

62- 64

M Good morning, 62 I’m calling to see if the library is

open on the weekends.

W 63We are open on Saturday from 10:00 A.M. to 3:00

P.M. and on Sunday we are open from 10:00 A.M. to

1:00 P.M. But I recommend that you come in early to

check books out because 63 on the weekends we

have special events and the library can get very

crowded.

M Thank you. Also, how long does it take to get a library

card?

W About 20 minutes. But you can 64go to our Web site

and fill out the application for a card and the card

will be ready when you arrive. That should save

you time. Remember to bring in your identification

card.

해석·남: 안녕하세요, 주말에도서관이문을여는지알아보려고전화했습니다. 

여: 토요일은 오전 10시부터 오후 3시까지, 일요일은 오전 10시부터 오후 1

시까지 개관합니다. 그렇지만 책을 빌리시려면 일찍 방문하시는 걸 권해

드립니다. 주말에특별행사가있어서많이붐빌수있거든요. 

남: 고맙습니다. 그럼도서관카드를받으려면시간이얼마나걸릴까요?

여: 대략 20분 정도요. 하지만 저희 웹사이트에가서카드발급지원서를작

성하시면 방문하실 때 카드가 준비되어 있을 겁니다. 그렇게 하시면 시

간도절약될거예요. 오실때신분증가져오시는것잊지마시고요. 

어휘·recommend 추천하다 check out (책을) 대출하다

crowded 붐비는, 혼잡한 fill out ~을작성하다 application 지원서

remember 기억하다, 명심하다 identification card 신분증

62. Why did the man call the library? 

(A) To ask for directions

(B) To find a book

(C) To inquire about operating hours 

(D) To call his wife

해석·남자는도서관에왜전화했는가?

(A) 위치를물으려고

(B) 책을찾으려고

(C) 운영시간에대해물으려고

(D) 아내와통화하려고

해설·남자가 전화를 한 이유/목적에 대해 묻는 대의 파악 문제이므로 남

자의 말을 집중해서 듣는다. 남자가 I’m calling to see if the library is

opened on the weekends.에서 주말에 도서관이 여는지 알아보려고

전화를했다고한다. 이를 보기에서찾아보면 (C) 근무 시간에대해물어보

려고전화한것을알수있다. (A) directions에 대한 언급은없었고, (B)는

도서관에 전화한 것에서 연상할 수 있는 내용으로 이루어진 오답이다. (D)

도 언급되지않았으므로오답이된다.

어휘·direction (pl.) 길 안내 inquire 묻다 operating hour 운영[근무] 시간

63. What does the woman say about the weekend?

(A) It is closed.

(B) It is open only for students.

(C) It is understaffed.

(D) It is sometimes crowded. 

해석·여자는주말에대해뭐라고말하는가?

(A) 문을닫는다. 

(B) 학생에게만개방한다. 

(C) 직원이모자란다. 

(D) 때때로혼잡하다. 

해설·여자가 한 말의 내용을 파악했는지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

여자가 on the weekends we have special events and the library

can get very crowded에서 주말에행사가있어서많이붐빌수도있다

고 말하고 있다. 따라서 정답은 (D)이다. (A)는 여자가 We are open on

Saturday ~ from 10:00 A.M. to 1:00 P.M.에서 여는 시간을 말했으므

로오답이다. (B)와 (C)에 대한언급은없으므로모두오답이다.

어휘·understaffed 인원부족의
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64. According to the woman, what can the man do to save

time? 

(A) Come in on the weekdays

(B) Fill out an application form online

(C) Go to a bookstore

(D) Borrow a card

해석·여자에 따르면, 시간을 절약하기 위해 남자는 할 수 있는 것은 무엇

인가?

(A) 평일에간다.

(B) 인터넷에서지원서를작성한다. 

(C) 서점에간다. 

(D) 카드를빌린다. 

해설·세부사항파악문제이다. 여자가 go to our Web site and fill out

the application for a card라며 웹사이트에 가서 신청서를 작성하라고

말하고, 이어서 That should save you time.이라고 시간을 절약할 수

있다고말하고있다. 따라서남자가시간을절약하기위해할수있는일은

(B)이다. 여자는 주말에 올 경우에 대한 설명을 했고, 평일에 대한 언급은

없으므로 (A)는 오답이다. (C)는 library나 books에서 연상 가능하지만 시

간 절약 방법으로 언급되지는 않았으므로 오답이다. (D)는 카드 발급을 신

청하라는것이지빌리라는것이아니므로오답이다. 

어휘·weekday 평일, 주중 borrow 빌리다

65- 67

W I was just told that 65 our company meeting is

scheduled for 9:30 A.M. on Tuesday.

M Yes, we’re going to discuss the quarterly sales report

and 66the new vice president will be announced at

the end of the meeting. 

W I would like to attend the meeting on Tuesday, but 67 I

have an important meeting with a client at 9:30

A.M.

M Don’t worry about it. I’m sure the company meeting

will take a while. If you get there by 10:30, you should

be fine.

해석·여: 화요일오전 9시 30분에회사회의가예정되었다고방금들었어요. 

남: 네, 분기별 판매 보고서에 대해 의견을 나누려고 합니다. 신임 부사장을

회의마지막에발표할예정이고요. 

여: 화요일 회의에 참석하고 싶지만 고객과 중요한 회의가 9시 30분에 있

어요. 

남: 그건 걱정 마세요. 회사 회의는 시간이 꽤 걸릴 겁니다. 10시 30분까지

오시면괜찮을거예요. 

어휘·discuss 의견을나누다, 토론하다 quarterly 분기별의

vice president 부사장 announce 발표하다 attend 참석하다

take a while 얼마간의시간이걸리다

65. What day is the company meeting?

(A) Monday 

(B) Tuesday

(C) Wednesday 

(D) Thursday

해석·회사회의는무슨요일에있는가?

(A) 월요일

(B) 화요일

(C) 수요일

(D) 목요일

해설·구체적인 요일을 묻는 세부사항 파악 문제이다. 여자가 our

company meeting is scheduled for 9:30 A.M. on Tuesday라고 하

므로회의는화요일에잡혀있는것을알수있다. Tuesday 외에다른요

일에대한언급은없으므로쉽게정답을해결할수있다.

66. Who will be announced at the meeting? 

(A) A new manager

(B) A new vice president 

(C) A new president

(D) A new partner

해석·회의에서누가발표되는가? 

(A) 신임부장

(B) 신임부사장

(C) 신임사장

(D) 신임동업자

해설·구체적인 내용을 묻는 세부사항 파악 문제이다. the new vice

president will be announced at the end of the meeting이라는 남

자의 말에서 신임 부사장이 발표될 것을 확인할 수 있다. 따라서 정답은

(B)이다.

67. Why is the woman concerned? 

(A) She will be on vacation.

(B) She has a dentist appointment.

(C) She will go home early.

(D) She has a meeting at the same time. 

해석·여자는왜걱정하는가?

(A) 휴가중일것이라서

(B) 치과예약이있어서

(C) 일찍집에갈것이라서

(D) 같은시간에회의가있어서

해설·구체적인 이유를 묻는 세부사항 파악 문제이다. 여자가 I have an

important meeting with a client at 9:30 A.M.이라는 말에서 고객을

만나 회의를 해야 한다고 하고 있다. 따라서 정답은 (D)가 된다. (A)의

vacation이나 (B)의 appointment, (C) go home early와 연관된 내용은

없으므로나머지보기는모두오답이다.

어휘·concerned 걱정스러운, 염려하는
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68-70

W Hello, Charles. 68Do you have time to discuss the

budget plan now?

M I am sorry, but I do not have time. 69 I have to go into

a briefing in a few minutes. I can meet you later this

afternoon around 3:00 P.M. if you are free.

W Unfortunately, I’ll be out of the office after lunch, so
70why don’t you just send me an e-mail then we can

schedule to meet?

M Great. 70 I’ll send it to you by tomorrow and pick a

day to meet sometime this week.

해석·여: 안녕하세요, 찰스. 지금예산안에대해의논할시간있어요?

남: 미안하지만 시간이 없어요. 몇 분 후에 브리핑에 들어가야 하거든요. 괜

찮으시면오후 3시쯤에만날수있을것같아요. 

여: 유감스럽지만 점심 이후에 사무실을 나갈 예정인데, 제게 이메일을 보내

주셔서그후에만날시간을정하는건어떠세요? 

남: 좋아요. 내일까지보낼테니이번주에만날날을정하죠. 

어휘·budget plan 예산안 briefing 간단한보고, 브리핑

unfortunately 유감스럽게도, 불행히도 out of the office 사무실에없는

68. What are the speakers discussing? 

(A) A presentation

(B) A seminar schedule

(C) A sales report

(D) A budget plan

해석·화자는무엇에대해의논하고있는가?

(A) 발표

(B) 세미나일정

(C) 판매보고서

(D) 예산안

해설·대화의주제에관한대의파악문제이므로대화의첫부분에서정답

을 찾을 수 있다. 여자가 Do you have time to discuss the budget

plan now?이라고묻는것으로보아예산안에대해의논하고싶어하는것

을 알 수 있다. 따라서 budget plan이 그대로 언급된 (D)가 정답이다. (A)

의 presentation이나 (B)의 seminar는 대화의 briefing에서 연상 가능하

지만 대화의 주제와는 상관이 없다. (D)의 sales report에 대한 언급은 전

혀없으므로오답이다. 

어휘·presentation 발표 schedule 일정

69. Why is the man leaving the office? 

(A) He has a meeting. 

(B) He has a doctor’s appointment.

(C) He is going on a trip.

(D) He is going to lunch.

해석·남자는왜사무실을떠날것인가?

(A) 회의가있다. 

(B) 병원진료예약이있다. 

(C) 여행을떠날것이다. 

(D) 점심먹으러나갈것이다. 

해설·구체적인 이유를 묻는 세부사항 파악 문제이다. 남자가 I have to

go into a briefing in a few minutes.에서 몇 분 후에 브리핑을 해야

한다는 것으로 보아 회의가 있다는 것을 추측할 수 있다. 따라서 정답은

(A)이다. (D)는 여자의 I’ll be out of the office after lunch에서 혼동할

수있는내용이지만점심후에나간다는여자의일정이므로오답이다.

어휘·appointment 약속

70. What does the man say he will do? 

(A) Rewrite the report

(B) Send an e-mail

(C) Have a letter delivered

(D) Call his client

해석·남자는무엇을하겠다고말하는가?

(A) 보고서를다시쓴다. 

(B) 이메일을보낸다. 

(C) 편지를배달시킨다.

(D) 고객에게전화한다. 

해설·남자가 앞으로 할 일에 대해 묻는 세부사항 파악 문제이다. 앞으로

할 일을 묻는 유형은 대화 후반부에 주로 나타나므로 후반부를 보면 I’ll

send it to you by tomorrow라는 남자의 말을 통해 그가 서류를 보낼

것을 예측할 수 있다. 따라서 정답은 (B)이다. (A)는 언급되지 않은 내용이

고, (C)는 letter가 아닌 e-mail이 되어야 하므로 오답이다. (D)는 client에

대한언급이없으므로마찬가지로오답이다. 



PART 4

71. (B) 72. (C) 73. (A) 74. (A) 75. (D)

76. (B) 77. (A) 78. (C) 79. (C) 80. (A) 

81. (B) 82. (B) 83. (B) 84. (A) 85. (D) 

86. (A) 87. (D) 88. (B) 89. (C) 90. (A) 

91. (D) 92. (B) 93. (A) 94. (A) 95. (C) 

96. (A) 97. (B) 98. (B) 99. (D) 100. (A)  

71-73

71Next on community news: during the hot months of

the summer, it is very difficult to try to stay cool indoors

without turning on the air conditioner. However, here is

some more bad news for our viewers. 72Starting from

next month, Savannah Energy will increase the cost

of electricity by a whopping 22%. 73 In order to make

sure your air conditioner is working properly and at

its optimal level, please contact a serviceman and

have him clean and check your unit. Also, to save

money on energy costs, we suggest you visit your local

libraries and the malls.

해석·다음은지역사회뉴스입니다. 뜨거운여름에에어컨을켜지않고실내

를 시원하게 유지하는 것은 매우 어렵습니다. 하지만 시청자 여러분께 안 좋

은 소식이 더 있습니다. 다음 달부터, 사바나 에너지 사가 전기 요금을 22퍼

센트로 대폭 인상할 예정입니다. 여러분의 에어컨이 제대로 작동하고 최적

수준에 있는지 확인하기 위해 수리공에게 연락해 여러분의 에어컨을 청소하

고 점검할 수 있도록 해 주십시오. 또한, 에너지 비용을 절약하기 위해 여러

분지역의도서관이나쇼핑몰을방문하실것을제안합니다.

어휘·community 지역사회 indoors 실내에서 turn on 켜다

viewer 시청자 cost 비용, 가격 electricity 전기 whopping 매우, 터무니없이

make sure 확인하다 properly 알맞게, 적당하게 optimal 최적의, 최상의

contact 연락하다 serviceman 수리공 unit (기계·장치의) 구성부분

suggest 제안하다

71. Who most likely is the speaker? 

(A) A radio host

(B) A reporter

(C) A salesman

(D) An electrician

해석·화자는누구이겠는가?

(A) 라디오진행자

(B) 기자

(C) 영업사원

(D) 전기기술자

해설·뉴스 보도에 대한 화자의 정체 파악 문제이다. 보도 첫 문장에서

Next on community news라고 하며뉴스를전하고있으므로첫문장만

듣고도 화자가 기자임을 알 수 있다. 따라서 정답은 (B)이다. (A)는 정답으

로혼동될수있으나라디오와관련된언급이전혀없으므로오답이다. 

어휘·host 진행자, 주최자 salesman 영업사원 electrician 전기기술자

72. What will happen next month? 

(A) The weather will be cooler.

(B) It will rain.

(C) Energy cost will rise.

(D) Air conditioners will be cheaper.

해석·다음달에무슨일이일어나는가?

(A) 날씨가추워진다. 

(B) 비가올것이다. 

(C) 에너지요금이오른다. 

(D) 에어컨이저렴해진다. 

해설·다음에 일어날 일이 무엇인지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

Starting from next month, Savannah Energy will increase the

cost of electricity by a whopping 22%.에 전기 요금이대폭인상된다

고 하므로, 에너지 요금이 오를 것이다. 따라서 정답은 cost of electricity

를 energy cost로 paraphrasing한 (C)이다. 

어휘·weather 날씨 rise 오르다, 증가하다

73. What does the speaker recommend the listeners to do? 

(A) Have their air conditioners checked

(B) Have a pool installed

(C) Sell their air conditioners

(D) Go on vacation

해석·화자가청자에게추천하는것은무엇인가?

(A) 에어컨을점검하는것

(B) 수영장을설치하는것

(C) 자신들의에어컨을파는것

(D) 휴가를가는것

해설·세부사항 파악 문제이다. In order to make sure your air

conditioner is working properly and at its optimal level, please

contact a serviceman and have him clean and check your unit.

에서 수리공에게 연락해 에어컨을 확인하라고 이야기하고 있다. 이때 unit

은 앞에나온 air conditioner를 의미하는것을알아두자. 정답은 (A)이다. 

어휘·pool 수영장

74-76

75Thank you for tuning into Good Morning, Seattle. On

today’s show, we will be speaking to 74Miles Andersen,

the great jazz guitarist. He was recently awarded

“Best Guitarist in Contemporary Jazz.” He gets his

musical talent from his parents. His father is a bassist

and his mother is a jazz singer. Miles was born in a small

town in England, but he traveled the globe with his father

and mother as they toured with their band. Miles was on

our program about a year ago, when he told about his

unique childhood in Paris and Copenhagen. This

morning, 76 Miles will be here to answer questions

from our Seattle listeners.
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해석·“굿모닝, 시애틀”을 청취해 주셔서 감사합니다. 오늘은 위대한 재즈 기

타리스트인 마일즈 앤더슨 씨를 만나보겠습니다. 최근에 그는“현대 재즈의

최고기타리스트”를수상했습니다. 그는 부모님으로부터음악적재능을물려

받았습니다. 그의 아버지는 베이스 연주자이고 어머니는 재즈 가수입니다.

마일즈는 영국의 작은 마을에서 태어났지만 부모님의 밴드 공연을 따라 전

세계를 여행했습니다. 마일즈는 1년 전에 우리 프로그램에 출연하여 파리와

코펜하겐에서보냈던자신의특이한어린시절에대해이야기를나눴습니다.

오늘 아침, 마일즈 씨가 시애틀의 청취자들이 보내주신 질문에 대답을 해 드

릴겁니다. 

어휘·tune into (프로그램에) 채널을맞추다 recently 최근 award 시상하다

contemporary 현대의, 같은시대의 talent 재능 bassist 베이스연주자

globe 세계 unique 특이한, 독특한

74. Who is Mr. Andersen?

(A) A musician

(B) A tourist

(C) A pilot

(D) A singer

해석·앤더슨씨는누구인가?

(A) 음악가

(B) 관광객

(C) 파일럿

(D) 가수

해설·라디오 방송과 관련된 질문으로, 방송에 언급된 인물의 정체 파악

문제이다. 두 번째 문장인 Miles Andersen, the great jazz guitarist를

통해 앤더슨 씨가 하는일을알수있다. 재즈기타리스트, 즉음악가이므로

정답은 (A)이다. 그 다음문장(He was recently ~ Contemporary Jazz)

에서도최고기타리스트를수상했다는내용에서도정답을알수있다.

어휘·pilot 파일럿, 조종사

75. Where is the show broadcast from?

(A) San Diego

(B) Paris

(C) Copenhagen

(D) Seattle

해석·방송은어디에서하고있는가?

(A) 샌디에이고

(B) 파리

(C) 코펜하겐

(D) 시애틀

해설·세부사항 파악 문제이다. 첫 문장인 Thank you for tuning into

Good Morning, Seattle을 통해 시애틀에서 하는 방송임을 알 수 있다.

따라서 정답은 (D)이다. (A)는 언급되지 않은 장소, (B)와 (C)는 그가 어린

시절을보낸장소이므로오답이된다.

76. What does the speaker suggest about Mr. Andersen?

(A) He is on tour with his parents.

(B) He will answer questions from the listeners.

(C) He has just returned from a trip.

(D) He is in his father’s band.

해석·화자는앤더슨씨에대해무엇을암시했는가?

(A) 그의부모님과관광중이다. 

(B) 청취자들의질문에대답할것이다. 

(C) 여행에서막돌아왔다. 

(D) 아버지밴드에있다. 

해설·세부사항 파악 문제이다. 담화의 마지막 부분 Miles will be here

to answer questions from our Seattle listeners.를 통해 그가 청취자

들의질문에대답할것임을알수있다. 따라서 정답은 (B)이다. (A)는 과거

에 전 세계를 여행했다는 것일 뿐, 현재 여행 중인지는 알 수 없으므로 오

답이다.

어휘·return 돌아가다

77-79

77 If everyone will please follow me, we are going to

visit the historic landmark and home of the famous

19th century writer Samuel P. Payne. 78 The house

was recently donated by the Payne family to the

Historical Society to convert it into a bed and

breakfast for visitors. Since there are so many authentic

books and furniture from that century, 78the Historical

Society will document everything before it is turned

into an inn. 79After we leave this home, we will go to

the arboretum to have lunch and you will be free to

wander around and take pictures of the beautiful plants

and flowers.

해석·모두 저를 따라오시면, 역사적인 유적지와 19세기의 유명한 작가 사무

엘 P. 페인의생가를방문하게됩니다. 이 생가는페인가가방문객들에게숙

식을 제공하도록 개조하기 위해 최근 역사학회에 기증했습니다. 그 세기의

많은 진귀한 책들과 가구가 있기 때문에 역사학회는 그곳이 숙소로 바뀌기

전에모든것을상세히기록할것입니다. 이 생가를나선후에우리는수목원

으로 가서 점심을 먹고, 돌아다니면서 아름다운 식물들과 꽃들을 사진에 담

을수있는자유시간을가질예정입니다.

어휘·landmark 표지, 유적지 donate 기증하다

Historical Society 역사학회 convert A into B A를 B로개조하다, 변환시키다

bed and breakfast 민박, 숙박업소(=B and B)  authentic 진짜의, 진귀한

document 상세히기록하다 arboretum 수목원 wander 돌아다니다, 배회하다

77. Who is the speaker? 

(A) A tour guide

(B) A historian

(C) A family relative

(D) A homeowner

해석·화자는누구인가?

(A) 여행가이드

(B) 역사가

(C) 친척

(D) 집주인

122
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해설·안내와 관련된 문제로, 안내를 하고 있는 화자가 누구인지 묻는 정

체 파악 문제이다. 첫 문장에 If everyone will please follow me, we

are going to visit the historic landmark and home of the famous

19th century writer Samuel P. Payne이라고 되어 있다. 역사적인 유

적지나유명인의생가등을소개할사람은여행가이드가적합하므로정답

은 (A)이다. (B)의 historian은 담화 중간의 Historical Society에서 연상

가능한오답이므로주의하도록하자.

어휘·historian 역사가 relative 친척

78. What does the speaker say about Mr. Payne’s house? 

(A) It will be demolished.

(B) It will be a community center.

(C) It will be an inn.

(D) It will be auctioned.

해석·화자가페인씨의집에관해말하는것은무엇인가?

(A) 철거될것이다. 

(B) 시민회관이될것이다.

(C) 여관이될것이다. 

(D) 경매에부쳐질것이다. 

해설·세부사항 파악 문제이다. The house was recently ~ to

convert it into a bed and breakfast for visitors.와 the Historical

Society will document everything before it is turned into an inn.

에서 페인 씨의 집에 대해 곧 숙소가 될 거라고 말하고 있다. 정답은 (C)

이다. 

어휘·demolish 파괴하다 auction 경매에부치다

79. What will the speaker probably do next? 

(A) Visit a theater

(B) Go to a hotel

(C) Have lunch

(D) Explore a cave

해석·화자는다음에무엇을하겠는가?

(A) 극장을방문한다. 

(B) 호텔에간다. 

(C) 점심을먹는다. 

(D) 동굴을탐험한다. 

해설·담화 다음에 이어질 행동을 묻는 세부사항 파악 문제로, 이런 유형

의 문제는 주로 후반부에서 정답을 찾을 수 있다. After we leave this

home, we will go to the arboretum to have lunch에서 집을 떠난

후에점심을먹는다고했는데보기에작가의생가를떠난다는내용이없으

므로정답으로알맞은것은 (C)이다. 

어휘·explore 탐험하다 cave 동굴

80-82

Good morning, Mr. Altman. 81 My name is Erica

Patterson and I work in the human resources

department at Biospace Engineering. I am calling to let

you know we received your résumé for the position of

electrical engineer. I reviewed your application and was

impressed by your experience and qualifications. 80 I

would like to set up an interview for you this coming

Thursday at 10:00 A.M. Please call me at 555-1455, if

that day and time are okay with you. 82 I will be out of

the office from 1:00P.M. to 2:00 P.M.

해석·안녕하세요, 알트만 씨. 저는 에리카 패터슨이라고 하며 바이오스페이

스 엔지니어링 인사부에서 근무하고 있습니다. 전기 기사직에 지원한 귀하의

이력서를 저희가 수령했음을 알려드리려고 전화드렸습니다. 제가 귀하의 지

원서를검토한결과, 귀하의 경험과자격요건에깊은인상을받았습니다. 이

번 주 목요일 오전 10시에 귀하와 면접 약속을 잡고 싶습니다. 그날 시간이

괜찮으시면, 555-1455로 제게 전화를 주십시오. 저는 오후 1시부터 2시까지

는자리를비울예정입니다.

어휘·human resources department 인사부 receive 받다

résumé 이력서 position 직, 자리 electrical engineer 전기기사

application 지원서 set up an interview 인터뷰일정을잡다

out of the office 부재중인, 사무실에없는

80. What is the purpose of the message? 

(A) To schedule an interview

(B) To ask for more information

(C) To request a time to have lunch

(D) To inquire about job experience

해석·메시지의목적은무엇인가?

(A) 면접일정을잡는것

(B) 보다많은정보를요구하는것

(C) 점심먹을시간을요청하는것

(D) 업무경험을물어보는것

해설·전화 메시지와 관련된 문제로, 메시지를 남긴 목적을 묻는 대의 파

악 문제이다. I would like to set up an interview for you this

coming Thursday at 10 A.M.에서 면접 일정을 잡으려고 하는 것을 알

수 있다. 정답은 (A)이다. (B)나 (C)는 언급되지 않은 내용이고, (D)는 업무

경험에 인상을 받았다는 것이지 그것을 물어보기 위해 메시지를 남긴 것이

아니므로오답이다.

어휘·schedule 일정을잡다 inquire 묻다

81. Who is Ms. Patterson? 

(A) An accounts manager

(B) A human resources employee 

(C) A vice president

(D) A salesperson

해석·패터슨씨는누구인가?

(A) 경리부장

(B) 인사부직원

(C) 부사장

(D) 영업사원

해설·Ms. Patterson은 화자로, 화자의정체파악문제이다. My name is

Erica Patterson and I work in the human resource department at

Biospace Engineering.을 보면 그녀가 인사부에서 일하고 있음을 알 수

있다. 따라서 정답은 (B)이다. (A), (C), (D)는 Ms. Patterson과 관련이 없

는내용이므로오답이다.

어휘·accounts manager 경리부장 vice president 부사장
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82. When does Ms. Patterson plan to leave her office? 

(A) At 12:00 P.M.

(B) At 1:00  P.M.

(C) At 2:00  P.M. 

(D) At 3:00  P.M.

해석·패터슨씨는언제자신의사무실을떠나는가?

(A) 오후 12시

(B) 오후 1시

(C) 오후 2시

(D) 오후 3시

해설·구체적인 시간을 묻는 세부사항 파악 문제이다. I will be out of

the office from 1:00 P.M. to 2:00 P.M.이라고 하므로 그녀는 1시에 사

무실을떠날것이다. 따라서정답은 (B)이다. 

83-85

I wanted to meet with everyone who is involved in the

Skippack Packing marketing campaign. 84As you are all

aware, Skippack Packing wanted for us to come up

with an advertisement campaign within 2 weeks. 83 I

know it is a short period, so I want to assign each

department a specific task. 85Your individual jobs will

need to be detailed and finished and on my desk

within 1 week. Then, we will gather together and put the

campaign together like a jigsaw puzzle. Remember this is

an important account for our company.

해석·저는 스킵팩 패킹 마케팅 캠페인에 관련된 모든 분들을 만나고 싶었습

니다. 여러분 모두 아시는 것처럼 스킵팩 패킹 사는 우리에게 2주 이내에 광

고 캠페인을 생각해 달라고 요청했습니다. 짧은 기간임을 잘 알기에 각 부서

에 구체적인 업무를 분담하고 싶습니다. 여러분의 개인적인 업무를 상세하게

작성해서 완료하여 1주일 이내에 제 책상 위에 올려 놓아 주세요. 그런 후에

함께 모여서 직소 퍼즐처럼 캠페인을 함께 맞춰볼 것입니다. 이번 일이 우리

회사를위한중요한거래임을기억해주십시오.

어휘·be involved in ~와관련이있다

as you are (all) aware (모두) 알다시피 come up with 생각해내다, 제안하다

advertisement 광고 within ~이내에 period 기간 assign 할당하다

task 업무 individual 개인의 gather 모이다 put ~ together 모으다, 짜맞추다

jigsaw puzzle 직소퍼즐, 조각퍼즐 account 거래

83. What is the purpose of the talk?

(A) To encourage employees to work late 

(B) To hand out assignments 

(C) To go on vacation

(D) To promote an employee

해석·담화의목적은무엇인가?

(A) 야근하는직원들을격려하는것

(B) 업무분담을하는것

(C) 휴가를가는것

(D) 직원을승진시키는것

해설·공지사항과 관련된 문제로 대의 파악 목적이 무엇인지 묻고 있다. 

I know it is a short period, so I want to assign each department

a specific task.를 통해 기간이 짧기 때문에 업무 분담을 하려는 것임을

알수있다. 따라서정답은 (B)이다. 

어휘·hand out 나눠주다 assignment 할당, 할당된일

promote 승진시키다

84. What does the speaker say about the Skippack

Packing account? 

(A) They must finish the work in 2 weeks.

(B) They are a small company.

(C) They do not pay on time.

(D) They are hardworking.

해석·화자가스킵팹패킹사의거래에관해무엇을말하는가?

(A) 일을 2주후에끝내야한다. 

(B) 소규모회사이다. 

(C) 제때지불하지않는다. 

(D) 열심히일한다. 

해설·세부사항 파악 문제이다. As you are all aware, Skippack

Packing wanted for us to come up with an advertisement

campaign within 2 weeks.를 통해 일이 2주 안에 끝나야 함을 알 수

있다. 그러므로 정답은 (A)이다. 나머지는 보기에 대한 내용은 언급되지 않

아알수없다. 

어휘·on time 제때 hardworking 근면한, 부지런히일하는

85. What does the speaker ask for?

(A) New ideas

(B) A slogan

(C) A puzzle 

(D) A detailed plan 

해석·화자가요구하는것은무엇인가?

(A) 새로운아이디어

(B) 슬로건

(C) 퍼즐

(D) 상세한계획

해설·세부사항 파악 문제이다. Your individual jobs will need to be

detailed and finished and on my desk within 1 week.에서 상세한 계

획을요구한다는것을알수있다. 따라서정답은 (D)이다. 

어휘·slogan 슬로건, 표어

86-88

This is a reminder for all the employees at Space Core

Engineering. 87Starting next Monday, 86everyone will

need to use an identification card to enter and exit

the building. During this week, all employees should

go to the security office and register their name and

department to receive a security card. 88 When

entering or exiting the building, you will need to press

it against the security monitoring sensor. The system



will automatically record who has entered or exited the

premises. The company decided to incorporate this

system because Space Core has too much sensitive

information that could be stolen. So, do not forget to

register, or you will not be allowed to enter the building.

해석·스페이스 코어 엔지니어링의 전 직원에게 알립니다. 다음 주 월요일부

터 건물을 출입하기 위해서는 신분증을 사용해야 합니다. 이번 주에 전 직원

이 경비실에 가서 자신의 이름과 부서를 등록하여 보안 카드를 받아야 합니

다. 건물 출입 시에 그 카드를 보안 감시 시스템에 대셔야 합니다. 이 시스템

은 누가 건물을 출입했는지 자동으로 기록할 것입니다. 스페이스 코어에는

도난당할수있는민감한정보가너무많기때문에회사측에서시스템도입

을 결정했습니다. 그러니 등록하는 것을 잊지 마십시오. 그렇지 않으면 건물

에들어오실수없습니다.

어휘·reminder 생각나게하는것 identification card 신분증

security office 경비실 register 등록하다 enter 들어가다 exit 나오다

press 누르다 monitoring 감시 automatically 자동으로 record 기록하다

premise 건물, 구내 incorporate 반영하다, 포함하다, 함유하다

sensitive 민감한 be allowed to ~하도록허용되다

86. What is the main topic of the announcement? 

(A) Company security 

(B) A company report

(C) The company employee list

(D) The company handbook

해석·공지의주제는무엇인가?

(A) 회사보안 (B) 회사보고서

(C) 회사직원목록 (D) 회사책자

해설·공지사항과 관련된 주제를 묻는 문제이다. everyone will need to

use an identification card to enter and exit the building.과

During this week, all employees should go to the security office

and register your name and department to receive a security

card.를 통해 직원들에게 건물 출입 시에 카드를 이용하라고 하므로 회사

의보안때문에알리는공지임을알수있다. 따라서정답은 (A)이다. 

어휘·employee 직원 handbook 책자, 안내서

87. When does the new system go into operation?

(A) On Friday

(B) On Saturday

(C) On Sunday

(D) On Monday 

해석·새로운시스템은언제적용되는가?

(A) 금요일 (B) 토요일

(C) 일요일 (D) 월요일

해설·구체적인 때를 묻는 세부사항 파악 문제이다. 시스템이 적용되는 요

일을 묻는 문제로, 담화 초반의 Starting next Monday에서 월요일부터

적용된다는 것을 쉽게 알 수 있다. 따라서 정답은 (D)이다. 다른 요일에 대

한언급은전혀없으므로초반부만잘들으면해결할수있는문제이다.

어휘·go into operation 적용되다, 가동되다

88. What are the cards needed for? 

(A) Using the parking lot

(B) Entering the building

(C) Eating in the cafeteria

(D) Visiting a doctor

해석·카드는무엇에필요한가?

(A) 주차장에주차하는것

(B) 건물에들어가는것

(C) 구내식당에서식사하는것

(D) 의사를방문하는것

해설·세부사항파악문제이다. When entering or exiting the building,

you will need to press it against the security monitoring sensor.

를 통해 건물을 출입할 때 카드가 필요한 것을 알 수 있다. 따라서 정답은

(B)이다. 

어휘·parking lot 주차장 cafeteria 구내식당, 카페테리아

89 -91

89Welcome to the automated reservation system at

Fly Rite Airlines. During this recording, if you would like
90 to speak to a reservation representative, please

press 0. 91First, where is your destination and from

which airport are you planning to depart? What day

are you planning to travel and when will you be

returning? 

해석·플라이 라이트 항공의 자동 예약 시스템에 오신 것을 환영합니다. 이

안내 녹음을들으시는동안, 예약 담당자와통화하고싶으시면 0번을 눌러주

십시오. 먼저, 귀하의 목적지가 어디이며, 어느 공항에서 출발할 계획인지 알

려주십시오. 무슨 요일에여행을하실예정이며, 언제 돌아오시는지알려주십

시오.

어휘·automated reservation system 자동예약시스템

reservation representative 예약담당자 press 누르다 destination 목적지

depart 출발하다 return 돌아오다

89. For whom was this information recorded? 

(A) Airline employees

(B) Train passengers

(C) Airline passengers 

(D) Security personnel

해석·이정보는누구를위해녹음되었는가?

(A) 비행사직원 (B) 기차승객

(C) 비행기승객 (D) 보안요원

해설·녹음 메시지와 관련된 세부사항 파악 문제이다. 이 녹음을 듣는 대

상이 누구인지 묻고 있다. 첫 문장의 Welcome to the automated

reservation system at Fly Rite Airlines.를 통해 전화 건 사람이 항공

사를 이용하려는 고객임을 유추할 수 있다. 따라서 정답은 (C) Airline

passengers이다.

어휘·employee 직원 passenger 승객 personnel 요원, 인원
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90. Why would the caller press 0? 

(A) To speak to an agent 

(B) To reach flight information

(C) To alert security

(D) To cancel a reservation

해석·전화건사람은왜 0번을누르는가?

(A) 직원과통화하기위해

(B) 비행정보를얻기위해

(C) 보안을경고하기위해

(D) 예약을취소하기위해

해설·구체적인 이유을 묻는 세부사항 파악 문제이다. to speak to a

reservation representative, please press 0에서 예약 담당자와 통화

를원할경우 0번을누르라고하고있다. 따라서정답은 (A)이다. 

어휘·agent 직원, 대리인 flight 비행 alert 경고하다 security 보안, 안전

cancel 취소하다 reservation 예약

91. What is the caller asked to do? 

(A) Call a travel agent

(B) Wait at the gate

(C) Board when they are called

(D) Provide their flight itinerary 

해석·전화건사람은무엇을하도록요구되는가?

(A) 여행사에전화한다. 

(B) 문에서기다린다. 

(C) 부르면탑승한다. 

(D) 비행일정을제공한다.

해설·세부사항 파악 문제이다. First, where is your destination and

from which airport are you planning to depart?에서 목적지와 출발

공항을 묻고 있다. 따라서 전화를 건 사람이 해야 할 일은 비행 일정을 제

공하는것이므로정답은 (D)이다. 

어휘·travel agent 여행사 board 탑승하다 provide 제공하다

itinerary (여행) 일정

92-94

Are you tired of mopping your floor? Does your floor still

look dirty after cleaning it? Then 92you should try our

new innovative self-cleaning robotic mop called the

Mop-o-rotic. It is an ingenious robot that scrubs your

floor with self-propelling scrubbers. It is 12 inches in

diameter and 3 inches high and runs on rechargeable

batteries that last for 12 hours. 93 It is very convenient to

operate. 94 If you order today, you will receive 3

additional scrubbers free of charge. There is also no

shipping and handling charge. So take advantage of this

great deal, and call 555-5673 to have a sparkling new

floor.

해석·마룻바닥을닦는게지겨우신가요? 청소 후에도여전히바닥이더러워

보이세요? 그렇다면저희의혁신적인신상품, 자동세척로봇걸레, 모포로틱

을 사용해 보세요. 자가 추진 브러시로 마룻바닥을 문지르는 정교한 로봇입

니다. 지름 12인치, 높이 3인치이며, 12시간 지속되는 충전용 배터리로 작동

됩니다. 작동하기도매우편리합니다. 오늘 상품을주문하시면무료로브러시

3개를 추가로 받을 수 있습니다. 또한, 운송 및 취급료도 무료입니다. 이와

같은좋은기회를이용해보세요. 반짝이는새바닥을원하신다면 555-5673

으로전화주십시오.

어휘·be tired of ~에지겨워하다, 싫증나다 mop 걸레로닦다

innovative 혁신적인 robotic 로봇(식)의 ingenious 정교한, 독장적인

scrub 문지르다 self-propelling 자동추진식의 diameter 지름

rechargeable 충전식의 convenient 편리한 operate 작동하다

additional 추가의 free of charge 무료로

shipping and handling charge 운송및취급료, 발송제경비

92. What is the purpose of the talk?

(A) To show a cleaning technique

(B) To advertise cleaning equipment

(C) To sell cleaning solution

(D) To exhibit a new battery

해석·담화의목적은무엇인가?

(A) 청소기술을보여주는것

(B) 청소도구를선전하는것

(C) 세제를파는것

(D) 새로운건전지를전시하는것

해설·광고와관련된문제로, 목적이무엇인지묻고있다. you should try

our new innovative self-cleaning robotic mop이라고 하면서 새로운

상품을써보라고권하고있다. 따라서담화의목적은청소도구판매를위

해선전하는것이다. 따라서정답은 (B)이다. 

어휘·technique 기술 equipment 도구, 기구 solution 용액

exhibit 전시하다

93. What is stated about the product? 

(A) It is very convenient.

(B) It is quiet.

(C) It is big.

(D) It lasts a short time.

해석·제품에관해언급된것은무엇인가?

(A) 매우편리하다. (B) 조용하다. 

(C) 크다. (D) 짧은시간지속된다. 

해설·세부사항 파악 문제이다. 담화 중반부에서 It is very convenient

to operate.라면서제품이매우편리하다고직접적으로언급하고있다. 따

라서 정답은 (A)이다. 제품의 소음 정도(B)나 크기(C)에 대한 언급은 없다.

runs on rechargeable batteries that last for 12 hours라고하므로 (D)도

오답이다.

어휘·convenient 편리한 last 지속되다
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94. What will customers receive if they call now? 

(A) An additional present

(B) A second product for half price

(C) Their choice of color

(D) Free accessories 

해석·만약지금전화하면고객들은무엇을받게되는가?

(A) 추가증정품

(B) 또 다른상품을반값에구매

(C) 색깔선택

(D) 무료액세서리

해설·세부사항파악문제이다. If you order today, you will receive 3

additional scrubbers free of charge라는 말에서 알 수 있다. 오늘 구

입하면 무료로 브러시 3개를 더 받는다고 하므로, 이를 보기에서 찾아보면

추가증정품, 즉 정답은 (A) 이다. 

어휘·choice 선택 accessory 액세서리

95- 97

Good morning, this message is for Donna Detweiler. This

is Eric Young calling from Computer US. We were

scheduled to deliver your desktop computer this

afternoon, but there was a mix-up in your order. 96When

the sales representative took your order, 95 he

mistakenly checked it as a laptop computer. I

apologize for the mishap. 95Your computer will not be

available until tomorrow afternoon, and it will be

delivered by 7:00 P.M. in the evening. 97Please call me

back and let me know if someone will be available to

accept the delivery. Once again, I apologize for the

inconvenience. Thank you very much.

해석·안녕하세요, 도나 드와일러 씨에게 메시지 남깁니다. 저는 컴퓨터 US

사의 에릭 영입니다. 저희가 오늘 오후에 귀하의 데스크톱 컴퓨터를 배달할

예정이었는데, 주문에 혼동이 있었던 것 같습니다. 판매 사원이 귀하의 주문

을 받았을 때 노트북 컴퓨터로 잘못 체크했습니다. 실수한 점 사과드립니다.

귀하의 컴퓨터는 내일 오후까지는 배송이 불가능하며 저녁 7시에 배달될 예

정입니다. 배송품을 받을 수 있는 사람이 있으시면 제게 다시 전화하셔서 알

려주십시오. 다시한번불편을끼쳐드려죄송합니다. 정말감사합니다.

어휘·be scheduled to ~하기로되어있다 deliver 배달하다

mix-up 혼란, 착오 order 주문 sale representative 판매사원

mistakenly 잘못하여, 실수로 apologize for ~에대해사과하다

mishap 사고, 불상사 accept 받아들이다 inconvenience 불편

95. What is the main purpose of the message? 

(A) To confirm an order

(B) To request more information

(C) To change a delivery time 

(D) To cancel an order

해석·메시지의주목적은무엇인가?

(A) 주문을확인하는것

(B) 보다많은정보를요구하는것

(C) 배송시간을변경하는것

(D) 주문을취소하는것

해설·전화 메시지와 관련된 문제로, 메시지를 남긴 목적에 관해 묻고 있

다. he mistakenly checked it ~에서 판매 사원이 주문을 잘못 처리했

다고 말한 후, Your computer will not be available until tomorrow

afternoon이라며 내일 오후에 배달된다고 하고 있다. 따라서 메시지를 남

긴목적은배송시간을변경하려는것임을알수있다. 정답은 (C)이다. 

어휘·confirm 확인하다 request 요구하다 cancel 취소하다

96. What is the problem? 

(A) The salesperson placed an incorrect order.

(B) The order was misplaced.

(C) The item is out of stock.

(D) The delivery truck has broken down.

해석·무엇이문제인가?

(A) 영업사원이주문을잘못했다. 

(B) 주문서를둔곳을잊어버렸다. 

(C) 상품이품절되었다. 

(D) 배송트럭이고장났다. 

해설·담화에서 발생하는 문제가 무엇인지 묻는 세부사항 파악 문제이다.

When the sale representative took your order, he mistakenly ~

를 통해 영업사원이 주문을 잘못 했음을 알 수 있다. 따라서 정답은 (A)이

다. order, delivery와 같은 단어를 통해 (B)나 (D)를 혼동할 수도 있으므

로보기를끝까지잘읽도록하자. 

어휘·incorrect 부정확한, 틀린 misplace 잘못두다, 둔 곳을잊다

break down 고장나다

97. What does the speaker want Ms. Detweiler to do? 

(A) Send him an e-mail

(B) Call him back

(C) Visit the store

(D) Send a fax

해석·화자는드와일러씨가무엇을하길원하는가?

(A) 이메일보내기

(B) 다시전화하기

(C) 가게에방문하기

(D) 팩스보내기

해설·세부사항 파악 문제이다. 화자가 후반부에 Please call me back

and let me know ~라면서 드와일러 씨가 다시 전화해 주기를 원하고

있으므로 정답은 (B)이다. 이메일을 통해 연락하거나 가게를 방문하는 것,

팩스를보내는것에대한언급은없으므로 (A), (C), (D) 모두 오답이된다.
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98 -100 

Good morning, everyone, and thank you for tuning into

Monet World. I would like to thank Mr. Bernard Hamilton

for being our guest on today’s program. 98Mr. Hamilton

has been the CEO of Hamilton Financial for the last

25 years. 99 He will talk about his career in the

financial industry. He will also discuss the ups and

downs of his career. He has many financial

accomplishments under his belt from purchasing office

buildings to investing in mines. 100He says that no one

should be afraid of the stock market. After the

program, he will take phone calls from our listeners. So

without wasting another minute, allow me to introduce

Wall Street guru, Mr. Bernard Hamilton.  

해석·안녕하세요, 여러분. 모네월드를청취해주셔서감사합니다. 오늘프로

그램에 초대 손님으로 나오시는 버나드 해밀턴 씨께 감사드립니다. 해밀턴

씨는 지난 25년간 해밀턴 파이낸셜의 대표이셨습니다. 그는 금융업계에서의

자신의 이력에 대해서 말씀하실 겁니다. 또한 자신의 경력의 우여곡절에 대

해서도 이야기해 주실 것입니다. 그는 사무 건물 매입부터 광산업에 투자하

는 것까지의 경험으로 인해 많은 재정적인 성과가 있습니다. 그는 누구도 주

식시장을 두려워해서는 안 된다고 말합니다. 방송 후에는 청취자들과 전화

연결을 할 예정입니다. 이제 더 이상 지체하지 않고, 월스트리트의 권위자,

버나드해밀턴씨를소개하겠습니다.

어휘·tune into ~에주파수를맞추다 financial 금융상의 career 경력

financial industry 금융산업 ups and downs 흥망성쇠, 기복

under one’s belt ~을이미경험하여 invest 투자하다 mine 광산

be afraid of ~을두려워하다 stock market 주식시장 guru 전문가, 권위자

98. Who is Bernard Hamilton? 

(A) An accountant 

(B) A bank executive 

(C) A writer

(D) An actor

해석·버나드해밀턴씨는누구인가?

(A) 회계사

(B) 은행임원

(C) 소설가

(D) 배우

해설·방송과 관련된 문제로, 방송에 언급된 인물의 정체를 묻는 세부사항

파악 문제이다. 담화 초반의 Mr. Hamilton has been the CEO of

Hamilton Financial을 통해 해밀턴 씨의 직업이 금융업에 종사해 왔음을

유추할 수 있다. 따라서 정답은 (B)이다. 임원이라는 직접적인 언급은 없었

으나앞뒤문맥을통해추측해야하고보기중에서가장어울리는것을고

르면되므로단서가되는문장을놓치지말자.

어휘·accountant 회계사 executive 임원

99. What is the main topic of the talk? 

(A) His family

(B) His illness

(C) His fortune

(D) His career

해석·담화의주제는무엇인가?

(A) 그의가족

(B) 그의병

(C) 그의재산

(D) 그의경력

해설·담화의 주제가 무엇인지 묻는 대의 파악 문제이다. He will talk

about his career in the financial industry.라고 말하면서 금융업계에

서의 자신의 경력에 관해서 이야기할 것이라고 하고 있다. 따라서 정답은

(D)이다. 

어휘·illness 병 fortune 재산; 운

100. What does Mr. Hamilton suggest? 

(A) Not to worry about investing     

(B) Not to invest in the stock market

(C) Not to buy a house

(D) Not to take risks

해석·해밀턴씨가제안하는것은무엇인가?

(A) 투자에대해걱정하지않는것

(B) 주식시장에투자하지않는것

(C) 집을사지않는것

(D) 위험을감수하지않는것

해설·세부사항 파악 문제이다. 담화 후반부의 He says that no one

should be afraid of the stock market.이라는 말에서 해밀턴 씨가 제

안한 것에 대해 알 수 있다. 주식시장을 두려워 하지 말라, 즉 투자에 대해

걱정하지말라는뜻이므로정답은 (A)이다. 

어휘·take a risk 위험을감수하다
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101. (B) 102. (C) 103. (C) 104. (B) 105. (D)

106. (A) 107. (B) 108. (B) 109. (C) 110. (A)

111. (C) 112. (B) 113. (C) 114. (D) 115. (D)

116. (A) 117. (D) 118. (C) 119. (C) 120. (C)

121. (B) 122. (C) 123. (C) 124. (B) 125. (A)

126. (A) 127. (C) 128. (C) 129. (B) 130. (B)

131. (B) 132. (C) 133. (B) 134. (C) 135. (A)

136. (B) 137. (A) 138. (D) 139. (A) 140. (A)

101. The advisory board of citizens addressed

neighboring residents’ concerns about the decision

concerning new dam construction.

(A) effect

(B) effectively

(C) effectiveness

(D) effective

해석·시민 자문 위원회는 새로운 댐 건설 결정에 대한 주민들의 우려를

효과적으로처리했다. 

해설·부사 어형 문제이다. 빈칸이 없어도 완전한 문장이 성립되므로 빈칸

에는 동사 addressed를 꾸며주는 부사가 와야 한다. 따라서 정답은 (B)

effectively(효과적으로). 

어휘·advisory 권고의, 조언의 address 다루다, 처리하다 resident 거주자

concern 걱정, 근심 effect 결과, 효과; (변화등을) 초래하다

effectiveness 효과적임, 유효(성)  effective 효과적인

102. It will be difficult both to find to purchase early

versions of Freddie World romance books.

(A) so

(B) such

(C) and

(D) but

해석·프레디 월드 로맨스 도서의 초기 번안을 찾고 구매하는 것은 어려울

것이다.

해설·상관접속사에 관한 문법 문제이다. 빈칸 앞의 both가 단서이다. 상

관접속사 both A and B(A와 B 모두) 구문을알아둔다. 정답은 (C) and.

어휘·purchase 구매하다 version 개작, 번안

103. Ms. Hoshai office supplies from Jack & Hovey

Stationery every Friday, so let her know your needs by

Thursday.

(A) to order

(B) ordered

(C) orders

(D) order

해석·호사이 씨가 매주 금요일에 잭 앤드 호비 문구점에서 사무용품을 주

문하니목요일까지그녀에게필요한것을알려주십시오.  

해설·동사의 시제와 수일치에 관한 문법 문제이다. 시간 부사구 every

Friday (매주 금요일)가‘현재’를 의미하므로 동사의 시제는 현재시제가

적절하다. 또한 주어 Ms. Hoshai는 3인칭 단수이므로 단수동사가 와야

한다. 따라서정답은 (C) orders. 

어휘·office supply (pl.) 사무용품 order 주문하다

104. The R&D team staff members are expected to arrive on

time the planned meeting.

(A) in

(B) for

(C) across

(D) with

해석·연구개발팀직원들은예정된회의를위해정시에도착해야한다.

해설·적절한 전치사를 찾는 문법 문제이다. ‘예정된 회의를 위해 정시에

도착해야한다’라는‘이유와목적’을나타내므로정답은 (B) for.

어휘·R&D 연구개발(=Research and Development) on time 정시에, 정각에

105. A newly-arrived TV set was too heavy for Mr. Chang to

carry by .

(A) his

(B) him

(C) he

(D) himself

해석·새로도착한 TV는창씨가혼자운반하기에너무무거웠다.

해설·재귀대명사에 관한 문법 문제이다. 재귀대명사 구문의 by oneself

는‘혼자서, 자기 힘으로, 스스로의 힘으로’를 뜻한다. 여기에서 빈칸은 의

미상의 주어인 Mr. Chang을 가리키므로 himself가 적절하다. 따라서 정

답은 (D).  

106. The truck company needs an authorized paper with

official signature for the of the products.

(A) delivery

(B) delivers

(C) delivered

(D) deliver

해석·트럭 운송 회사는 제품 발송을 위해 공식 서명이 있는 인증 서류를

필요로한다.

해설·명사 어형 문제이다. 빈칸이 정관사 the와 전치사 of 사이에 있으므

로 명사가 와야 한다. 따라서 정답은 (A) delivery이다. ‘the + 명사 +

of~’는자주나오는표현이므로기억해둔다.  

어휘·authorize 승인하다 official 공식적인 signature 서명

delivery 배송, 배달 deliver 배달하다, 배송하다

107. Ms. Xue Lei will be appointed to replace Mr. Liu Zhong

vice chairman at the end of next week. 

(A) out

(B) as

(C) like

(D) about



해석·수 레이 씨는 다음 주 말에 리우 종 씨를 대신하기 위해 부사장으로

임명될것이다.

해설·적절한 전치사를 찾는 문법 문제이다. 문맥상‘부회장으로서’라는

‘자격’을의미하므로전치사 as(~으로서)가 적절하다. 정답은 (B). 

어휘·appoint 지명[임명]하다 replace 교체하다, 대신하다

108. During the interior renovation, you are required to use

either the rear gate the main escalator to exit

the building.

(A) nor

(B) or

(C) and

(D) if

해석·실내 공사 동안에는 후문이나 중앙 에스컬레이터 중 하나를 이용해

건물을나가야한다.

해설·상관접속사에 관한 문법 문제이다. 빈칸 앞의 either가 단서이다.

either A or B(A 또는 B) 구문이므로정답은 (B).  

어휘·renovation 수리, 공사 rear 뒤의, 뒤쪽의 exit 퇴거하다, 나가다

109. Customers prefer to make purchases at Sandra’s as

the shop offers an unconditional quality guarantee on

purchases.

(A) every

(B) any of

(C) all

(D) each

해석·산드라의매장에서는모든구매품에대해무조건적으로품질을보증

하기때문에고객들은그곳에서구매하는것을선호한다. 

해설·수량형용사문제이다. (A) every(모든), each(각각)는 뒤에 단수명사

가 온다. (B) any of에서 any는 긍정문 및 부정문에서 모두 쓰일 수 있는

데 주로 부정문에서‘오히려 어느 ~도 …하지 않는다’라는 의미가 자연스

럽다. 빈칸뒤에복수명사 purchases가 왔으므로 (C) all(모든)이 정답.  

어휘·prefer 선호하다 unconditional 무조건의, 절대적인 quality 품질, 특성

guarantee 보증

110. the computer shop is located near the main

entrance of the university, it is attracting many students

interested in new computer models.

(A) Since

(B) After

(C) Therefore

(D) Despite

해석·컴퓨터 매장이 대학 정문 근처에 위치해 있어서, 새 컴퓨터 모델에

관심이있는많은학생들이매장에몰린다. 

해설·접속사와 전치사를 구별하는 문법 문제이다. 빈칸에는 절과 절을 연

결하는 접속사가 필요하다. 문맥상 원인과 결과를 나타내므로 정답은 (A)

Since(~때문에)이다. (C) Therefore(그러므로)는 접속부사이고, (D)

Despite(~에도불구하고)는 전치사이다. 

어휘·locate (상점, 사무소등을) ~에차리다 attract 불러모으다, 끌어들이다

111. Because the number of attendants signing up for the

annual conference was estimated, the

conference organizer had to reserve a large convention

center.

(A) inaccurate

(B) inaccuracies

(C) inaccurately

(D) inaccuracy

해석·연례 총회에 등록한 참석자 수가 잘못 추정되어서 총회 기획자는 큰

컨벤션센터를예약해야했다.

해설·부사 어형 문제이다. be동사와 과거분사 사이에는 부사가 온다. 따

라서정답은 (C) inaccurately(부정확하게).

어휘·attendant 참석자 sign up for ~에등록하다

estimate 추정하다, 추측하다 organizer 조직자, 기획자

inaccurate 부정확한 inaccuracy 잘못, 틀림

112. We need to make sure that Ms. Kelly has time to review

the project draft once we send its final version. 

(A) hers

(B) her

(C) herself

(D) she

해석·우리는 최종본을 켈리 씨에게 보내자마자, 그녀가 그 프로젝트 초안

을검토할시간이있는지확인해야한다.

해설·대명사를 찾는 문법 문제이다. ‘send + 간접목적어 + 직접목적어’

구문이다. 접속사 once(~하자마자) 뒤에 위치한 we가 주어, send가 동

사, its final version이 직접목적어이다. 따라서빈칸에는간접목적어가와

야한다. Ms. Kelly가 여성이므로목적격대명사는 her이다. 정답은 (B). 

어휘·make sure 확인하다; 반드시~하다 review 검토하다 draft 초안

113. Room rates at the Point Lakeside Hotel are to

room availability and may change without prior notice.

(A) public

(B) plain

(C) subject

(D) general

해석·포인트 레이크사이드 호텔의 객실 요금은 객실 이용률에 따라 다르

며사전통보없이변경될수있습니다.

해설·형용사어휘문제이다. (A) public(공공의, 대중의), (B) plain(평범한)

(D) general(일반적인)은 문맥상 어울리지 않는다. 정답은 (C) subject이

다. ‘be subject to + 명사(~에 따라 달라지다, ~의 영향을 받다)’구문

을알아두자. 

어휘·rate 요금 availability 유효성, 유용성, 쓸 수있음

prior notice 사전통보(=advance notice)

130
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114. Ms. Hinggis is to have a valuable opportunity to

speak at Krumar University for graduates.

(A) pleasing

(B) pleasure

(C) please

(D) pleased 

해석·힝기스 씨는 크루마 대학에서 졸업생들을 위해 연설하는 소중한 기

회를가지게되어기쁘다.

해설·분사문제로‘be pleased to부정사’는‘기꺼이~하다, ~하게되어

기쁘다’라는 의미이다. 정답은 (D) pleased이다. (A) pleasing은‘즐거운,

기분좋은’을뜻하는형용사로 a pleasing face(호감이가는얼굴)처럼 주

로명사와함께쓰인다. 

어휘·valuable 귀중한, 소중한 opportunity 기회

graduate 졸업하다; 졸업생 pleasure 유쾌함 please 기쁘게하다

115. The analysis of recent poll survey says only one

of the three candidates’ popularity ratings have been on

the increase among voters in their 30s.

(A) which

(B) those

(C) what

(D) that

해석·최근 여론 조사 분석에 따르면, 세 명의 후보자 중 오직 한 명의 인

기도만 30대유권자사이에서증가했다. 

해설·명사절 접속사에 관한 문법 문제이다. 빈칸은 동사 says의 목적어

자리이다. 명사절접속사 that이 와서뒤의문장을연결하는것이적절하므

로정답은 (D). 

어휘·analysis 분석 poll survey 여론조사 candidate 후보자

popularity rating (대통령·총리등의) 지지율, 인기도

on the increase 증가하고있는 voter 유권자

116. In an unprecedented of generosity, Jeremy

Hernandez has announced he will donate 80 percent of

his real estate assets to charitable organizations.

(A) act

(B) number

(C) progress

(D) opportunity

해석·전례 없는 관대한 행위로 제레미 헤르난데즈 씨는 자신의 부동산 재

산의 80퍼센트를자선단체에기부할것이라고발표했다.

해설·명사어휘문제이다. will donate(기부할것이다)라는 동사와어울리

는적절한명사를찾는다. 문맥상‘부동산의 80퍼센트를자선단체에기부

하는 것은 전례가 없는 관대한 행위이다’라는 의미이다. 따라서 (A) act(행

위)가 정답. 

어휘·unprecedented 전례가없는 generosity 관대함

donate 기부하다, 기증하다 real estate 부동산 asset 재산, 자산

charitable organization 자선단체 progress 진보, 발전

opportunity 기회

117. Mr. Smith has been responsible for working

efficiency.

(A) increase

(B) increasingly

(C) increases

(D) increased 

해석·스미스씨는업무능률향상을책임져왔다.

해설·형용사 어형 문제이다. 빈칸은 working efficiency(업무 효율)를 수

식하는형용사자리이다. 따라서형용사형태인 (D) increased가 정답. 

어휘·be responsible for ~을책임지다 efficiency 능률, 효율

increase 증가시키다, 높이다

118. Check the status of the batteries in your flashlight

to ensure that you have a source of light in case

of a power failure.

(A) highly

(B) avoidably

(C) regularly

(D) late

해석·정전 시에도 불을 밝힐 수 있도록 손전등 배터리 상태를 정기적으로

확인하시오. 

해설·부사어휘문제이다. 빈칸은동사 check(확인하다)를 수식하는부사

가 들어갈 자리이다. 문맥상‘손전등 배터리 상태를 정기적으로 확인해라’

이므로 (C) regularly(정기적으로)가 정답.  

어휘·status 상태, 상황, 사정 flashlight 손전등 ensure 확실히하다

source 원천 in case of ~에대비하여 power failure 정전 highly 매우

avoidably 피할수있게, 무효로할수있게

119. Official requests for a team’s time off from work to

attend a workshop should require the of a

director in charge.

(A) approved

(B) approvingly

(C) approval

(D) approve

해석·워크숍에 참석하기 위해서 팀의 업무 중단을 공식 요청하려면 담당

이사의승인이필요하다.

해설·명사 어형 문제이다. 정관사 the 다음에는 명사가 와야 하며, of 이

하는앞의명사를수식하므로정답은 (C) approval(승인). 

어휘·time off 일이없는시간, 일시적중단 in charge 책임을맡고있는

approvingly 찬성하여 approve 승인하다

120. For job applicants wishing to work at Liemanson

Engineering, the for submitting documents is

Aug. 20.

(A) chance 

(B) receipt

(C) deadline

(D) calendar



해석·리만슨엔지니어링사에서근무를희망하는취업지원자들에게서류

제출마감일은 8월 20일이다.

해설·명사어휘문제이다. 문맥상 the for submitting documents

is Aug. 20(서류를 제출하는 은 8월 20일이다)와 가장 적절한 명사

는 (C) deadline(마감일)이다. 

어휘·job applicant 취업지원자 submit 제출하다 receipt 영수증

calendar 달력

121. the Hexian Inc.’s headquarters is in Bangkok,

there are several branch offices.

(A) Or else

(B) Although

(C) Thus

(D) Until now

해석·헥시안사의본사는방콕에있지만, 여러지사가있다. 

해설·부사절 접속사 문제이다. 빈칸은 두 문장을 연결하는 접속사가 와야

한다. ‘본사는 방콕에 있지만 (그 외에도) 여러 지사가 있다’라는 의미이므

로 (B) although(비록 ~일지라도)가 정답이다. (C) thus는 부사이므로 문

장을연결할수없다.

어휘·headquarters 본사 branch 지점, 지사

or else (문장 끝에서) 그렇지않으면 thus 그러므로 until now 현재까지는

122. One of our bus terminal attendants happy to

help you with your luggage or any of your heavy

belongings. 

(A) is being

(B) are being

(C) would be

(D) have been

해석·저희 버스 터미널 안내원 중 한 명이 여러분의 수하물이나 무거운

소지품을옮기는것을기꺼이도와드릴것입니다.

해설·동사의수일치에관한문법문제이다. be happy to help는 to부정

사의형용사적용법으로 to 이하가 happy를 수식한다. 주어가 3인칭단수

(one)이므로 복수동사 형태인 (B) are being, (D) have been은 정답에

서 제외된다. (A) is being은 일시적으로 진행되는 상황일 때 사용하므로,

분명한 단서 없이 고르지 않는다. 정답은 (C) would be이다. would는 조

동사과거형태이지만조심스럽게말을전할때쓰는조동사로현재시제로

해석한다.  

어휘·attendant 안내원, 시중드는사람 luggage 수하물

belonging (pl.) 소유물, 소지품

123. Directors in each department at Johnson Engineering

had a last-minute scheduling conflict, so Ms. Adams’

final interview will be until next Tuesday.

(A) guided

(B) directed

(C) postponed

(D) presented

해석·존슨 엔지니어링 사 각 부서 이사들의 일정이 막판에 겹쳐서 아담스

씨의최종면접은다음화요일로연기될것이다. 

해설·동사 어휘 문제이다. 문맥상‘아담스 씨의 최종 면접이 다음 화요일

까지연기될것이다’가적절하다. 따라서 (C) postponed가 정답. 

어휘·last-minute 최종순간의, 막판의

scheduling conflict 일정의겹침, 일정이맞지않음 guide 인도하다

direct 지시하다, 이끌다 postpone 연기하다 present 제시하다, 제출하다

124. There are three remarkable business sub units

the Heysay Corporation, each offering customized

service in local contact centers.

(A) because

(B) within

(C) as for

(D) between

해석·헤이세이사내에는세개의뛰어난하위사업부서가있는데, 각 부

서는지역연락센터에서고객맞춤형서비스를제공한다.

해설·전치사에 관한 문법 문제이다. 빈칸 뒤에 회사명인 the Heysay

Corporation이 있으므로 전치사가 와야 한다. ‘헤이세이 사 내에 세 개의

뛰어난 하위 사업 부서가 있다’라는 의미이므로 (B) within(~안에)이 가장

적절하다.  

어휘·remarkable 뛰어난, 눈에띄는 sub 하위의, 부차적인

unit 부서, 구성 customized 맞춤형의 as for ~에관해서말하자면

125. Dixson Medical Institute is offering a managerial

leadership training program to the employed

researchers.

(A) recently

(B) nearly

(C) comparatively

(D) approximately

해석·딕슨 의료 연구소는 최근 채용된 연구원들에게 관리자 리더쉽 훈련

프로그램을제공하고있다.

해설·부사 어휘 문제이다. 빈칸에는 형용사 employed(채용된)을 수식하

는부사가필요하다. the employed researchers는‘최근 채용된

연구원들’이라는의미가가장적절하므로 (A) recently(최근에)가 정답. 

어휘·managerial 관리의, 관리직의 employ 고용하다 nearly 거의

comparatively 상대적으로 approximately 대략

126. Alternative model Lextian recreational vehicles will be

available yellow, green, silver, and blue.   

(A) in

(B) to

(C) of

(D) by

해석·대체모델인렉스티앙레저용차량은노란색과, 녹색, 은색, 파란색으

로출시될것이다.

해설·전치사 문제이다. 문맥상‘노란색과, 녹색, 은색, 파란색으로’라는 의

미이다. 전치사 in은 보통 넓은 장소 앞에 쓰이는데, 뒤에 색깔이 오면‘~

색으로, ~색을가지고’라는의미이다. 정답은 (A). 

어휘·alternative 대체하는, 대안의 recreational vehicle 레저용차량
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127. The employees at the front desk of Lynda-Hux Services

are by their bright green uniforms.

(A) identifies

(B) identity

(C) identifiable

(D) identify

해석·린다–헉스 서비스 사의 접수대 직원들은 밝은 녹색 유니폼으로 식

별할수있다.

해설·형용사 어형 문제이다. be동사인 are 뒤에 과거분사가 와도 정답이

될 수 있지만 보기에 과거분사는 없다. 따라서 형용사인 (C) identifiable

(식별할수있는, 신원을확인할수있는)이 정답.

어휘·identity 동일함, 신원 identify 확인하다, 신원을밝히다

128. The success of winning the construction bid could not

have been made without the of our newest

engineers employed two months ago.

(A) contribute

(B) contributed

(C) contribution

(D) contributing

해석·건설 입찰의 성공은 두 달 전에 채용된 신입 엔지니어들의 공헌이

없었다면불가능했을것이다.

해설·명사 어형 문제이다. 정관사 the 뒤와 전치사 of 사이에는 명사가

온다. 따라서정답은 (C) contribution. 

어휘·win a bid 낙찰하다, 입찰에성공하다

contribute 공헌[기여]하다, 기부하다 contribution 공헌, 기여

129. All production line workers should remain attentive

throughout the entire day to ensure personal safety

general productivity of the production line.  

(A) whether

(B) as well as

(C) even though

(D) in order to

해석·모든 생산 설비 근로자들은 생산 라인의 전반적인 생산성뿐만 아니

라개인의안전을보장하기위해하루종일주의해야한다.

해설·접속사 문제이다. 빈칸은 명사구(personal safety)와 명사구

(general productivity of the production line)를 연결하고있다. (B) as

well as는‘~은물론, ~뿐만아니라…도, ~와 마찬가지로’를뜻한다. 즉

as의 앞뒤에 명사(상당어구)를 동반한다. 따라서 정답은 (B). (A) whether

는 명사절을 이끈다. (C) even though는 양보의 부사절을 이끈다. (D) in

order to는 바로뒤에동사가와서목적어형태를이끈다. 

어휘·attentive 주의깊은, 세심한 ensure 확실히하다, 보증하다

productivity 생산성

130. Eastern Issues Tribune is widely noted for its

in dealing with sensitive public issues.

(A) clarifies

(B) clarity

(C) clearly

(D) clear

해석·「이스턴 이슈스 트리뷴 지」는 민감한 공공 문제들을 명쾌하게 다루

는것으로널리알려져있다.

해설·명사 어형 문제이다. 빈칸에는 its의 수식을 받는 명사가 와야 한다.

따라서 (B) clarity가 정답. 

어휘·widely 널리, 매우 be noted for ~으로이름이알려져있다, 유명하다

deal with ~을다루다 sensitive 민감한

clarify 명확히하다, 명백하게설명하다 clarity 명쾌함, 명석함

clearly 명확하게, 뚜렷하게 clear 명백한, 명확한; 명백하게하다

131. The coming Monday marks the fifteenth of the

establishment of Zenka Financial.

(A) date

(B) anniversary

(C) inception

(D) originality

해석·다가오는월요일은젠카파이낸셜사설립 15주년기념일이다. 

해설·명사 어휘 문제이다. 문맥상 establishment(설립)와 어울리는 가장

적절한 어휘는 (B) anniversary(기념일)로‘설립 15주년 기념일’이라는 의

미를완성한다. 정답은 (B). 

어휘·coming 다가오는 mark 특징짓다, 표시하다

establishment 설립, 창설 inception 처음, 시작 originality 개성, 독창성

132. The experienced organizer designed the World

Trade Customs Center will be retiring at the end of the

year. 

(A) he

(B) some

(C) who 

(D) also

해석·세계 무역 관세 센터를 설계한 노련한 설립자는 연말에 은퇴할 것

이다. 

해설·관계대명사 문제이다. 빈칸 앞의 선행사(The experienced

organizer)와 빈칸 바로 뒤의 동사(designed)와 목적어(the World

Trade Customs Center)를 보고 빈칸에는 주격 관계대명사가 와야 함을

알수있다. 선행사가사람이므로빈칸에는 (C) who가 온다. 

어휘·experienced 노련한, 숙련된, 경험있는 organizer 조직자, 설립자

custom (pl.) 관세 retire 퇴직하다, 은퇴하다



133. Among the highly likely job applicants, Mr. Santoz is the

most .

(A) prerequisite

(B) qualified

(C) assured

(D) conditional

해석·가능성이높은취업지원자들중에서, 산토즈씨가가장적격이다. 

해설·형용사 어휘 문제이다. 문맥상‘지원자들 중에서 가장 적격이다’라

는내용이적절하다. 정답은 (B) qualified(적격의, 적임의).

어휘·prerequisite 필수의, 미리필요한 assured 보증된

conditional 조건부의, 잠정적인

134. Classic Movies Company has a policy to guarantee three-

day delivery on all film shipments the order is

placed online by 4:00 P.M.

(A) even

(B) over

(C) when

(D) while

해석·클래식영화사는온라인으로오후 4시까지주문하면모든영화상품

의 3일이내배송을보증하는방침이있다.

해설·접속사 문제이다. 문장에 by 4:00 P.M.이라는 시간 표현이 있다.

‘4시까지 주문이 이루어지면’이라는 의미이므로 시간을 나타내는 접속사

(C) when(~할 때, ~이 되면)이 정답. (A) even은‘한층’이라는 의미의

부사. (B) over는‘~위에’라는 전치사와‘~위쪽에’라는 부사로 쓰이므로

절을 연결할 수 없다. (D) while(~하는 동안, ~할지라도)은 문맥상 맞지

않는다. 

어휘·guarantee 보증하다 shipment 선적, 발송; 뱃짐, 적하위탁화물

135. Zairin Animal Nutrition distributes food and vitamins

to keep your house pet healthy. 

(A) designed

(B) relied

(C) progressed

(D) notified

해석·자이린 동물 영양 사는 여러분의 애완동물을 건강하게 하기 위해 고

안된음식과비타민을제공한다. 

해설·형용사 역할을 하는 과거분사 문제이다. 문맥상‘애완동물을 건강하

게 하기 위해 고안된 음식과 비타민’이라는 의미가 적절하므로 (A)

designed(고안된, 설계된)가 정답이다. 원래 구문은 food and vitamins

which are designed to keep your house pet healthy에서 which

are가 생략된것이다. 

어휘·distribute 유통시키다 healthy 건강한 rely (on) 의지하다

progress 진보하다, 발전하다 notify 통지하다, 알리다

136. Ms. Kimera leaves for Singapore, she would like

to have a meeting with Mr. Damashi to discuss a few

pending issues.

(A) Past

(B) Before

(C) Prior

(D) Near

해석·키메라 씨는 싱가포르로 떠나기 전에 몇 가지 미결 사항들을 논의하

기위해다마시씨와회의를하고싶어한다.

해설·접속사와 전치사를 구별하는 문제이다. 빈칸에는 절과 절을 연결하

는 접속사가 필요하므로 정답은 (B) Before(~전에)이다. 나머지 보기들은

전치사다.

어휘·discuss 논의하다 pending issue 현안문제, 미결사항

past 지나서 prior (to) ~이전에, ~에앞서서 near ~근처에

137. It is utmost important that no single machine on the

assembly line should remain for long.  

(A) idle

(B) empty

(C) nullified

(D) closing

해석·조립 라인의 모든 기계를 오랫동안 방치하지 않는 것이 가장 중요

하다.

해설·형용사 어휘 문제이다. 문맥상‘모든 기계를 오래 방치하지 않는 것

이무척중요하다’라는의미이므로‘(기계등이) 사용되지않는, 놀고있는’

이라는뜻의형용사 (A) idle이 정답이다. 

어휘·utmost 최대의, 최고의 assembly 조립 nullify 무효로하다

closing 폐점의, 마감의

138. A spokesperson at Waychell Electronics said the

company has decided to purchase Fennings Wireless

Service Technologies renting their products. 

(A) as to

(B) out of

(C) except for

(D) instead of

해석·웨이첼 전자의 대변인은 페닝스 무선 서비스 테크놀로지 사의 제품

을임대하는대신에그회사를인수하기로결정했다고발표했다. 

해설·전치사에 관한 문법 문제이다. 문맥상‘페닝스 무선 서비스 테크놀

로지 사의 제품을 임대하는 대신에 그 회사를 인수하기로 결정했다’는 의

미이므로 (D) instead of(~대신에)가 정답.  

어휘·spokesperson 대변인 as to ~에관해 out of ~중에서

except for ~을제외하고

134



139. Internet Caster Computer, Inc. expresses apology to its

customers for the recent in Internet service

caused by severe snow.

(A) disruption

(B) argument

(C) outbreak

(D) irritation

해석·인터넷 캐스터 컴퓨터 사는 폭설로 인한 최근의 인터넷 서비스 중단

에대해고객들에게사의를표명했다.

해설·명사 어휘 문제이다. 문장에 expresses apology(사과하다)라는 동

사가 있으므로 문맥상‘인터넷 서비스 중단 때문에 사과한다’는 것이 자연

스럽다. 따라서정답은 (A) disruption(중단, 혼란).  

어휘·severe 맹렬한, 심한 argument 논쟁 outbreak 발생

irritation 짜증나게함

140. Ms. Park’s project proposal has been approved

in the board of directors meeting, Misser Consulting

Group will need to employ three new research

consultants.

(A) Given that

(B) If so

(C) Rather than

(D) Owing to

해석·박 씨의 프로젝트 제안서가 이사회 회의에서 승인되었다는 점에서

미서컨설팅그룹은세명의새로운연구컨설턴트를채용해야할것이다. 

해설·접속사문제이다. 빈칸에는절과절을연결하는접속사가와야한다.

given that은 절을 이끌며‘~이라는 점에서’를 의미하므로 문맥상 (A)가

정답. (B) If so는 독립적으로 쓰여‘만일 그렇다면’이라는 의미이다. (C)

Rather than은‘~보다는 차라리…’의 뜻으로 than 이하에 비교 대상이

나오고, 문장이 이어진다. (D) Owing to는‘~때문에’라는 의미의 전치사

로, 뒤에명사구가온다.  

어휘·proposal 제안서 approve 승인하다 employ 채용하다

consultant 컨설턴트, 상담역

PART 6

141. (A) 142. (C) 143. (D) 144. (B) 145. (C)

146. (C) 147. (C) 148. (B) 149. (B) 150. (A)

151. (B) 152. (D)

141-143

Mary Yoon

Room # 305 787-39, Gangnam-Gu

Seoul, Korea

Dear Ms. Yoon,

I am pleased to confirm you that you will start working

with Fidelity Financial Inc. at the Seoul office as a chief

market analyst. You will work from Monday to Friday.

You will have the responsibility of monitoring financial

markets in Korea, China, Japan, Europe, and the United

States working hours. As we told you in your 

personal interview, all working staff at Fidelity Financial

Inc. are employed on a basis. After 6 months, 

your direct supervisor will evaluate your ability to analyze

trends in domestic markets and international markets.

The decision of whether you will be offered a long-term

contract at that point. We look forward to

working with you soon.

Sincerely,

Drake Yang

Fidelity Financial Inc.

Director, Human Resources Department  

해석·한국서울강남구 787-39번지, 305호

메리윤

윤씨귀하,

귀하께서 피델리티 금융사 서울 사무소에서 수석 시장 분석가로 일하게 된

것을 확정드리게 되어 기쁘게 생각합니다. 귀하께서는 월요일부터 금요일까

지근무하시게됩니다. 귀하는업무시간동안한국과, 중국, 일본, 유럽, 미국

135

TEST 03_ PART 6

141. (A) during

(B) for

(C) since

(D) frequently

142. (A) familiar

(B) following

(C) provisional

(D) substitute

143. (A) were made

(B) to be made

(C) will make

(D) will be made



136

의 금융 시장을 모니터하는 직무를 맡게 됩니다. 개별 면접에서 말씀드렸듯

이 피델리티 금융사에 근무하는 모든 직원들은 임시직을 기준으로 채용됩니

다. 6개월 후에 귀하의 직속 상관이 국내 및 국제 시장 트렌드를 분석하는

귀하의 능력을 평가할 것입니다. 귀하에게 장기 계약을 제안할지 아닐지에

관해서는그때결정될것입니다. 조만간귀하와함께근무하기를기대합니다.

드레이크양드림

피델리티금융사

인사부이사

어휘·confirm 확정하다 office 사무소, 지사 chief 수석의 analyst 분석가

responsibility 직무 monitor 감독하다, 주시하다 financial 재무의, 금융의

on a ~ basis ~을기준으로 direct 직속의 supervisor 상관

evaluate 평가하다 analyze 분석하다 trend 경향 domestic 국내의

international 국제의 whether접⃝~인지아닌지 long-term 장기(간)의

contract 계약

141. 해설·적절한 전치사를 찾는 문제이다. working hours(근무 시간)이라는

구체적인 시간이 제시되어 있으므로 정답은 (A) during이다. (B) for는 숫

자가 명시된 기간과 함께 쓰며, (C) since는 특정한‘과거 시간’을 나타내

는표현과쓰인다. (D) frequently는 부사이므로정답이될수없다. 

어휘·frequently 빈번히

142. 해설·형용사 어휘 문제이다. 빈칸에는 명사 basis(기초, 기반)를 수식하는

형용사가 와야 한다. 빈칸 뒤의 문장에서 6개월 후에 직속 상관의 평가에

따라장기계약을할것인지아닐지를결정할것이라고하였으므로, 윤씨의

직책이 장기가 아니라 단기나 임시로 계약된 것임을 추측할 수 있다. 따라

서 빈칸에는‘임시의, 조건부의’라는 의미의 형용사 (C) provisional이 가

장적절하다.

어휘·familiar 정통한, 잘 아는 following전⃝~을따라서, ~에이어서

substitute 대리의, 대체의

143. 해설·적절한 동사 형태를 찾는 문법 문제이다. 주어는 The decision(결

정)이고 of whether ~ long-term contract는 decision을 수식하고 있

다. 주어가 사물이므로 동사 형태는 수동태가 되어야 한다. 또 내용상‘결

정’은아직이루어지지않았고 6개월후에되는것이므로미래시제동사가

와야한다. 따라서정답은미래수동태인 (D) will be made이다.

144-146

It was my pleasure to meet many of you at our annual

meeting on January 3 when we talked about feasible

ways for members information and lay out a 

constructive framework of our organization. For this

reason, I would like to encourage you to participate in the

coming ITAA conference on Emerging Trade Barriers. It is

scheduled for January 23rd to 25th in Cleveland. The

conference will include seminars on how to negotiate

delicate trade agreements and what to learn from new

international trade rules. These were 

proposed by members who responded to our recent

questionnaire. 

I have confidence that the conference will offer 

chances to network with colleagues and earn in-depth

insight into our key role in the global economy. Please

find the enclosed copy illustrating details and registration

information.

Best regards,

Jim McDonald, President

International Trade Association of Attorneys 

해석·지난 1월 3일 연례 회의에서 여러분을 만나 구성원들이 정보를 공유하

고우리조직에관한건설적인체제를마련하기위한실현가능한방법에대

해 얘기를 나눠서 기뻤습니다. 이런 까닭에, 저는 곧 있을 신흥 무역 장벽에

관한 ITAA 컨퍼런스에 여러분께서 참석하시도록 권해 드리고 싶습니다. 이

컨퍼런스는 1월 23일부터 25일까지 클리브랜드에서 개최될 예정입니다. 이

컨퍼런스는 민감한 무역 협정을 어떻게 협상하고 새로운 국제 무역 규제로부

터 무엇을 알아낼 수 있을지에 대한 세미나를 포함합니다. 이러한 주제들은

최근저희의앙케트조사에응답해주신회원분들께서제안해주신것입니다.

저는 이 컨퍼런스가 동료들과 교류하고 국제 경제에서의 우리의 중요 역할

에대한깊은통찰력을얻을수있는소중한기회를제공할것이라고확신합

니다. 자세한사항과 (컨퍼런스) 등록정보를설명해놓은사본을동봉합니다.

짐 맥도날드, 사장

국제무역변호사협회

어휘·pleasure 기쁨, 즐거움 annual 연례의, 1년의

feasible 실행할수있는(=practicable), 타당한 lay out 설계[계획]하다

constructive 건설적인(cf. destructive 파괴적인)  framework 틀, 구조, 체제

encourage A to +̀̀동사원형A가~하도록독려하다[권장하다]

participate in ~에참가하다 coming 오는, 다가오는

emerging 새롭게부상하는, 신흥의 barrier 장벽, 방해물 negotiate 협상하다

delicate 민감한, 다루기어려운 trade agreement 무역협정

respond to ~에응답하다 questionnaire 설문지 confidence 확신

network 교류하다, 인맥을쌓다 colleague 동료 in-depth 심도있는, 면밀한

insight 통찰(력), 식견 illustrate 설명하다 detail 세부사항 registration 등록

attorney 변호사

144. (A) are sharing

(B) to share

(C) have shared

(D) will share

145. (A) inquiries

(B) arguments

(C) topics

(D) properties

146. (A) value

(B) valuing

(C) valuable

(D) valuation
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144. 해설·적절한 준동사를 찾는 문법 문제이다. 전체 문장 구조를 분석해 보

면, when을 기준으로 앞부분은 이미 완전한 문장임을 알 수 있다. 다시

when이 이끄는 절을 살펴보면, 주어(we), 동사(talked about), 목적어

(feasible)가 완전히 갖춰져 있다는 것도 알 수 있다. 각각의 보기를 살펴

보면, (A), (C), (D)는 완전한 형태의 동사구인데, 이미 동사 talked about

이 앞에 제시되어 있으므로 오답이 될 수밖에 없다. 따라서 정답은 (B). 참

고로 for members 이하를 면밀히 분석해 보면, for members는 의미상

의 주어이며, 빈칸에는 to부정사인 to share ~가 ways를 수식하는 구조

이다. and 이하의 lay out도 빈칸에포함된 to에 걸리는동사이다. 

145. 해설·명사 어휘 문제이다. 빈칸의 앞 문장에서 The conference will

include seminars on how to negotiate delicate trade agreements

and what to learn from new international trade rules.라고 하며 컨

퍼런스에서 다루는 주제들을 말하고 있다. 이것을 포괄할 수 있는 어휘는

‘주제’이다. 따라서정답은 (C) topics. 

어휘·inquiry 연구, 조사, 질문, 문의 argument 논쟁, 주장

topic 화제, 주제 property (pl.) 자산, 부동산

146. 해설·형용사어형문제이다. 빈칸은명사 chances(기회)를 수식하는형용

사자리이다. 따라서정답은형용사인 (C) valuable.

어휘·value 가치; 평가하다 valuable 가치있는, 소중한, 매우유익한

valuation 평가

147-149 

Asaku Island Scuba Diving Adventures

Asaku Island Scuba Diving you a fantastic, 

admiring glimpse of sea creatures and much more

around Asaku Island.

Never scuba dived? Why not join us? Asaku Island Resort’s

certified professional scuba divers are ready to welcome

you. Then, come with us an underwater world 

overflowing with varied fishes and beautiful creatures.

Don’t feel threatened by scuba diving or the wonderful

sea creatures. All of our staff members and scuba diving

experts are ready to meet all of your needs. ,

all you have to do is to do scuba dive with us and open

your heart to the amazing underwater world.

For details, log on to our Web site or call the Asaku

Island Resort office.    

해석·아사쿠아일랜드스쿠버다이빙모험

아사쿠 아일랜드 스쿠버 다이빙은 아사쿠 아일랜드의 환상적이고 경이로운

바다생물과그이샹의볼거리를제공해드립니다.

스쿠버다이빙을해보신적이없습니까? 저희와함께하는것이어떠십니까?

아사쿠 아일랜드 리조트에서 근무하는 자격증을 소지한 전문 스쿠버 다이버

들이 여러분을 맞을 준비가 되어 있습니다. 다양한 물고기와 아름다운 생물

로가득한수중세계속으로저희와함께가보십시오.

스쿠버 다이빙과 환상적인 바다 생물을 겁내지 마세요. 저희 모든 직원들과

스쿠버다이빙전문가들이여러분의요구사항을충족시켜드리기위해준비

되어 있습니다. 간단히 말해서, 여러분은 저희와 함께 스쿠버 다이빙을 하시

고경이로운수중세계에마음을열기만하면됩니다.

자세한 사항은 저희 웹사이트에 접속하시거나 아사쿠 아일랜드 리조트 사무

실로전화를주십시오.

어휘·adventure 모험 admiring 감동[감탄, 탄복]하는 glimpse 힐끗보기

creature 생물(체)  certified 면허증을가진, 보증[증명]된

overflow 넘치다; 가득차다 varied 다양한 threatened 겁먹은 expert 전문가

meet 충족시키다, 만족시키다 need 필요(한것), 요구 amazing 놀랄만한, 굉장한

147. 해설·적절한 동사 형태를 찾는 어형 문제이다. 제목을 보면 Asaku

Island Scuba Diving Adventures으로 스쿠버 다이빙을 광고하는 내용

이므로 현재시제가 오는 것이 적절하다. 빈칸의 주어 Asaku Island

Scuba Diving이 단수이고 동사가 없으므로 단수 동사가 와야 하므로 정

답은 (C) offers이다. 참고로 offer는 수여동사로서, ‘offer+간접목적어+

직접목적어’의어순을취한다.

어휘·offer A B A에게 B를제공하다

148. 해설·전치사문제이다. ‘수중세계속으로들어가다’라는의미이므로‘~안

으로, ~속으로’라는 방향성의 의미를 가진 전치사가 와야 한다. 따라서 정

답은 (B) into.

어휘·toward ~를향해

149. 해설·접속부사 문제이다. 빈칸의 앞뒤 문장을 연결할 접속부사가 필요하

다. 빈칸 앞에서 스쿠버 다이빙 전문가들이 고객의 모든 요구를 충족시키

기위해준비되어있다고하고, 빈칸뒤에서는고객이해야할일은스쿠버

다이빙을 하고 마음을 여는 게 전부라고 하면서 앞의 내용을 요약하고 있

다. 따라서정답은 (B) In short이다. 

어휘·however 그러나 in short 짧게말하자면, 간단히말해서

reversely 거꾸로, 반대로 for instance 예를들면

147. (A) offer

(B) offering

(C) offers

(D) offered

148. (A) toward

(B) into

(C) on

(D) up

149. (A) However

(B) In short

(C) Reversely

(D) For instance
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150-152 

Power Link Computer Inc., has shown a considerable

in its third quarter earnings since the company 

released its new portable, mini music player, the Muse, in

late June. The simple functions and high sound quality of

the music player have been very appealing to customers.

Sales have hit 3.5 million units it first arrived 

in shops around the nation. 

Jacob King, CEO of Power Link Computer Inc., told

reporters that he saw the Muse’s future would be bright

and hoped that it would bring Power Link Computer’s

overall image up a notch. Mr. King added that, in the

same period, the sales of Power Link Computer’s other

electric appliances including notebook and desktop

models sharply as well. 

Power Link Computer Inc. is reported to account for 25

percent of the personal computers and for 34 percent of

office computers in the regional market. Mr. King said he

expects its market share to go even higher next year with

an extensive marketing campaign.

해석·파워링크컴퓨터사(社)는 지난 6월 말에 새로운휴대용미니음악플

레이어인‘뮤즈’를 출시한 이래로 3분기 수익이 상당히 증가했다. 음악 플레

이어의 간단한 기능과 고음질은 고객들에게 무척 인기가 있었다. 전국의 매

장에출시된이래로 3백 50만개의판매량을기록했다.

파워 링크 컴퓨터 사의 최고경영자인 제이콥 킹 씨는 기자들에게 뮤즈의 미

래는무척밝으며, 그 제품으로인해파워링크컴퓨터사의전반적인이미지

가 한 단계 높아질 것으로 기대한다고 밝혔다. 킹 씨는 같은 기간 동안 노트

북과데스크톱모델을포함한파워링크컴퓨터의다른전자제품매출역시

급상승했다고덧붙였다. 

파워 링크 컴퓨터 사는 지역 시장에서 개인용 컴퓨터의 25퍼센트, 사무용 컴

퓨터의 34퍼센트의 점유율을 차지하는 것으로 알려지고 있다. 킹 씨는 광범

위한 마케팅 캠페인으로 내년에는 시장 점유율이 더욱 높아질 것으로 기대한

다고밝혔다.

어휘·considerable 상당한, 꽤 많은, 적지않은(cf. inconsiderable 적은, 하찮은)

quarter 분기 earning (pl.) 소득, 수입 release 발매하다, 출시하다

portable 옮길수있는, 휴대할수있는 function 기능

appealing 인기가있는, 매력이있는 hit (기록적인수치에) 달하다

unit (기계·장비따위의) 한 개 overall 전부의, 종합적인 notch 단계, 급

period 기간 electric appliance 전자제품 desktop 데스크톱컴퓨터

sharply 날카롭게, 급격히 as well 역시 report 보고하다, 전하다

account for (~의 비율을) 차지하다 regional 지역의

market share 시장점유율 even (비교급수식부사) 훨씬 extensive 광범위한

150. 해설·명사 어휘 문제이다. 빈칸은 형용사 considerable(상당한, 꽤 많은)

의 수식을 받는 명사 자리이다. ‘3분기 수익의 상당한 증가’라고 해야 가

장적절하므로정답은 (A) rise.  

어휘·rise 상승, 증가, 오름 interest 관심 preference 선호

copy (인쇄물등의) 부

151. 해설·부사절 접속사를 찾는 문법 문제이다. 빈칸 뒤에 it first arrived in

shops around the nation이라는 완전한 절이 나오며, ‘전국의 매장에서

출시된 이래로’라는 의미가 되어야 한다. 따라서 정답은 (B) since이다. 참

고로, since가 사용된 문장에서 주절은 현재완료시제가, 종속절인 since

이하에는과거시제가쓰인다는것을알아두자. 

어휘·since ~이후로, ~이래로

152. 해설·동사 어형 문제이다. 지문의 문장이 Mr. King added that ~ 으로

과거시제로 시작하는 데다가, 지문 초반에 음악 플레이어의 3분기 매출 상

승이언급되었으므로, 문맥상‘같은기간동안의(in the same period) 다

른 전자 제품 매출(the sales of ~ other electric appliances)도 인상

되었다’는과거사실에대한진술이돼야한다. 따라서정답은 (D). 

어휘·increase 증가[증대]하다

150. (A) rise

(B) interest

(C) preference

(D) copy

151. (A) just

(B) since  

(C) for

(D) before 

152. (A) is increasing 

(B) increasing 

(C) will increase 

(D) increased 
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153. (B) 154. (A) 155. (D) 156. (B) 157. (C)

158. (A) 159. (D) 160. (A) 161. (A) 162. (D)

163. (B) 164. (C) 165. (B) 166. (B) 167. (C)

168. (C) 169. (B) 170. (B) 171. (B) 172. (B)

173. (C) 174. (A) 175. (B) 176. (D) 177. (B)

178. (C) 179. (D) 180. (B) 181. (B) 182. (C)

183. (A) 184. (A) 185. (D) 186. (A) 187. (C)

188. (A)  189. (C) 190. (B) 191. (C) 192. (C)

193. (D) 194. (A) 195. (D) 196. (B) 197. (D)

198. (A) 199. (B) 200. (C)

153-154 

FAX

Recipient: Ronald Robue (1-734-878-0028)

Sender: Reginald Hunter (1-837-977-2737)

Remarks: Agreement

Message:

As per your request, 153 I faxed you a copy of your

rental agreement. It is not an official one, but a copy

of the contract as I explained it over the phone.

154The original one is kept in my office, and it has to

be sealed by you as soon as possible－preferably
within 7 working days. If it is not signed by the

desired date, you will not be able to occupy the real

estate property on August 15, the date you desire.

Warm regards,

Reginald Hunter

해석·팩스

수신인: 로날드로부 (1-734-878-0028)

발신인: 레지날드헌터 (1-837-977-2737)

제목: 계약

메시지내용:

요청하신 대로 귀하의 임대계약서 사본을 팩스로 보내드립니다. 지금 보내드

리는 것은 공식적인 것이 아니라, 제가 전화상으로 설명 드렸듯이 계약서 사

본입니다.

원본은 사무실에서 보관 중이며 가능한 빨리, 되도록이면 근무일 기준으로 7

일 이내에 귀하께서 도장을 찍으셔야 합니다. 요구하는 기한까지 서명이 되

지않으면, 귀하가원하시는 8월 15일에부동산을사용할수없습니다.

레지날드헌터드림

어휘·as per ~에의하여, ~와같이 rental agreement 임대계약서

contract 계약서 seal (인가 및확증의증표로) ~에도장을찍다, 날인하다

as soon as possible 가능한빨리 preferably 되도록이면 desired 요구하는

occupy (토지·가옥따위를) 차지하다, 점유하다, 사용하다

153. What does Mr. Hunter send Mr. Robue?

(A) A request form

(B) A copy of a contract

(C) A map of the office

(D) A real estate property claim form

해석·헌터씨는로부씨에게무엇을보내는가?

(A) 신청서

(B) 계약서사본

(C) 사무실약도

(D) 부동산보상청구서

해설·팩스 메시지와 관련된 세부사항 문제이다. 도입부에서 I faxed you

a copy of your rental agreement. It is not an official one, but a

copy of the contract as I explained it over the phone.이라고 하므

로팩스로임대계약서원본이아니라사본을보냈음을알수있다. 따라서

정답은 (B). 그 외 (A), (C), (D)는 본문과관련없는보기.

어휘·real estate 부동산(= real estate property)  

claim 보상[배상]의 청구(액)

154. What will Mr. Robue most likely do after he reads the

fax message?

(A) Contact Mr. Hunter right away

(B) Dispose of the fax message

(C) Send a signed copy of the real estate claim form

(D) Return the message to the sender for more details

해석·로부씨는팩스메시지를읽은후에무엇을하겠는가?

(A) 헌터씨에게곧장연락한다.

(B) 팩스메시지를폐기처분한다.

(C) 부동산보상청구서의서명이되어있는복사본을보낸다.

(D) 더 자세한사항을요청하기위해발신자에게메시지를반송한다.

해설·추론 문제이다. 팩스 메시지는 레지날드 헌터 씨가 로날드 로부 씨

에게보내는것으로로날드씨가이팩스메시지를받고무엇을할것인지

는명확히나와있지않다. 하지만 내용을보고명령형이나청유형, 당위와

관련된 동사가 나오는 부분을 눈여겨 봐야 한다. 이 글은 전체적인 내용이

당위형으로 되어 있다. 중간 이후를 보면 The original one is kept in

my office, and it has to be sealed by you as soon as possible

- preferably within 7 working days. If it is not signed by the

desired date, you will not be able to occupy the real estate

property on August 15, the date you desire.라고 되어 있다. 임대

계약을완료하기위해일정기한까지서명을해야하므로수신인인로날드

로부씨는레지날드헌터씨에게연락을할가능성이가장높다. 따라서정

답은 (A). 나머지는본문의내용만으로는알수없다.

어휘·dispose of ~을폐기하다 detail (pl.) 세부사항

139
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155-156

To: bank colleagues <all@ftf.com>; management

<mgnt@ftf.com>

From: Samuel Clark <sclark@ftf.com>

Subject: Keep it to yourself!

Date: November 19

Dear colleagues,

Robert Streeper joined our bank about 6 years ago and

he has dedicated himself to First Trust and Fidelity

Finances. He applied for a teller position, but after Ariel

Perez interviewed him, he evaluated his outstanding

qualification and passion and 156 hired him as a

company loan assessment officer. Within a few years

of working here, he became the general director of a loan

division. Then, after a few more promotions, he became

a director of FTFF, overseeing the general affairs of the

bank and helping us all as a friend.

155Jeff Hurbbard is currently arranging a “surprise &

congratulation” party for him on November 26. If you

wish to be part of the helpers in organizing a party, send

an e-mail to him right away. If you are busy with other

things, we all understand, but 155do not forget to come

to the party in the Merriam Party Hall to celebrate his

success and excellence as both a director and a

colleague. As it should be kept secret, do not talk about

it around Robert.

Samuel Clark

Human Resources Department

해석·수신: 은행동료들 <all@ftf.com>; 경영진 <mgnt@ftf.com>

발신: 사무엘클라크 <sclark@ftf.com>

제목: 비밀엄수!

날짜: 11월 19일

동료들에게,

로버트 스트리퍼 씨는 약 6년 전 우리 은행에 입사했고 퍼스트 트러스트 앤

드 피델리티 금융에 헌신해 왔습니다. 그는 은행 창구직에 지원했는데 에리

얼페레즈씨가그를인터뷰한뒤그의뛰어난자질과열정을높이평가하여

그를회사대부평가직원으로채용했습니다. 이곳에서근무한지몇년이지

나그는대부부서의총괄이사가되었습니다. 그리고몇번에걸친승진끝에

은행전체업무를관장하고친구로서우리모두를돕는 FTFF(퍼스트 트러스

트앤드피델리티금융)의 이사가되었습니다.

지금 제프 허바드 씨가 11월 26일에 그를 위한 깜짝 축하 파티를 준비하고

있습니다. 파티 준비에 도움을 주고 싶으시다면 그에게 이메일을 보내주십시

오. 다른 일들로바쁘시다는것을알지만, 이사와 동료로서의그의성공과업

적을축하하기위해메리엄파티홀에서열릴파티에꼭와주십시오. 비밀로

해야하니로버트주위에서는말씀하지마세요.

사무엘클라크

인사부

어휘·colleague 동료 dedicate oneself to ~에성의를다하다, 헌신하다

evaluate 평가하다 qualification 자질 passion 열정 loan 대부, 대출

assessment 평가 promotion 승진 oversee 감독하다 affair 사무, 일

arrange (미리) 준비하다 congratulation 축하 celebrate 축하하다

155. What is the main purpose of this e-mail?

(A) To thank the staff for having joined the event

(B) To celebrate the anniversary of the company’s

founding

(C) To recruit an employee

(D) To notify of an upcoming event

해석·이이메일의주목적은무엇인가?

(A) 직원들에게행사에참여해줘서고맙다고전하는것

(B) 회사창립기념일을축하하는것

(C) 직원을채용하는것

(D) 곧 다가올행사를알리는것

해설·이메일의 목적을 묻는 주제 관련 문제이다. 주제 관련 문제의 단서

는 대부분 글의 전반부에 나오는데 이 이메일에서는 중반 이후에 나온다.

인사부의사무엘클라크씨가은행직원들에게보내는이메일로로버트스

트리퍼씨를위한깜짝축하파티를알리는이메일이다. 첫 번째단락에로

버트 스트리퍼 씨의 근무 이력이 나오고 이메일의 목적이 두 번째 단락에

나와 있다. Jeff Hurbbard is currently arranging a “surprise &

congratulation”party for him on November 26.라고 하면서 do not

forget to come to the party라고 덧붙인다. 따라서 다가올 행사를 알리

는 것이므로 정답은 (D)이다. (A)는 아직 행사 전이므로 오답. (B), (C)는 본

문과관련없는오답.

어휘·join 합류하다, 합석[참여]하다 anniversary 기념일

founding 설립, 창립 upcoming 다가오는, 곧 나올

156. What was Robert Streeper’s first job position at First

Trust and Fidelity Finances?

(A) Bank teller

(B) Loan officer

(C) General Director of the loan division

(D) Director of the FTFF

해석·퍼스트 트러스트 앤드 피델리티 금융에서의 로버트 스트리퍼 씨의

첫직책은무엇이었는가?

(A) 은행창구직원

(B) 대출담당직원

(C) 대출부서총괄이사

(D) FTFF 이사

해설·이메일과 관련된 세부사항 문제이다. 첫 번째 단락에 로버트 스트리

퍼의 경력이 열거된다. 로버트 스트리퍼 씨가 처음에는 은행 창구직에 지

원했지만에리얼페레즈씨가인터뷰를한후 hired him as a company

loan assessment officer라고 나온다. 즉 그가 회사 대부 평가 직원으로

고용되었음을 알 수 있으므로 정답은 (B). (A)는 로버트 스트리퍼 씨가 처

음 지원한 직. (C)는 로버트 스트리퍼 씨가 예전에 있던 직. (D)는 그의 현

재직위.
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157-159 

Andrew’s on Stanger

335 Stanger St.

Angela Florida

776-777-0990

157 Welcome to a wonderful dining with a sense of

historic setting. We welcome you from Tuesday

through Sunday not only for lunch and but also for

dinner, plus we offer you homemade desserts on our

garden every evening. Founded in 1895 as the Stanger

house, Andrew’s was entirely refurbished in 1980 to

inherit its culture and history of our never-ending

hospitality. In a modern, yet historic setting 159you can

enjoy our special dining room and bar with antique

floors, fireplaces, and hardwood tables that pay

reverence to the eighteenth century accommodation

facility.

You can enjoy: Peaceful, 159private rooms for celebrating

events
159•A full range of catering service
159•Live performance from 7:00 P.M. to 9:00 P.M.

•Outdoor dining facilities ready (available from March
through October)

Breakfast service beginning March 10

Take this advertising coupon and you will get $15.00 off

dinner for two

OR 

$7.00 off lunch for two
158Valid until March 31

해석·앤드류즈온스탠저

스탠저가 335번지

안젤라플로리다주

776-777-0990

역사적인 무대에 있는 듯한 기분이 드는 멋진 식사를 하러 오십시오. 화요일

부터 일요일까지 점심뿐 아니라 저녁식사까지 제공해 드리며, 또한 매일 저

녁 직접 만든 후식을 저희 정원에서 제공합니다. 1895년에 스탠저 하우스로

시작된 앤드류즈는 끝없는 환대의 문화와 역사를 계승하기 위해 1980년에

전면 개장했습니다. 여러분은 현대적이지만 역사적인 장소에서 18세기 숙박

시설의느낌이묻어나는, 고풍스러운바닥과벽난로들, 단단한목재로만들어

진식탁이있는특별식당과바를즐기실수있습니다.

여러분께서는다음의서비스를즐기실수있습니다:

축하행사를위한조용한개별공간

다양한출장연회서비스

저녁 7시부터 9시까지라이브공연

야외저녁식사시설완비(3월부터 10월까지사용가능)

3월 10일부터제공되는조식서비스

이광고쿠폰을가져오시면두분에한해저녁식사 15달러 할인이나또는두

분에한해점심식사 7달러할인을받으실수있습니다.

이 쿠폰은 3월 31일까지유효합니다.

어휘·historic 역사적인 setting 환경, 배경 homemade 집에서만든, 손수만든

found 창립하다, 시작하다 entirely 아주, 전적으로 refurbish 개장하다

inherit 계승하다, 물려받다 never-ending 끝없는, 영원한

hospitality 환대, 친절함 antique 고풍스런 hardwood 경재; 단단한목재

pay reverence to ~에경의를표하다 accommodation 숙박

catering 출장연회 valid 유효한

157. What is being advertised?

(A) An inn

(B) A bar

(C) A restaurant

(D) A dinner theater

해석·무엇이광고되는가?

(A) 여관

(B) 바

(C) 식당

(D) 극장식식당

해설·광고의주제를묻는문제이다. 이 광고는 식당광고로서, 첫 번째 문

장과 두 번째 문장을 보면 명확하다. Welcome to a wonderful dining

with a sense of historic setting. We welcome you from Tuesday

through Sunday not only for lunch and but also for dinner, ~

homemade desserts on our garden every evening.에 식사, 점심,

저녁식사, 후식 등의 단서가 제시되므로 식당 광고임을 알 수 있다. (A)는

accommodation에서 착각하게 만든 보기. (B), (D)는 본문에 언급된 단어

들을이용한보기.

158. When is the last date for receiving a discount?

(A) March 31

(B) March 10

(C) March 1

(D) October 30

해석·할인을받을수있는마지막날짜는언제인가?

(A) 3월 31일

(B) 3월 10일

(C) 3월 1일

(D) 10월 30일

해설·세부사항 문제이다. 광고의 경우, 특히 쿠폰 형태의 광고는 대개 마

지막에 유효 기간이 명시된다. Valid until March 31.라고 되어 있으므로

3월 31일까지가 유효 기간임을 알 수 있다. (B)는 조식 서비스가 시작되는

날짜이며, (C)와 (D)는 야외저녁식사시설을사용할수있는날짜이다.

159. What is NOT indicated as a feature of the business?

(A) Individual space for parties

(B) Catering

(C) Live performance

(D) Price reductions for large group



해석·식당의특징으로서언급되지않은것은무엇인가?

(A) 파티를위한개별장소

(B) 출장연회

(C) 라이브공연

(D) 단체가격할인

해설·Not 문제이다. 이 유형은 보기를 단서로 활용한다. 식당에서 제공하

는 서비스에 관한 내용은 중간에서 찾을 수 있다. (A)는 private rooms

for celebrating events에서 알 수 있고, (B)는 A full range of

catering service를 통해, (C)는 Live performance from 7:00 P.M. to

9:00 P.M.에서 확인할 수 있다. 그러나 쿠폰의 마지막에 Take this

advertising coupon and you will get $15.00 off dinner for two

OR $7.00 off lunch for two.라고 나와 있으므로가격할인이단체가아

닌 2인을위한것임을알수있다.

어휘·reduction 인하, 할인

160-163

GLOBAL SOCIETY of LEGAL SECRETARIES’ 

43rd ANNUAL CONFERENCE

SIGN-UP INFORMATION

Period of Conference: Monday, May 2 - Friday, May 6
163Fees of Conference: GSLS Members - $50

Nonmembers - $75

160Please send the enclosed sign-up forms with your

check or money orders to the following address:

Global Society of Legal Secretaries(GSLS)
160Attention: Jane Martha, conference organizer

444 Dugs Lakewave Ave.

Washington

- We only accept check or money orders through mail. If

you want the payment via credit card, call our assistant

Ron Bay at 1-900-767-0978.

- 161We will have to take sign-up forms and conference

fees no later than April 20. Your confirmation notice will

be available once your payment is received. We will

give you confirmation number through your e-mail

address.

- GSLS will hold all the events in its office. We offer lunch

and dinner free of charge every day to those

participating in our conference, except for Saturday.

Conference attendees should arrange their own meal

preference on that day.

- 162Conference participants are required to arrange

their hotel stay. A list of recommended hotels,

arranged by our assistant Dorian Tasha, is available

with a simple phone call. In reserving your hotel, make

sure to mention you are a GSLS conference participants.

A special nightly rate is available from some hotels.

-  If you have to cancel your conference reservation, call

membership coordinators Neil Amy or Nicole Jang at

1-900-756-0854 (extension 7643). We give you a full

refund for the cancellations made by April 25.

해석· 법률비서국제협회

제43차연차총회

등록정보

회의기간: 5월 2일월요일 - 5월 6일금요일

회의비용: GSLS(법률비서국제협회) 회원 - 50달러

비회원 - 75달러

수표나우편환과함께동봉된등록양식을아래의주소로보내주십시오:

법률비서국제협회(GSLS)

수신: 회의주최자제인마사

더그스레이크웨이브가 444번지

워싱턴

- 우편을 통한 수표나 우편환만 받습니다. 신용카드 지불을 원하시면 저희

보조인론베이씨에게 1-900-767-0978번으로전화주십시오.

- 늦어도 4월 20일까지는 등록 양식과 회의 비용을 받아야 합니다. 확정 통

지는 지불이 이루어지는 대로 알려 드리겠습니다. 귀하의 이메일 주소를

통해예약번호를보내드릴것입니다.

- GSLS는 모든 행사를 협회 사무실에서 개최합니다. 회의에 참석하시는 분

들께는 토요일을 제외하고 매일 점심과 저녁을 무료로 제공해 드립니다.

회의참석자들께서는당일에선호하시는음식을말씀해주셔야합니다.

- 회의 참석자들은 스스로 호텔 숙박을 준비하셔야 합니다. 전화만 주시면

저희보조인도리안타샤씨가준비한추천호텔목록을이용하실수있습

니다. 호텔을 예약할 때는 GSLS 회의 참석자라고 확실히 말씀해 주십시

오. 몇몇호텔에서는특별야간요금이가능합니다.

- 회의 예약을취소하셔야하면회원권담당인네일에이미씨나니콜장씨

에게 1-900-756-0854(내선 7643)번으로전화해주십시오. 4월 25일까지

취소한분에한해전액환불해드립니다.

어휘·legal 법률(상)의 annual conference 연례회의 sign-up 등록, 가입

money order 우편환 following 다음의, 이하의 attention 수신, ~앞

organizer 주최자, 조직자 payment 지불, 납입

no later than 늦어도, 적어도~까지는 confirmation 확인

participate in ~에참석하다 except for ~을제외하고 attendee 참석자

arrange (미리) 정하다 preference 선호, 좋아함 participant 참석자

nightly 밤의, 밤마다의 coordinator 조정자, 진행자 full refund 전액환불

cancellation 취소

160. Who should the participants send the fees to?

(A) Jane Martha

(B) Dorian Tasha

(C) Neil Amy

(D) Nicole Jang

해석·참가자는누구에게참가비를보내야하는가?

(A) 제인마사

(B) 도리안타샤

(C) 닐 에이미

(D) 니콜장

142
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해설·세부사항 문제이다. 등록 양식의 서두에 Please send the

enclosed sign-up forms with your check or money orders to

the following address:라고 말하며 아래의 주소로 등록 양식과 참가비

를 보내라고 한다. 뒤이어 Attention: Jane Martha, conference

organizer라고하므로회의참가비는제인마사씨에게보내야한다. 따라

서 (A)가 정답. (B)는 추천 호텔목록을준비한보조. (C)와 (D)는 회의 참가

취소시연락해야하는회원권담당자.

161. When is the due date for registration?

(A) April 20

(B) April 25

(C) May 2

(D) May 6

해석·등록마감일은언제인가?

(A) 4월 20일

(B) 4월 25일

(C) 5월 2일

(D) 5월 6일

해설·세부사항 문제이다. 회의의 전반적인 내용 설명 부분의 두 번째 항

목에 We will have to take sign-up forms and conference fees

no later than April 20.라고 제시되었다. 따라서 늦어도 4월 20일까지만

등록 양식과 회의 참가비를 받는다는 것을 알 수 있다. (B) 4월 25일은 취

소를 하면 전액 환불을 받을 수 있는 마지막 날짜. (C) 5월 2일은 회의가

시작되는날짜. (D) 5월 6일은회의가끝나는날짜.

162. When can conference participants contact the

assistant?

(A) When they need a dinner reservation

(B) When they invite their guests to the conference

(C) When they need to cancel a conference reservation

(D) When they need recommended hotels

해석·회의참석자는언제보조에게연락할수있는가?

(A) 저녁식사예약이필요할때

(B) 손님을회의에초대할때

(C) 회의예약을취소해야할때

(D) 추천호텔이필요할때

해설·세부사항 문제이다. 네 번째 항목에 회의 참석자가 해야 하는 사항

이 나와 있다. Conference participants are required to arrange

their hotel stay. A list of recommended hotels, arranged by our

assistant Dorian Tasha, is available with a simple phone call.을

보면 보조가 추천 호텔 목록을 준비해 줄 것임을 알 수 있다. 따라서 정답

은 (D). (A) 토요일을 제외하고는 점심과 저녁이 매일 회의 참석자들에게

무료로제공된다. (B) 본문의 내용과관련없는보기. (C) 회의 예약을취소

할 때는 닐 에이미 씨나 니콜 장 씨에게 연락해야 하는데 그들은 보조가

아닌회원권담당자들이다.

163. What can only GSLS members get?

(A) A special breakfast service on Sunday

(B) A discounted conference fee

(C) A discount for cash payment

(D) GSLS’ special discount with the member’s credit

card company

해석·GSLS 회원들만이얻을수있는것은무엇인가?

(A) 일요일특별조식서비스

(B) 할인된회의비용

(C) 현금지불할인

(D) 회원이가입한신용카드회사와의 GSLS 특별할인

해설·세부사항 문제이다. 지문 상단 부분을 보면 Fees of Conference:

GSLS Members $50/Nonmembers $75라고 나와 있다. 즉 회의 비용

에서 GSLS 회원은 50달러, 비회원은 75달러를 내므로 (B)가 정답이다.

(A) 일요일을 포함한 기타 요일 아침 제공에 관한 내용은 제시되어 있지

않다. (C), (D)는 본문에서언급되지않은내용.

164-166 

To: Thomas Hecks

From: Customer Care Service Department

Subject: Reservation # 2009 0731

Date: Friday, 31 July  10:20:38

Dear Mr. Hecks,

We appreciate your choosing the Bluemount Hotel in San

Diego. It is our pleasure to inform you that your

reservation with our hotel is confirmed.

Your Schedule
164Check-in Date: Friday, August 7

Check-out Date: Sunday, August 9

Number of rooms: 1

Number of guests: 2

Your Accommodation

Room Rates:
165Friday: $60

Saturday: $70

Total: $130

Room Details: 2 double beds; Internet available free of

charge

Deposit and Cancellation

Your first night’s deposit rate has been charged to your

credit card. It is our policy to give you a full refund if

cancellation is made 2 days before your check-in date.
166 We will charge you cancellation fees for half of

your first night’s stay if cancellation is made one day

before your check-in date. We are not able to give you

refund if cancellation is made on the day of your planned

check-in date. 



해석·수신: 토마스헥스

발신: 고객관리서비스부서

제목: 예약번호 2009 0731

날짜: 7월 31일 금요일 10시 20분 38초

헥스씨에게,

샌디에이고의블루마운트호텔을선택해주셔서감사드립니다.

귀하의호텔예약이확인되었음을알려드립니다.

일정

체크인날짜: 8월 7일금요일

체크아웃날짜: 8월 9일일요일

객실수: 1

손님수: 2

숙박

객실료:

금요일: 60달러

토요일: 70달러

총: 130달러

방세부사항: 더블베드 2대; 무료인터넷사용

예치금과취소

첫날 예치금은 귀하의 신용카드로 청구됩니다. 체크인 날짜 이틀 전에 취소

하시면 전액 환불해 드립니다. 체크인 날짜 하루 전에 취소하시면 첫날 숙박

료의 절반을 취소 비용으로 청구합니다. 체크인 예정 날짜 당일에 취소하시

면환불해드리지않습니다.

어휘·customer care 고객관리 appreciate 고맙게여기다, 감사하다

inform 통지하다, 알리다 reservation 예약 confirm 확정하다

accommodation 숙박 rate 요금 available 사용가능한

free of charge 무료로 deposit 예치 cancellation 취소

charge 요금을물리다 policy 정책 full refund 전액환불

164. According to the e-mail, when is Mr. Hecks required to

arrive at the hotel?

(A) On July 31

(B) On August 5

(C) On August 7

(D) On August 9

해석·이메일에따르면, 헥스씨는언제호텔에도착해야하는가?

(A) 7월 31일

(B) 8월 5일

(C) 8월 7일

(D) 8월 9일

해설·이메일과 관련된 세부사항 문제이다. 블루마운트 호텔에서 토마스

헥스 씨에게 보낸 확인 이메일이다. Your schedule에 보면 Check-in

Date: Friday, August 7이라고 적혀 있다. 헥스 씨는 8월 7일에 체크인

해서 8월 9일체크아웃하기로되어있으므로 (C)가 정답이다. (A) 이메일을

보낸 날짜. (B) 체크인 이틀 전인 8월 5일은 취소 시 전액 환불이 가능한

마지막날짜. (D) 헥스씨가체크아웃하는날짜.

165. How much is the first night’s rate?

(A) $30

(B) $60

(C) $70

(D) $130

해석·첫날요금은얼마인가?

(A) 30달러

(B) 60달러

(C) 70달러

(D) 130달러

해설·세부사항 문제이다. Room Rates:에 금액이 제시되어 있다. 헥스

씨는 8월 7일 금요일에 체크인을 하므로 금요일이 첫 숙박을 하는 날이다.

따라서 Room Rates의 Friday: $60로 보아 (B) 60달러가 정답이다. (A)

체크인 날짜 하루 전에 취소 시 호텔이 취소 비용으로 청구하는 금액. (C)

토요일숙박요금. (D) 헥스씨가지불해야하는총액.

166. What will occur if Mr. Hecks cancels his reservation one

day before his check-in date?

(A) He will receive his full refund.

(B) He will be charged $30.

(C) He will be charged for one night.

(D) He will have to pay $130.

해석·헥스 씨가 체크인 하루 전에 예약을 취소하면 어떤 일이 발생할 것

인가?

(A) 전액환불을받을것이다.

(B) 30달러가청구될것이다.

(C) 1박에해당하는금액이청구될것이다.

(D) 130달러를지불해야할것이다.

해설·세부사항 문제이다. Deposit And Cancellation을 보면 We will

charge you cancellation fees for half of your first night’s stay if

cancellation is made one day before your check-in date.라고 나

와있다. 따라서 체크인하루전에취소한다면첫날 60달러의절반에해당

하는 30달러를 내야 한다. 따라서 정답은 (B)이다. (A) 체크인 날짜 이틀

전에취소하면전액환불이가능하다. (C) 호텔 체크인날짜당일에취소를

하면환불을받을수없다. (D) 헥스 씨는 체크아웃시이틀에해당하는총

비용 130달러를내야한다. 

167-168

To: All staff members

From: Juan Yoseph, General Manager, Department of

Facility Management

I have learned that most of you stil l use old or

malfunctioning computers and electrical items. So we

have made a contract with Hexa Computer Data

Services. 167 They designated one entire week this

spring as repair week. From March 3rd, Hexa staff will

start gathering the computers and either take them away

for disposal or donate them to social welfare facilities.
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167 You are asked to contact Jane Simpson in the

Facility Management at extension 9595 by the end of

next week for a computer pick-up schedule. 168Please

be reminded that our department will only collect

computers and electrical items whose Hexa bar code

is attached on them.

Thank you for your sincere attention.

해석·수신: 전 직원

발신: 시설관리부부장후안요셉

대부분의 직원들이 아직도 오래되거나 제대로 작동하지 않는 컴퓨터와 전자

제품을 사용하고 있다는 것을 알았습니다. 그래서 우리 회사는 헥사 컴퓨터

데이터 서비스 사와 계약을 맺었습니다. 이 회사에서 이번 봄 한 주를 제품

수리주간으로지정했습니다. 3월 3일부터헥사직원들이컴퓨터를수거하기

시작할 것이며, 그 컴퓨터들을 폐기 처분하거나 사회 복지 시설에 기증할 것

입니다. 컴퓨터수거일정을잡기위해서는다음주말까지시설관리부의제

인심슨씨에게내선 9595번으로연락바랍니다. 우리부서는헥사바코드가

부착된컴퓨터와전자제품만수거할것이니명심하시기바랍니다.

감사합니다.

어휘·malfunction (기계 따위가) 제대로작동하지않다

electrical 전기의, 전기에의한 contract 계약 designate 지정하다

gather 수거하다, 모으다 disposal 처분, 폐기 donate 기증하다

social welfare facilities 사회복지시설 extension 내선, 구내전화

pick-up 수거 be reminded that ~이하를명심하다 attach 부착하다, 붙이다

167. What is the announcement mainly discussing?

(A) New equipment purchase

(B) Taking equipment home from work

(C) Inspecting old equipment

(D) Giving unwanted equipment to charitable

organizations 

해석·공지는주로무엇에관한것인가?

(A) 새로운장비를구입하는것

(B) 장비를사무실에서집으로가져가는것

(C) 오래된장비를점검하는것

(D) 원치않는장비를복지시설에주는것

해설·공지의 주제를 묻는 문제이다. 시설관리부 부장이 오래되거나 작동

이잘되지않는컴퓨터와전자기기를수거하여폐기처분하거나사회복

지 시설에 기증할 것이라고 한다. 특히 They designated one entire

week this spring as repair week.과 마지막부분의 You are asked to

contact Jane Simpson in the Facility Management at extension

9595 by the end of next week for a computer pick-up

schedule.에 수리 및 수거와 관련된 언급이 나오고 있으므로 정답은 (C).

(A) 새로운 장비 구입은 언급되지 않았고, (B) 본문에서 언급되지 않은 내

용. (D) 원치 않는 장비가 아니라 오래된 제품을 복지 시설에 기증한다는

내용은있지만이것이공지의주목적은아니다.

어휘·unwanted 원치않는 charitable 자선(사업)의

168. What should employees be sure to do?

(A) Take the equipment to the Facility Management

Department

(B) Dispose of the equipment

(C) Put a bar code on the equipment

(D) Schedule an appointment with welfare facilities

해석·직원들은무엇을해야하는가?

(A) 장비를시설관리부로가져가기

(B) 장비폐기

(C) 장비에바코드붙이기

(D) 복지시설과약속정하기

해설·공지와 관련된 세부사항 문제이다. 전 직원들은 컴퓨터 수거 일정을

위해 시설 관리부 직원에게 연락하여 약속을 잡고, 시설 관리부는 관련 장

비를 수거한다고 발힌다. 마지막 부분에 Please be reminded that our

department will only collect computers and electrical items

whose Hexa bar code is attached on them.이라고 명시되어 있다.

따라서 전 직원은 장비에 바코드를 붙여야 하므로 (C)가 정답이다. (A) 장

비를시설관리부로가져가는것이아니라시설관리부에서수거하는것이

다. (B) 직원들이 장비를 폐기하는 것이 아니라 헥사에서 수거 후 폐기 또

는 사회 복지 시설에 기증하게 된다. (D) 직원들이 직접 하는 일은 아니다.

헥사 사에서 장비를 수거해 가므로 그 회사에서 직접 복지 시설과 약속을

정할것임을유추할수있다.

어휘·dispose of ~을처분하다, 없애다

169-171

To All CZX Staff Members Registered In The

Nurenbreth Health Club,

169Membership fees will change, effective August 1.

This does not mean that you have to pay an increased

amount, but note that CZX employees and their families

are still eligible for a substantial discount.

The Nurenbreth health club will offer individuals and

families different plans based on weekdays, weekends,

or seven-day weeks. The newly effective plans are

indicated below.

CZX staff members and families interested in new health

club members can contact Dorothy Van in room 509 for

registration.

The Nurenbreth health club CZX Staff membership

membership plans Individuals Families

Weekdays Only(Mon.-Fri. 7:00 A.M.-10:30 P.M.) $25 $60

Weekends Only(Sat.-Sun 6:30 A.M.-9:00 P.M.) $25 $60

170 Full Membership(Weekends 6:30 A.M. -  
$45 $95

9:30 P.M. and Weekdays 6:30 A.M.-10:30 P.M.)
171Premium Membership(all the benefits 

including full membership and the services of a $50 $105

nutrition professional and personal training coach)



해석·뉴렌브레스헬스클럽에등록된모든 CZX 직원들에게,

8월 1일자로 회비가 변경됩니다. 이는 여러분이 더 많은 금액을 내야 한다는

것은 아닙니다. CZX 직원들과 가족은 여전히 상당한 할인을 받을 자격이 있

다는것을명심하십시오.

뉴렌브레스 헬스클럽은 개인과 가족들에게 주중이나, 주말, 일주일을 기준으

로각기다른운동계획을제공할것입니다. 새로시행되는운동계획들은아

래에제시되어있습니다.

헬스클럽 신규 회원 등록에 관심 있는 CZX 직원과 가족들은 등록을 위해

509호실의도로시밴씨에게연락하시면됩니다.

어휘·effective 유효한, 효력있는 be eligible for ~을받을자격이있다

substantial 상당한 indicate 지시하다, 나타내다 based on ~에근거하다

169. What is the main purpose of this notice?

(A) To inform about a job opening at a health club

(B) To promote a price change at a fitness center

(C) To provide a schedule change to club members

(D) To give a notice of a new fitness club’s opening

해석·이공지의주목적은무엇인가?

(A) 헬스클럽의일자리를알리는것

(B) 헬스클럽의회비변동을알리는것

(C) 클럽회원들에게일정변경을알리는것

(D) 새로운헬스클럽개업을알리는것

해설·공지의 목적을 묻는 주제 관련 문제이다. 특히 공지문은 첫 단락의

첫 문장부터 2~3문장이 매우 중요하며 핵심이 담겨 있다. 뉴렌브렌스 헬

스클럽에 등록된 CZX 직원에게 보내는 이 공지는 Membership fees

will change, effective August 1.라고 시작하며, 회비가 8월 1일자로 변

동될것임을명시하고있다. 따라서정답은 (B)이다. (A), (D)는 본문과관련

이없는내용. (C) 일정 변경에관해서도언급하고있지만그것이주목적은

아니다. 

어휘·notice 통지 inform 통지하다, 알리다 job opening 일자리

promote 홍보하다, 알리다

170. What is correct about the monthly rate for full

membership for individuals at CZX?

(A) $25

(B) $45

(C) $60

(D) $105

해석·CZX에서 근무하는직원개인의매월정회원회원권에대해맞는것

은무엇인가?

(A) 25달러

(B) 45달러

(C) 60달러

(D) 105달러

해설·금액 관련 사실을 찾는 세부사항 문제이다. 표의 정회원(Full

membership) 부분에 보면 Individuals $45라고 나와 있다. 따라서 정답

은 (B). (A) CZX에서 근무하는 직원 개인이 주중·주말에 내는 금액. (C)

CZX에서 근무하는 직원 가족이 주중·주말에 내는 금액. (D) 프리미엄 회

원으로등록한 CZX 직원가족이내는금액.

171. Which of the following is correct about the premium

membership?

(A) It is more affordable than the full membership.

(B) It allows individuals and families to use the club

regardless of weekdays and weekends.

(C) It includes food service at the fitness center.

(D) It is only restricted to new CZX members.

해석·다음중프리미엄회원에대해맞는것은무엇인가?

(A) 정회원보다더저렴하다.

(B) 주중과주말에관계없이개인과가족이클럽을이용할수있다.

(C) 헬스클럽에서의음식서비스가포함된다.

(D) 신규 CZX 회원에게만한정된다.

해설·세부사항 문제이다. 프리미엄 회원은 정회원의 모든 혜택을 누릴 수

있다. 정회원은 주중과주말모두이용할수있으므로정답은 (B). (A) 프리

미엄 회원 요금이 더 비싸다. (C) 자칫 정답으로 할 가능성이 있으나 유의

해야 한다. 표를 보면 헬스클럽에서의 음식 서비스가 아니라 영양 전문가

서비스를 포함한다고 하므로 정답이 아니다. (D) 프리미엄 회원권이 신규

CZX 회원에게만한정된다는언급도없다.  

어휘·affordable (가격 등이) 알맞은, 감당할수있는

regardless of ~에관계없이 be restricted to ~에게만한정되다

172-175

Job Opening: A Managing Director for Internet niche

marketing

Kirashin Organic Foods, one of the leading organic food

producer and distributor in the nation, is seeking for a

qualified 172 managing director for Internet niche

marketing to work in the main office in Manhattan. A

selected managing director is required to travel both to the

Seoul office and to Kirashin’s overseas branches in Paris

and Shanghai. The managing director will take charge of

online marketing development and distribution plans for

successful growth for the company. 173Computer skills,

at least 5 years of advertisement and retail experience,

and a good communication skills are a must. A Master

of Arts degree is requested; working knowledge in

organic food distribution is preferred. Applicants with at

146

뉴렌브레스헬스클럽회원계획
CZX 직원회원권

개인 가족

주중한정(월~금, 오전 7시 - 오후 10시30분) 25달러 60달러

주말한정(토~일, 오전 6시 30분 - 오후 9시) 25달러 60달러

정회원(주말은오전 6시 30분 - 오후 9시 30분, 
45달러 95달러

주중은오전 6시 30분 - 오후 10시 30분)

프리미엄회원(모든정회원혜택과영양전문가와
50달러 105달러

개인트레이너서비스포함)
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least 7 years of managerial experience are preferred as

well. Competitive salaries and a full benefits package are

our advantages.

174Send us your résumé with a cover letter and your

salary history and salary requirement by May 15 to:
175 Drith Hancks, Director of Human Resources

Department, Kirashin Organic Foods

20 Bullvourd Avenue, New York, New York, United

States of America

Only résumés accepted, no phone calls.

해석·구인: 인터넷틈새시장마케팅전무이사

국내의 손꼽히는 유기농 식품 생산업체이자 배급업체중 하나인 키라신 유기

농 식품에서 맨해튼 본사에서 근무할 인터넷 틈새 시장 마케팅 전무 이사를

찾고 있습니다. 채용된 전무 이사는 서울 지사와 파리와 상하이의 키라신 해

외지사로출장을가야합니다. 전무이사는온라인마케팅개발과회사의성

공적 성장을 위한 유통 계획을 담당하게 됩니다. 컴퓨터 능력과 최소 5년의

광고와소매분야경력, 뛰어난 의사소통능력은필수입니다. 석사 학위가요

구되며 유기농 식품 유통에 대한 실무 지식이 있으면 우대합니다. 최소 7년

의 관리 경험을 갖춘 지원자도 선호합니다. 상당한 연봉과 복리후생은 저희

의강점입니다.

아래의주소로 5월 15일까지자기소개서와, 연봉 정보이력, 연봉 요청사항

과함께이력서를보내주십시오:

키라신유기농식품사인사부이사드리스행스

블보드가 20번지, 뉴욕, 뉴욕주, 미국

이력서만받으며전화는사양합니다.

어휘·managing director 전무이사

niche 시장의틈새, 니치; 수익가능성이높은특정시장분야 leading 손꼽히는

organic 유기농의 distributor 배급업체, 판매자 qualified 적임의

take charge of ~을맡다, 담당하다(=be responsible of, take responsibility for)

distribution 배포, 유통 growth 성장 retail 소매(상)  

must 절대필요한것, 필수품 working knowledge 실무지식

preferred 우선의, 우대되는 managerial 관리[감독, 경영]의

competitive 경쟁력있는 benefit package 복리후생 cover letter 자기소개서

172. Where will a new managing director start working?

(A) In Seoul

(B) In Manhattan

(C) In Paris

(D) In Shanghai

해석·새로운전무이사는어디에서근무를시작하게되는가?

(A) 서울

(B) 맨해튼

(C) 파리

(D) 상하이

해설·광고의 일자리와 관련된 세부사항 문제이다. 첫 번째 문장을 보면

키라신 유기농 식품에서 찾는 전무 이사는 managing director for

Internet niche marketing to work in the main office in Manhattan

이라고 밝히고 있다. 따라서 정답은 (B). 나머지 보기는 전무 이사가 출장

을가야한다는것을설명하기위해언급한도시명들이다. 

173. What is NOT indicated as a job requirement?

(A) Graduate school education

(B) Computer operating skills

(C) Organic food growing experience

(D) Several years of advertisement experience

해석·직무조건으로제시되지않은것은무엇인가?

(A) 대학원교육

(B) 컴퓨터사용기술

(C) 유기농식품재배경험

(D) 몇 년간의광고경험

해설·Not 문제이다. 직무 조건은 중간 부분부터 제시된다. Computer

skills, ~ and a good communication skills are a must. A Master of

Arts degree is requested;에서 컴퓨터 기술과, 광고 분야 경력, 석사 학

위(대학원교육)가언급되므로정답이아닌것은 (C)이다.

어휘·graduate school 대학원

174. What do applicants have to turn in by May 15?

(A) Information of salary in the past and the present

(B) A recommendation letter from a previous director

(C) A certificate showing university graduation

(D) A request form for benefits package

해석·지원자들이 5월 15일까지제출해야하는것은무엇인가?

(A) 과거와현재의연봉정보

(B) 전(前) 이사의추천서

(C) 대학졸업증명서

(D) 복리후생신청양식

해설·광고와관련된세부사항문제이다. 마지막부분에서 Send us your

résumé with a cover letter and your salary history and salary

requirement by May 15라고 한다. 자기소개서와, 연봉 정보 이력, 연봉

요청 사항과 함께 이력서를 제출해야 한다. 따라서 (B), (C), (D)는 정답이

아니다.

어휘·turn in 제출하다(=hand in, submit) present 현재

recommendation letter 추천서 previous 이전의 certificate 증명서

175. How are applicants supposed to apply for the job?

(A) By e-mail

(B) By mail

(C) By fax

(D) By visiting the office

해석·지원자들은어떻게직무에지원해야하는가?

(A) 이메일

(B) 우편

(C) 팩스

(D) 사무실방문

해설·지원 방법을 묻는 세부사항 문제이다. 이력서 및 기타 서류를 보낼

주소로 Drith Hancks, Director of Human Resources Department,

Kirashin Organic Foods, 20 Bullvourd Avenue, New York, New

York, United States of America라고 언급한다. 즉 우편으로 보내야 하

므로 정답은 (B)이다. (A), (C)는 이메일 주소나 팩스 번호가 나와 있지 않

으므로오답. (D) 사무실을직접방문하라는내용이없으므로오답.
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176-180

REALTECH ENGINEERING: 176 A General Business

Profile

Realtech Engineering, a leader in electric touch pad

manufacturing, is a dedicated designer and manufacturer.

Our automatic touch pads are applied to such electronic

devices as microwave ovens, printers, copiers, computer

keyboards, and so on. 177 Our headquarters is in

Australia, but we have two production plants in South

Africa and Vietnam. Italy has our European main office.

178Thanks to our high-quality products and creative

standards, we became an industry leader. Over the

past 10 years, our sales have shown an average of 18%

growth every year. Our sales turnover last year reached

US$19.5 million.

World-famous companies such as Roadham Electronics

and Xeno Industries are representative customers of our

company. We signed a contract with Roadham

Electronics for our touch pad supply for the next 7 years.

179Until recently, we had supplied our products to

corporations manufacturing electric appliances for

offices, homes, and commercial stores. Three years

ago, we started promoting our touch pads to firms

specializing in medical devices. We are trying to

expand our presence into North and South America.
180We also plan to construct a manufacturing plant in

Brazil, and open a new office in British Columbia,

Canada.

For more information about our products, please visit us

at allinfo@realtechengineering.com.

해석·리얼테크엔지니어링.컴 비즈니스프로필 조사

비즈니스프로필 뉴스와사건 신제품및서비스

리얼테크엔지니어링: 비즈니스프로필개괄

전자 터치 패드 제조의 선두주자인 리얼테크 엔지니어링은 헌신을 다 하는

설계업체이자 생산업체입니다. 저희 자동 터치 패드는 전자레인지와, 프린터,

복사기, 컴퓨터 키보드등과같은전자장치에적용됩니다. 저희 본사는호주

에 있지만 남아프리카와 베트남에 두 개의 생산 공장을 보유하고 있습니다.

이탈리아에는유럽본사가있습니다.

고품질의 제품과 창조적인 기준 덕택에 저희는 업계의 선두주자가 되었습니

다. 지난 10년 동안, 저희 판매량은매년평균 18퍼센트의성장률을보였습니

다. 지난해영업이익은 1,950만 달러에이렀습니다.

로드햄 전자와 제노 사와 같이 세계적으로 유명한 회사가 저희 회사의 대표

적인 고객입니다. 저희는 로드햄 전자와 향후 7년간 터치 패드 공급을 위한

계약을체결했습니다.

최근까지 저희는 사무실과, 가정, 일반 상점용 전자 제품을 제조하는 회사에

제품을 공급해 왔습니다. 3년 전 저희는 의료 장비 전문 회사에 저희 터치

패드를 홍보하기 시작했습니다. 저희는 북미와 남미로 사업 영역을 확장하고

자 노력하고 있습니다. 또한 브라질에 생산 공장을 짓고, 캐나다의 브리티시

컬럼비아에신규사무소를열계획입니다.

저희 제품에대한더자세한정보를원하시면 allinfo@realtechengineering.

com을방문해주십시오.

어휘·manufacturing 제조 dedicated 헌신적인, 열과성의를다하는

manufacturer 생산업체, 제조업체 be applied to ~에적용되다

device 장치, 설비 headquarters 본사(=main office)

production plant 생산공장 thanks to ~덕분에, ~때문에

sales turnover 총매출액 reach ~에도달하다 representative 대표적인

corporation 회사 appliance 전기제품[가구]  commercial 상업적인

promote 홍보하다 specialize in ~을전문으로하다 expand 확장하다

presence 존재, (경제적) 영향력

176. What is the purpose of the information?

(A) To demonstrate a company’s total sales for the

decade

(B) To publicize a company acquisition

(C) To explain the construction of more plants

(D) To describe a general company business

해석·이정보의목적은무엇인가?

(A) 10년 동안의회사총매출액을설명하는것

(B) 회사합병을알리는것

(C) 더 많은공장건설을설명하는것

(D) 전반적인회사사업을설명하는것

해설·정보의목적을묻는주제문제이다. 주제문제의경우문제의단서가

주로 글의 전반부에 나온다. 서두 부분에 A General Business Profile이

라고 명시되어 있으므로 리얼테크 엔지니어링의 사업 전반에 대한 일반적

사항을 설명하는 정보임을 알 수 있다. (A), (C) 본문에서 언급된 부분적인

내용일뿐이지이것이글의목적은아니다. (B) 본문과관련없는내용.

어휘·demonstrate 설명하다 decade 10년

publicize 공표하다, 선전[광고]하다 acquisition 합병

construction 건설, 건축 describe 설명하다, 묘사하다

177. Where is Realtech Engineering’s main office located?

(A) In Italy

(B) In Australia

(C) In South Africa

(D) In Canada

해석·리얼테크엔지니어링의본사는어디에있는가?

(A) 이탈리아

(B) 호주

(C) 남아프리카

(D) 캐나다

RealTech
Engineering.com Business Profile Search

Business Profile News and Events New Products 
and Services
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해설·세부사항 문제이다. 첫 단락에 Our headquarters is in Australia

라고 하므로호주에리얼테크엔지니어링의본사가있음을알수있으므로

정답은 (B). (A) 이탈리아는 유럽 본사가 있는 곳. (C) 남아프리카는 생산

공장이있는곳. (D) 캐나다(브리티시컬럼비아)는 신규사무소개소를계획

중인곳.

178. According to the information, what was the main cause

of Realtech’s growth?

(A) A product design modification

(B) International presence

(C) A devotion to quality

(D) Increased productivity 

해석·정보에따르면, 리얼테크의성장의주요원인은무엇인가?

(A) 제품디자인변경

(B) 해외진출

(C) 품질에대한헌신

(D) 향상된생산성

해설·세부사항 문제이다. 두 번째 단락에 Thanks to our high-quality

products and creative standards, we became an industry

leader.라고 한다. 즉 리얼테크는 고품질의 제품과 창조적 기준에 의해 업

계 선두주자가 되었다고 한다. 고품질의 제품이 곧 품질에 대한 헌신을 의

미하므로 정답은 (C). (A) 헌신적인 설계업체라는 언급은 있으나 제품의 디

자인 변경에 관한 언급은 없다. (B) 해외 진출은 마지막 단락에서 남미와

북미에 진출하려고 노력 중이라는 내용에서 언급된 것이지 이것이 성장의

주요원인은아니다. (D) 향상된생산성에대한내용은없다. 

어휘·modification 변경 devotion 헌신 productivity 생산성

179. How has Realtech changed its business approach

recently?

(A) By employing Xeno technicians to produce touch

pads

(B) By purchasing parts from Italian suppliers

(C) By promoting public advertisements in South Africa

and Vietnam

(D) By attracting firms other than electric appliance

industry

해석·리얼테크는최근에사업접근법을어떻게바꾸었는가?

(A) 터치패드생산을위해제노사의기술자들을고용함으로써

(B) 이탈리아공급업체로부터부품을구매함으로써

(C) 남아프리카와베트남에서광고를함으로써

(D) 전자제품업계이외의회사를끌어들임으로써

해설·세부사항 문제이다. 마지막 문단에서 Until recently, we had

supplied our products to corporations manufacturing electric

appliances for offices, homes, and commercial stores. Three

years ago, we started promoting our touch pads to firms

specializing in medical devices.라고 한다. 즉 최근까지는 전자 제품을

생산하는 업체에 물품을 공급해 왔으나 3년 전부터 의료 장비 전문 회사에

홍보를 시작함으로써 사업 접근법을 바꿨다고 하므로 정답은 (D). (A), (B),

(C) 본문의내용을이용한보기이지만, 달라진접근법에관한것은아니다.

어휘·approach 접근 recently 최근에 purchase 구매하다

supplier 공급업체 advertisement 광고 attract 유치하다, 끌어들이다

180. What is mentioned as a future plan of Realtech?

(A) Increasing the investment in research and development

(B) Opening a new manufacturing facility

(C) Employing more staff in Italy

(D) Promoting a new campaign 

해석·리얼테크의향후계획으로서언급되는것은무엇인가?

(A) 연구개발투자증대

(B) 신규제조시설개설

(C) 이탈리아에서더많은직원채용

(D) 신규캠페인홍보

해설·세부사항 문제이다. 리얼테크의 향후 계획은 네 번째 단락 마지막에

제시되어있다. We also plan to construct a manufacturing plant in

Brazil, and open a new office in British Columbia, Canada.를 보

면브라질에신규공장을지을것이라고했으므로 (B)가 정답이다. (A), (C),

(D)는 본문에서향후계획으로언급되지않 았다.

어휘·research and development 연구및개발

181-185 

From: Angelina Moore

To: Mars Parker 

Subject: Request

Date: May 19, 10:34:09 A.M.

Dear Mars,

Thank you for your e-mail request for a new office phone.
181Please let me know details before I place an order.

First, I would like to know if you want a built-in speaker

phone. Most of the office colleagues use a phone without

it. I know you 182 hold frequent conference calls with

overseas customers, so you can request it. And, is there

any color that you prefer? Our exclusive supplier says

that 183phones are available in black, gray, and brown.
183White colored phones are not available any more.

Lastly, I have to give a reason for the new purchase to

the accounting department. You wrote in your previous

e-mail that you have had difficulties talking on the phone

with international customers. Please specify the exact

problems. Once the order is placed, it will take about one

week for you to receive and use a new phone.

Sincerely,

Angelina Moore

해석·발신: 안젤리나무어

수신: 마스파커

주제: 요청

날짜: 5월 19일, 오전 10시 34분 09초

마스,

새로운 사무실 전화기에 대한 당신의 이메일 요청에 감사합니다. 제가 주문

을하기전에자세한사항을알려주셨으면합니다. 먼저당신이내장형스피



커가 있는 전화기를 원하는지 알고 싶습니다. 대다수 사무실 동료들은 내장

형 스피커가 없는 전화기를 사용합니다. 당신이 해외 고객들과 자주 전화 회

의를 한다는 것을 알고 있어서, 당신은 그것을 요청할 수 있습니다. 그리고

선호하는색이있으신가요? 우리독점공급업자는검은색, 회색, 갈색전화기

가가능하다고합니다. 흰색전화기는더이상구해드릴수없습니다. 

마지막으로 저는 회계부서에 새 전화기 구입 사유를 제시해야 합니다. 당신

은 이전에 보낸 이메일에서 해외 고객과 통화하는 데 어려움이 있다고 했는

데, 정확한 문제에 대해 자세히 기술해 주셨으면 합니다. 일단 주문을 하면,

당신이새전화기를받고사용하는데약일주일이걸립니다. 

안젤리나무어드림

어휘·detail 세부, 상세한기술 place an order 주문하다 built-in 내장형의

frequent 빈번한 conference call (동시에여럿이하는) 전화회의

exclusive 독점적인 supplier 공급업자 available 구할수있는, 이용가능한

purchase 구매 accounting 회계 previous 이전의

specify 명확히말하다, 상술하다 exact 정확한

From: Mars Parker

To: Angelina Moore

Subject: Re: Request

Date: May 19, 11:45:35 A.M.

Dear Angelina, 

I appreciate your quick response. Regarding your

questions, I don’t think I have to use a new speakerphone

right away. I know it costs about the same as the phone

not equipped with built-in speaker, but I wouldn’t mind

having a new one. 183 I don’t want the gray or brown

colors. 183Anything other than these will be OK.

I don’t know the exact reasons but 184 I think the phone

has a problem in the voice amplifying device part. 184 I

have frequently experienced hard times to clearly

hear what other people say.

185 I will be away on leave for the next three weeks and

I am not in a hurry for a new phone. If you have more

inquiries, give me a call this afternoon.

Thank you again for your consideration.

Mars Parker

해석·발신: 마스파커

수신: 안젤리나무어

주제: 답변: 요청

날짜: 5월 19일 오전 11시 45분 35초

안젤리나,

당신의 빠른 답변에 감사드립니다. 당신의 질문에 대해 저는 당장 새로운 스

피커 전화기를 사용해야 한다고는 생각하지 않습니다. 스피커 전화기의 가격

과 내장형 스피커가 없는 전화기의 가격이 거의 비슷하다고 알고 있습니만,

새로운 전화기를 갖는 것도 괜찮을 듯합니다. 저는 회색이나 갈색은 싫지만,

이 외에는어느색깔도괜찮습니다.  

정확한 이유는 모르지만 저는 전화기의 음성 확대 장치 부분에 문제가 있다

고생각합니다. 저는종종다른사람들이말하는것을또렷하게듣는데어려

움이있었습니다. 

저는 다음 3주 동안 휴가를 떠날 예정이며, 새로운 전화기가 급하게 필요한

것은아닙니다. 질문이있으면오늘오후에전화해주시기바랍니다. 

당신의배려에다시한번감사드립니다. 

마스파커

어휘·appreciate 감사히여기다 regarding ~에관한

speakerphone (전화기의) 스피커폰: 마이크로폰과스피커가하나로된것

be equipped with ~을갖추고있다 other than ~을제외한

amplify 확대[증대]하다 frequently 자주 in a hurry 급히, 서둘러

inquiry 질문, 문의 consideration 고려, 생각

181. What is the purpose of the first e-mail?

(A) To inform about a new lineup of products

(B) To ask for information

(C) To promote other alternative items

(D) To receive confirmation for an imminent purchase

order

해석·첫번째이메일의목적은무엇인가?

(A) 새로운제품구성군을알리는것

(B) 정보를요청하는것

(C) 다른대체품을홍보하는것

(D) 곧 주문할구매품에대한확인을받는것

해설·이메일의 목적을 묻는 주제 문제이다. 첫 번째 이메일은 안젤리나

무어 씨가 마스 파커 씨에게 보내는 것으로, 새 사무실 전화기를 주문하기

전에 자세한 사항을 알려 달라고 요청하고(Please let me know details

before I place an order.) 있다. 편지나 이메일은 대개 목적이 앞부분에

제시되니 초반부를 유의해서 읽어야 한다. 정보를 요청하는 이메일이므로

정답은 (B). 

어휘·inform 알리다 lineup 제품구성군, 라인업 alternative 대체하는

confirmation 확인, 확정 imminent 절박한, 박두한

182. In the first e-mail, the word “hold” in paragraph 1, line

3, is closest in meaning to

(A) include

(B) defer

(C) perform

(D) create 

해석·첫번째이메일에서첫번째단락세번째줄“hold”와 의미상 가장

가까운단어는?

(A) 포함하다

(B) 연기하다

(C) 수행하다

(D) 만들다

해설·어휘 문제이다. hold에는‘보유하다’, ‘가지다’, ‘(회의를) 개최하다’

라는 의미가 있다. 앞뒤 문맥을 보면 you hold frequent conference

calls로‘자주 전화 회의를 한다’라는 의미이다. 따라서 보기에서 이와 가

장가까운의미는‘수행하다’라는뜻의 (C) perform이다. 

150
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TEST 03_ PART 7

183. What color of the phone will Mr. Parker most likely get?

(A) Black

(B) Gray

(C) Brown

(D) White

해석·파커씨는어떤색의전화기를받겠는가? 

(A) 검은색 (B) 회색

(C) 갈색 (D) 흰색

해설·두 지문이 연결된 세부사항 문제이다. 두 번째 이메일에서 파커 씨

는 회색과 갈색은 좋아하지 않지만(I don’t want gray and brown

colors), 이 외에는 어떤 것이든 괜찮다(Anything other than these will

be OK.)고 말한다. 첫 번째 이메일에서 전화기의 가능한 색상에 대해 언

급한 부분을 보면 phones are available in black, gray, and brown.

White colored phones are not available any more, 즉 검은색, 회

색, 갈색 전화기는 가능하지만 흰색 전화기는 더 이상 구할 수 없다고 한

다. 따라서보기중에서파커씨가받을전화기의색은 (A) Black이다. 

184. What problem has Mr. Parker experienced with his

current phone?

(A) Its incoming voice volume has been too low.

(B) He was having difficulties making calls to domestic

customers.

(C) His customers were unable to clearly understand

what he said on the phone.

(D) The built-in speaker of his phone has not worked

frequently.

해석·파커씨는현재사용하는전화기에서어떤문제를겪는가?

(A) 수화기로들어오는목소리의크기가너무작다. 

(B) 국내고객들에게전화하는데문제가있다. 

(C) 그의고객들이그가전화로말하는것을분명히이해하지못했다.

(D) 전화기의내장형스피커가자주작동하지않았다. 

해설·이메일과 관련된 세부사항 파악 문제이다. 파커 씨가 보낸 이메일의

두 번째 문단을 보면 I think the phone has a problem in the voice

amplifying device part. I have frequently experienced hard times

to clearly hear what other people say.라고 한다. 전화기의 음성 확

대 장치 부분에 문제가 있어서 다른 사람들이 말하는 것을 또렷하게 들을

수 없었다고 하므로, 결국 수화기로 들어오는 목소리의 크기가 너무 작았

다는것을알수있다. 따라서정답은 (A). 

어휘·incoming 들어오는 domestic 국내의 frequently 자주

185. According to the second e-mail, what is the reason that

Mr. Parker does not ask for a fast delivery?

(A) He thinks that a repair technician can fix his phone

at no charge.

(B) He will use his colleague’s phone while his coworker

is on vacation.

(C) He hopes that he will get a better phone with up-to-

date technical features.

(D) He will plan to be out of the office for an extended

period.

해석·두 번째 이메일에 따르면, 파커 씨가 빠른 배송을 요청하지 않는 이

유는무엇인가? 

(A) 수리공이무료로전화를고칠수있을거라고생각한다. 

(B) 그의동료가휴가간동안동료의전화기를사용할것이다.

(C) 최신기술사양의더좋은전화기를얻을것이라고기대한다. 

(D) 장기간사무실을떠나있을계획이다. 

해설·세부사항 파악 문제이다. 파커 씨가 새 전화기의 빠른 배송을 요청

하지 않은 이유는 그가 보낸 이메일의 마지막 부분에서 알 수 있다. I will

be away on leave for the next three weeks and I am not in a

hurry for a new phone.에서 3주 동안 휴가를 떠나기 때문에 전화기가

급하게필요하지않음을알수있다. 따라서정답은 (D)이다. 

어휘·at no charge 무료로 on vacation 휴가중인 up-to-date 최신식의

feature 사양 out of the office 사무실에없는 extended 장기간에걸친

186-190 

To: Krith Byron, Triple International Food Service

<byron@foodservice.com>

From: Naosui Kurusuha 

<director@qualityfruitprovider.com>

Date: December 10

Subject: International Order # 550 - mangosteens

shipped out

186Thank you much for your order as always. Ten

boxes of mangosteens were sent to your shop in

Galway via an DXL Express two days ago. I am sorry

that I was not able to send you all 30 boxes of

mangosteens that you ordered because we are out of

stock. The 10 boxes were the last shipment from 189our

distribution center, located in Tixen.

It was unexpected that the mangosteens were out too

earlier. 187 It is because a special article on South Asia

Travel Magazine featured our Loran orchard as one

of the most successful orchards in the Philippines.

We have received a tremendous number of orders from

international customers since then. We appreciate every

customers for their order and we are always trying to

meet our customers’ needs.

If you still would like to receive the remaining 20 boxes of

mangosteens, send me an e-mail in return. 189One of my

friends is running a small orchard, called ‘Lavish

Orchard’, in the Suraha region and 188 I will be able to

talk to my friend to send you the remaining fruit.

Thank you for your warm attention and best regards to

you.

N. Kurusuha

해석·수신: 크리스바이런, 트리플인터내셔널푸드서비스

<byron@foodservice.com>

발신: 나오수이쿠루수하 <director@qualityfruitprovider.com>



날짜: 12월 10일

제목: 국제주문번호 550 - 망고스틴발송

항상 귀하의 주문에 감사드립니다. 이틀 전에 DXL 익스프레스를 통해서 갤

웨이에 위치한 귀하의 상점으로 망고스틴 10상자를 발송했습니다. 저희 재고

가 다 떨어져서 귀하께서 주문하신 망고스틴 30상자를 모두 보내드리지 못

했습니다. 그 10상자가 틱센에 위치한 저희 물류 센터에서 나가는 마지막 선

적물이었습니다.

망고스틴이 그렇게 일찌감치 품절될 것이라고는 예상하지 못했습니다. 이는

「사우스 아시아 트래블 잡지」에서 저희 로란 과수원을 필리핀에서 가장 성공

적인과수원중하나라고게재한특집기사때문입니다. 그 이후로저희는세

계 각지의 고객으로부터 엄청난 주문을 받고 있습니다. 모든 고객님의 주문

에 감사드리며, 언제나 고객님의 요구를 충족시켜 드리고자 노력하고 있습니

다.

나머지 망고스틴 20상자를 받고자 하시면 제게 회신 이메일을 보내 주십시

오. 제 친구중한명이수라하지역에서‘라비쉬과수원’이라고불리는조그

마한과수원을운영하고있는데제가그친구에게이야기해서나머지망고스

틴을보내드리겠습니다.

감사드립니다.

N. 쿠루수하드림

어휘·mangosteen 망고스틴 out of stock 재고가바닥난, 재고가떨어진

shipment 선적(물)  distribution 유통, 배송 out 바닥이나, 품절되어

article 기사 feature 특집으로다루다, 대서특필하다 orchard 과수원

tremendous 엄청난, 대단한 meet one’s needs ~의수요[요구]를 맞추다

remaining 남아있는, 잔량의 in return 회답으로

To: Rongda Sungaho, Lavish Orchard
186From: Naosui Kurusuha, Quality Fruit Provider

Date: December 11

Subject: Possible Order for mangosteens

Hi, Mr. Sungaho,

I am sold out of my mangosteens, but I have 5 more

orders I received. I know you are very busy in this

season, but I want you to check if you have enough

mangosteens that I can purchase. 189 If you have

enough, please send me about 150 boxes to my

distribution center. 190 I am available to talk to you on

the phone about the payment and details regarding

this.

Do you plan to attend Philippines Fruit Convention

meeting next month? It has been quite a long time since

our last meeting and I would like to see you in the

meeting also to see how you are doing.

Looking forward to hearing from you soon.

N. Kurusuha

해석·수신: 롱다숭가호, 라비쉬과수원

발신: 나오수이쿠루수하, 퀄리티프루트프로바이더

날짜: 12월 11일

제목: 망고스틴주문가능여부

숭가호에게,

망고스틴을 다 팔았는데 받은 주문이 5건이 더 있네. 자네가 지금 무척 바쁠

거라는것은알지만내가구매할수있는망고스틴이충분한지확인좀해줬

으면 해. 만약 충분하다면 내 유통 센터로 150상자 좀 보내주게. 이에 관한

지불과자세한사항은전화로이야기할수있네.

자네다음달에필리핀프루트컨벤션회의에참석할계획인가? 우리가마지

막으로만난후로시간이꽤흘렀는데회의에서자네도보고싶고어떻게지

내는지도알고싶군.

연락기다리겠네.

N. 쿠루수하로부터

어휘·be sold out of ~이매진[품절] 되다 regarding ~에관해

attend 참석하다

186. What does the first e-mail indicate about Ms. Byron?

(A) She has ordered fruits from Quality Fruit Provider.

(B) She has worked in the Philippines.

(C) She is a freelance writer for South Asia Travel

Magazine.

(D) She runs an orchard from time to time.

해석·첫번째이메일에서바이런씨에대해암시하는것은무엇인가?

(A) 퀄리티프루트프로바이더에서과일을주문해왔다.

(B) 필리핀에서일해왔다.

(C) 「사우스아시아트래블잡지」의프리랜서작가이다.

(D) 가끔씩과수원을운영한다.

해설·이메일에 관련된 세부사항 문제이다. 바이런 씨는 첫 번째 이메일의

수신자인데이이메일은 Thank you much for your order as always.

~ I am sorry that I was not able to send you all 30 boxes of

mangosteens that you ordered because we are out of stock.이

라고 시작한다. 이것을 보면 수신자인 바이런 씨가 발신자인 쿠루수하 씨

에게주문했음을알수있다. 그런데첫번째이메일에서쿠루수하씨의이

메일 주소가 퀄리티 프루트 프로바이더이고, 두 번째 이메일의 발신자에

From: Naosui Kurusuha, Quality Fruit Provider라고 되어 있으므로

바이런 씨가 퀄리티 프루트 프로바이더에서 주문했음을 알 수 있다. 따라

서 정답은 (A)이다. (B), (C), (D)는 본문에서 언급한 단어들이 나오지만 내

용상오답이다.

어휘·freelance 프리랜서의, 자유계약의

187. According to the first e-mail, what has caused the

increased number of orders for Quality Fruit Provider?

(A) A change in the shipment method

(B) Decreased production of mangosteens at other

farms

(C) Publicity from a publication

(D) The decreasing number of orchards providing fruits
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해석·첫 번째 이메일에 따르면, 무엇이 퀄리티 프루트 프로바이더의 주문

을증가시켰는가?

(A) 선적방법변경

(B) 다른농장의망고스틴수확감소

(C) 출판물을통한홍보

(D) 과일을공급하는과수원수감소

해설·이메일과 관련된 세부사항 문제이다. 첫 번째 이메일의 두 번째 단

락을 보면 주문이 증가한 원인이 언급된다. It is because a special

article on South Asia Travel Magazine featured our Loran

orchard as one of the most successful orchards in the

Philippines.를 보면 잡지의 특집 기사 때문에 주문이 증가했다고 하므로

정답은 잡지를 publication으로 바꿔 쓴 (C)이다. (A), (B), (D)는 본문에서

언급되지않는다.

어휘·method 방법, 방식 publication 출판물 publicity 선전, 홍보

188. What does Mr. Kurusuha offer to do for Ms. Byron?

(A) See if mangosteens are available somewhere else

(B) Offer her a special discount on her purchase

(C) Add her store to a magazine feature article

(D) Replace her remaining order with another fruits

해석·쿠루수하씨는바이런씨를위해무엇을해주겠다고하는가?

(A) 망고스틴을다른곳에서구할수있는지알아보는것

(B) 구매에대해특별할인을제공하는것

(C) 바이런씨의가게를잡지특집기사에추가하는것

(D) 나머지주문을다른과일로대체하는것

해설·요구·요청·제안 문제이다. 요구·요청·제안 문제의 단서는 글의

후반부에 나온다. 쿠루수하 씨의 과수원에 주문이 밀려들어 바이런 씨가

주문한 망고스틴 30상자 중 10상자만 배송했다. 그런데 바이런 씨가 나머

지 20상자를 받기를 원한다면 회신을 달라고 한다. 그리고 자신의 친구가

작은 과수원을 운영하고 있다고 하면서 I will be able to talk to my

friend to send you the remaining fruit.라고 덧붙인다. 즉, 자신의 친

구에게 과일(망고스틴)이 있는지 물어보고 가능하다면 나머지 과일을 보내

달라고 부탁하겠다고 한다. 따라서 정답은 (A). 다른 보기는 본문에서 언급

되지않았다.

어휘·replace 교체하다, 바꾸다

189. Where would the Lavish Orchard send the orders of

mangosteens?

(A) To Suraha

(B) To Galway

(C) To Tixen

(D) To Loran 

해석·라비쉬과수원은망고스틴주문품을어디로보낼것인가?

(A) 수라하

(B) 갤웨이

(C) 틱센

(D) 로란

해설·두 지문에서 정보를 찾아야 하는 세부사항 문제이다. 우선 첫 번째

이메일을보면쿠루수하씨가자신의친구가작은과수원을운영하고있으

며, 그 과수원의 이름이‘라비쉬 과수원’이라고 한다. 그리고 두 번째 이메

일의 중간 부분을 보면 If you have enough, please send me about

150 boxes to my distribution center.라고 하며 여유분이 있으면 자신

의 유통 센터에 150상자를 보내 달라고 한다. 쿠루수하 씨의 유통 센터의

위치는 첫 번째 이메일에서 알 수 있는데, 첫 번째 단락의 마지막 부분에

our distribution center, located in Tixen.이라고 하므로 (C)가 정답이

다. (A) 수라하는 라비쉬과수원이있는곳, (B) 갤웨이는 바이런씨의상점

이 있는 곳, (D) 로란은 쿠루수하 씨가 운영하는 과수원 이름이다. 두 지문

모두에서정보를찾아야하는고난도의문제이다.

190. What method will Mr. Kurusuha and Mr. Sungaho

choose to discuss the fruit price?

(A) A regular in-person meeting

(B) A phone conversation

(C) A meeting at a convention

(D) An e-mail exchange

해석·쿠루수하 씨와 숭가호 씨는 과일 가격을 논의할 때 어떤 방법을 선

택할것인가?

(A) 직접만나는정기회의

(B) 전화

(C) 컨벤션회의

(D) 이메일교환

해설·세부사항 문제이다. 쿠루수하 씨가 숭가호 씨에게 보낸 이메일의 첫

번째 단락에 나와 있다. I am available to talk to you on the phone

about the payment and details regarding this.에서 망고스틴의가격

에 관해 전화로 이야기하자고 하므로 정답은 (B)이다. (A), (D)는 본문과 관

련이 없는 보기. (C) 쿠루수하 씨와 숭가호 씨가 참석할 회의일 수는 있지

만여기에서가격을논하자고한것은아니므로오답.

191-195 

The Federation of Art and Society 

proudly presents
194the third event in a series of Artist’s Memoirs

191An Evening with Kantamara Suh

On Friday, May 5, at 6:30 P.M. at Kinston Theater

192 In a clear recollection of her career as an

internationally-acclaimed opera star, using image

data, 191Ms. Suh will have a talk session of her 35

years of singing life, her opera performances all

around the world, her dedicated cooperation with world

renowned musicians and her collaboration with one of

the greatest composers Eric Tokarski.

194Admission fee for adults: $9.99

Students with a valid ID card: $4.99
195Post-event dinner show reception: 8:30 P.M. - 10:00

P.M. (Prior reservations a must)

195To make a reservation, call the Federation of Art

and Society membership coordinator at 1-090-900-

7656.
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해석·예술과사회협회에서는「예술가의회고록」이라는연속시리즈의세

번째행사를자랑스럽게선보입니다.

칸타마라서와의밤

5월 5일금요일오후 6시 30분킨스턴극장

서씨가 세계적인 명성의 오페라 스타로서의 경력을 회상하며, 영상 자료를

사용해서 35년에 거친 자신의 노래 인생에 대해 이야기합니다. 그녀의 이야

기에는 세계 각처에서 펼친 오페라 공연, 세계적으로 유명한 음악가들과 함

께한 헌신적인 공동 작업, 그리고 가장 뛰어난 작곡가 중 한 사람인 에릭 토

카스키씨와협업이포함됩니다. 

성인입장료: 9.99달러

유효한신분증을가진학생: 4.99달러

행사후만찬공연연회: 저녁 8시 30분–저녁 10시(사전예약필수)

예약을 하시려면 1-090-900-7656번으로 예술과 사회 협회 회원권 담당자

에게전화하시기바랍니다.

어휘·federation 연합, 연맹 proudly 자랑스럽게 present 발표하다, 상연하다

in a series of 일련의 memoir (pl.) (필자 자신의) 회고록, 자서전

recollection 회상 internationally-acclaimed 국제적으로저명한

session (집단으로하는일정기간의) 활동, 모임 dedicated 헌신하는

cooperation 협력 renowned 유명한 collaboration 협력; 공동제작품

composer 작곡가 admission 입장 fee 금액 post-event 행사후의

prior 이전의 reservation 예약 must 필수사항, 절대로필요한것

coordinator 책임자, 조정자

Present yourself before others with a membership of the

Federation of Art and Society

Benefits of membership include:
194•Unlimited admission to all events hosted by the Federation

of Art and Society (except for Artist’s Memoirs events)

•All-time invitations to post-event dinner show receptions

•Free subscription to the Federation’s monthly magazine issue,

Culture & Society

193Annual membership fee is $130 for individuals and $250 for

families.

Name 

Address 

Contact Numbers 

Amount Enclosed 

Please send in mail enclosed with a completed membership

request form to the following:
195 Antonio Jayson, the Federation’s Membership

Coordinator, The Federation of Art and Society, 384 Memorial

Street, New York, NY 21843

해석·다른사람들앞에서예술과사회협회의회원권으로자신을보여주세요. 

회원권특혜에는다음이포함됩니다. 

•예술과 사회 협회가 주최하는 모든 행사에 무제한 입장(예술가의 회고록

행사는제외)

•행사후만찬공연연회에항상초대

•협회의월간잡지「문화와사회」무료구독

연간회원권비용은개인은 130달러, 가족은 250달러입니다.

이름

주소

연락처

동봉금액

작성된회원권요청양식을동봉해서다음주소로보내주시기바랍니다. 

안토니오제이슨, 협회 회원권담당자, 예술과사회협회, 메모리얼가 384번

지, 뉴욕, 뉴욕주 21843

어휘·unlimited 무제한의 except for ~을제외한 subscription 구독

annual 매년의, 연간 enclose 동봉하다 completed 완성된

191. What is the advertisement about?

(A) A music concert

(B) An exhibition on musical instruments

(C) A talk

(D) A performance

해석·무엇에관한광고인가? 

(A) 음악회

(B) 악기전시회

(C) 강연

(D) 공연

해설·광고의 대상을 묻는 주제 문제이다. 첫 번째 지문인 광고는 킨스톤

극장에서 5월 5일 금요일 오후 6시 30분에 칸타마라 서와 함께 하는 밤

(An Evening with Kantamara Suh On Friday, May 5, at 6:30 P.M.

at Kinston Theater)에 관한 것이다. 자세한 내용을 보면 Ms. Suh will

have a talk session of~(서씨는 ~에 대해 이야기할 것이다)라고 되어

있다. 따라서 정답은 (C)임을 알 수 있다. 칸타마라 서 씨가 오페라 가수이

기 때문에 (D)를 답으로 고를 수 있지만 그녀가 공연을 할 것이라는 언급

은 어디에도 없다. 음악 관련 단어들(opera, musicians, composers)만

보고 (A)나 (B)를 답으로골라서도안된다. 

어휘·exhibition 전시회 musical instrument 악기

192. Who is Kantamara Suh?

(A) A music director

(B) A composer

(C) A singer

(D) A fund-raiser

해석·칸타마라서씨는누구인가?

(A) 음악감독

(B) 작곡가

(C) 가수

(D) 기금모금자

해설·광고에 대한 세부사항 문제이다. 칸타마라 서 씨는 첫 번째 지문에

자세히 설명되어 있다. 지문을 보면 In a clear recollection of her

career as an internationally-acclaimed opera star, using image

data, Ms. Suh will have a talk session of her 35 years of

singing life, her opera performances(서씨는 세계적인 명성의 오페라

스타로서의 경력을 회상하며, 영상 자료를 사용해서 35년에 거친 자신의

노래 인생에 대해 이야기합니다.)라고 되어 있다. 따라서 칸타마라 서 씨의

직업은오페라가수임을알수있다. 정답은 (C). 
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193. How much do members of family pay for 12 months?

(A) $4.99

(B) $9.99

(C) $130

(D) $250

해석·가족회원은 12개월간얼마를지불하는가?

(A) 4.99달러

(B) 9.99달러

(C) 130달러

(D) 250달러

해설·광고에 대한 세부사항 문제이다. 두 번째 지문을 보면 개인 회원은

연간 130달러, 가족 회원은 250달러라고 되어 있다.(Annual

membership fee is $130 for individuals and $250 for families). 즉,

가족 회원은 12개월간 250달러를내면된다. 지문의 annual이 문제에서는

for 12 months로 paraphrasing되었다. 

194. What is suggested about the event on May 5?

(A) Members of the Federation of Art and Society

should pay $9.99 for admission.

(B) Family members can enjoy the event at no extra

charges.

(C) A special play by Ms. Suh’s students is planned.

(D) It is offered only to adult members.

해석·5월 5일행사에대해서는무엇이암시되는가? 

(A) 예술과사회협회회원들은입장료로 9.99달러를내야한다.

(B) 가족회원은추가비용없이행사를즐길수있다.

(C) 서씨의학생들이출연하는특별공연이계획되어있다.

(D) 성인회원들에게만제공된다.

해설·두 지문을 모두 읽고 필요한 정보를 찾아야 하는 세부 사항 파악 문

제이다. 첫 번째 지문을 보면 5월 5일 행사에서 성인의 입장료는 9.99달러

이다. 그리고두번째지문을보면예술과사회협회회원들은협회행사에

무료로 입장할 수 있지만「예술가의 회고록」시리즈는 제외된다고 되어있

다.(Unlimited admission to all events hosted by the Federation of

Art and Society (except for Artist’s Memoirs events)) 5월 5일 행사

는 예술가의 회고록시리즈의세번째행사이므로 9.99달러를 내고 들어가

야한다. 다른보기들은모두언급되지않았다.

어휘·at no extra charge 추가비용[부담] 없이

195. What are those wishing to attend the post-event dinner

reception on May 5 asked to do?

(A) Contact Kantamara Suh’s secretary

(B) Pay additional fees for an annual membership

(C) Ask Eric Tokarski to accept reception attendance 

(D) Give a call to Antonio Jayson

해석·5월 5일 행사 후 만찬 연회에 참석하고자 하는 사람들은 무엇을 하

도록요청되는가? 

(A) 칸타마라서씨의비서에게연락한다.

(B) 연간회원권추가비용을낸다.

(C) 에릭토카스키씨에게연회참석을받아달라고요청한다.

(D) 안토니오제이슨씨에게전화한다.

해설·두 지문이 연결된 요구·요청·제안 문제이다. 문제의 연회는 곧 첫

번째 지문의 행사 후 만찬 공연 연회(post-event dinner show

reception)를 의미한다. 첫 번째 지문에서 연회에 대해 찾아보면 사전 예

약이 필수(Prior reservations a must)라고 되어 있다. 그리고 예약하려

면 회원권 담당자에게 연락하라(To make a reservation, call the

Federation of Art and Society membership coordinator at 

1-090-900-7656.)고 되어 있다. 첫 번째 지문에서는 회원권 담당자가

누구인지알수없지만, 두 번째지문후반부를보면회원권담당자의이름

이 안토니오 제이슨(Antonio Jayson, the Federation’s Membership

Coordinator, The Federation of Art and Society,)이라고 나온다. 따

라서 연회에 참석하길 원하는 사람들은 회원권 담당자인 안토니오 제이슨

씨에게전화를걸어예약해야한다. 즉 정답은 (D). 

어휘·attend 참석하다 additional 추가의 accept 받아들이다

attendance 참석, 출석

196-200 

196Citizens, please support Westernchamber Orchestra

Westernchamber Orchestra has been playing an

important role in presenting quality performances for

Westminston citizens for more than twenty five years. We

seek help from our citizens. Please become a supporting

member of our orchestra so that we can continue our

history. Your donations will let us continue to offer our

current low ticket price and offer everyone easy access

to our music performances.

You will be receiving many benefits in return for your

financial support. The following demonstrates the

benefits you can enjoy based on your support level.

Patron($200~$449)

Receive two music CDs, ‘The Wonderful Sounds of

Westernchamber Orchestra’, and the access to a full

year subscription to ‘Westernchamber’s Shining

Light’(issued bi-monthly, total 6 issues annually)

Benefactor($450 ~ $899)

Receive ‘The Wonderful Sounds of Westernchamber

Orchestra’, a full year subscription to ‘Westernchamber’s

Shining Light’ and 20% off on all Westernchamber

Orchestra music tickets.

198Royal Sponsor($900 or more)

Eligible for receiving the benefits benefactor-level enjoys,
198seating exclusively reserved for Royal seats, and

the valuable chance to have a memorable dinner with the

Orchestra conductor Nicole Kensington, 199 during

Westernchamber Orchestra’s bi-annual dinner.

You might want to send your donation to Juan Tompson,

a special fund-raising coordinator, Westernchamber

Orchestra, 7765 Pix Road, Westminston, WY 88778.
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For more information and ways about how to support

Westernchamber Orchestra, please give a call to Juan

Tompson at 889-676-7364, or write a letter to him at the

indicated address above.

Thank you so much.

해석·시민여러분, 웨스턴챔버오케스트라를지원해주십시오.

웨스턴챔버 오케스트라는 25년 넘게 웨스트민스턴 시민들에게 수준 높은 공

연을 제공하는 데 중요한 역할을 해 왔습니다. 시민 여러분들의 도움을 구합

니다. 저희 역사를 이어나갈 수 있도록 오케스트라의 후원 회원이 되어 주십

시오. 여러분의 기부로 인해 저희가 현재의 저렴한 입장권 가격을 유지할 수

있고모든분들이저희음악공연을쉽게즐기실수있게됩니다.

여러분은 재정 후원의 대가로 많은 혜택을 받게 됩니다. 다음은 여러분의 후

원정도에따라누리실수있는혜택입니다.

패트론(200달러~ 449달러)

‘더 원더풀 사운즈 오브 웨스턴챔버 오케스트라’음악 CD 두 장과‘웨스턴

챔버스샤이닝라이트’(격월발행, 연간총 6회발행)의 1년 구독권

베네팩터(450달러~ 899달러)

‘더 원더풀 사운즈 오브 웨스턴챔버 오케스트라’음악 CD와, ‘웨스턴챔버스

샤이닝 라이트’의 1년 구독권, 모든 웨스턴챔버 오케스트라 입장권 20퍼센트

할인

로열스폰서(900달러이상)

베네팩터 후원자가 누리는 혜택과, 로열석 독점 예약 편의, 연 2회의 웨스턴

챔버오케스트라만찬에서오케스트라지휘자인니콜켄싱턴씨와기억에남

을저녁식사를할수있는소중한기회

픽스 가 7765번지, 웨스트민스턴, 와이오밍 주 88778 웨스턴챔버 오케스트

라의특별모금책임자인후안톰슨씨에게후원금을보내주십시오.

더 자세한사항과웨스턴챔버오케스트라를후원하는방법에대한문의는후

안 톰슨 씨에게 889-676-7364번으로 전화를 주시거나 상기 제시된 주소로

편지를보내주십시오.

감사합니다.

어휘·play an important role in -ing ~하는데중요한역할을하다

seek 추구하다, 얻으려고하다, 구하다; 찾다 donation 기부금 access 접근

in return for ~에대한대가로 demonstrate 보여주다, 나타내다

based on ~에근거[기준]하여 patron 후원자, 단골손님 subscription 구독

bi-monthly 격월의[로]  annually 연간, 해마다 benefactor 은인, 후원자

sponsor 후원자, 보증인 eligible for ~ 받을[의] 자격이있는

exclusively 오로지 (~만), 독점적으로 reserved for ~을위해예약된[마련된]

conductor 지휘자 bi-annual 1년에두번의

fund-raising 자금조달(의), 모금(의)  coordinator 조정자, (기획, 행사의) 책임자

Dear Mr. Tompson,

197 As a faithful contributor, it is my pleasure to

support Westernchamber Orchestra once again. I am

enclosing a donation worth $1,500.

A week ago, I had a chance to talk with 197Ronald Hicks

working with me at Bank of Westminston. After

watching the music performance 10 days ago, 198he told

me he was moved and he would like to donate at the

benefactor level. His donation will be available soon.

197, 200Please do not forget to tell Mr. Kensington that

it was a very enjoyable time to talk to him 199at the bi-

annual dinner last week.

I look forward to another great performance soon.

Yours truly,

Michelle Huntington

해석·톰슨씨귀하,

충실한기부자로써다시한번웨스턴챔버오케스트라를후원하게되어기쁘

게생각합니다. 저는 1,500달러상당의후원금을동봉합니다.

일주일 전, 뱅크 오브 웨스트민스턴에서 같이 근무하는 로날드 힉스 씨와 이

야기할 기회가 있었습니다. 힉스 씨는 10일 전에 음악 공연을 관람하고 감동

을받았고, 베네팩터수준에서후원을하고싶다고했습니다. 힉스 씨의후원

금은곧받으실겁니다.

켄싱턴 씨에게 지난 주에 반년마다의 만찬에서 이야기를 나눠서 즐거웠다고

꼭전해주십시오.

조만간또다른훌륭한공연을기대하겠습니다.

미셸헌팅턴드림

어휘·faithful 충실한 contributor 지원자, 후원자 enclose 동봉하다

worth ~의가치가있는 donate 기증하다

196. What is the purpose of the announcement?

(A) To inform citizens of an imminent bankruptcy of

orchestra

(B) To ask for financial support

(C) To promote discounted ticket prices

(D) To announce a new music hall opening.

해석·이공지의목적은무엇인가?

(A) 오케스트라의임박한파산을시민들에게알리는것

(B) 재정지원을요청하는것

(C) 할인된입장권가격을홍보하는것

(D) 새로운음악회장개관을알리는것

해설·공지의 목적을 묻는 주제 문제이다. 주제 문제는 단서가 주로 글의

제목과 전반부에 나온다. Citizens, please support Westernchamber

Orchestra만 보고도 정답이 (B)임을 알 수 있다. 이어지는 본문은 오케스

트라재정후원회원이되어여러혜택을누리라는내용이다. (A) 오케스트

라가 재정적으로 어렵긴 하지만 파산이 임박했는지는 알 수 없고 또한 그

것을시민에게알리는것이이공지의목적도아니다. (C) 베네팩터와로열

스폰서가 되면 입장권 가격을 할인해 준다고는 했지만 그것이 이 공지의

목적은아니다. (D) 본문과관련없는보기.

어휘·imminent 임박한 bankruptcy 파산

promote 홍보하다 announce 선언하다,발표하다
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197. What is NOT true about Ms. Huntington?

(A) She works in a bank.

(B) She is a colleague of Mr. Hicks.

(C) She had dinner with Mr. Kensington.

(D) She is an irregular sponsor of the orchestra.

해석·헌팅턴씨에대해사실이아닌것은무엇인가?

(A) 은행에서일한다.

(B) 힉스씨의동료이다.

(C) 켄싱턴씨와저녁식사를같이했다.

(D) 오케스트라의비정기후원자이다.

해설·공지에 대한 Not 문제이다. Not 문제는 보기를 단서로 활용한다.

(A), (B)는 편지 의 두 번째 단락의 Ronald Hicks working with me at

Bank of Westminston.을 통해서 헌팅턴 씨가 은행에서 근무하며 힉스

씨의 동료라는 것을 알 수 있다. (C) 역시 편지 속의 Please do not

forget to tell Mr. Kensington that it was a very enjoyable time to

talk to him at the bi-annual dinner last week.에서 헌팅턴 씨가 켄

싱톤 씨와 저녁을 같이 했음을 알 수 있다. (D) 헌팅턴 씨는 자신이 쓴 편

지의 서두에서 As a faithful contributor, it is my pleasure to

support Westernchamber Orchestra once again.이라고 한다. 이를

통해 헌팅턴 씨가 오케스트라의 정기 후원자임을 추측할 수 있다. 따라서

정답은 (D).

어휘·irregular 비정기의, 불규칙한

198. What advantages will Ms. Huntington receive that 

Mr. Hicks will not?

(A) Reserved seating service

(B) Lowered ticket prices

(C) Unlimited subscription to publications

(D) Free music CDs

해석·헌팅턴씨는힉스씨가받지못하는어떤혜택을받을것인가?

(A) 예약좌석서비스

(B) 저렴한입장권가격

(C) 출판물에대한무제한구독

(D) 무료음악 CD

해설·두 지문이 연결된 세부사항 문제이다. 헌팅턴 씨와 힉스 씨가 누구

이며어떤관계이고, 무엇이 차이점인지파악하자. 첫 번째 지문을보면헌

팅턴 씨는 편지를 보낸 사람으로 이번에는 1,500달러를 기부했다. 900달

러 이상이므로 로열 스폰서에 해당한다. 반면 로날드 힉스 씨는 헌팅턴 씨

의 회사 동료로 베네팩터 레벨에서 기부금을 내고 싶다고 했다. 따라서 로

열 스폰서만이 누리는 혜택을 찾으면 된다. seating exclusively

reserved for Royal seats라는 언급을 보아 로열석 독점 예약 서비스를

제공함을 알 수 있으므로 정답은 (A)이다. (B), (D)는 베네팩터도 누릴 수

있는 혜택인데 로열 스폰서는 베네팩터의 혜택을 모두 누릴 수 있다. (C)

후원자 모두에게 격월로 발행하는‘웨스턴챔버스 샤이닝 라이트’에 대한

구독권을제공하긴하지만무제한이아니라 1년이다.

어휘·unlimited 무제한의 publication 출판물, 간행물

199. What is implied about the orchestra?

(A) It replaces its conductor periodically.

(B) It holds dinner events twice a year.

(C) It holds fund-raising for charitable organizations.

(D) It holds music performances monthly. 

해석·오케스트라에대해암시되는것은무엇인가?

(A) 오케스트라지휘자를주기적으로교체한다.

(B) 매년 2회만찬을개최한다.

(C) 자선단체를위해기금모금행사를개최한다.

(D) 매달음악공연을연다.

해설·세부사항문제이다. (B) 로열 스폰서의혜택을소개하는마지막부분

의 during Westernchamber Orchestra’s bi-annual dinner로 보아

일년에 두 번 만찬을 개최함을 추측할 수 있다. 또한 미셸이 보낸 편지의

at the bi-annual dinner last week를 통해서도알수있다. (A) 지휘자

를주기적으로교체한다는내용은없다. (C) 자선 단체를위한모금이아니

라오케스트라를위한기금활동을개최한다. (D) 매달 음악공연을연다는

내용은없다.

어휘·replace 교체하다 periodically 주기적으로, 정기적으로

fund-raising 모금활동, 자금조달 charitable organization 자선단체

200. What does Michelle Huntington ask Mr. Tompson to

do?

(A) Send fund-raising form to citizens

(B) Reward the musicians for the performances

(C) Send a thank-you word to the conductor

(D) Lower his support level to Patron

해석·미셸헌팅턴이톰슨씨에게부탁하는것은무엇인가?

(A) 시민들에게기금모금양식발송

(B) 음악가들에게연주에대한보상

(C) 지휘자에게감사인사전달

(D) 후원수준을패트론으로낮추기

해설·요구·요청·제안문제이다. 요구·요청·제안문제의단서는글의후

반부에 나온다. 미셸 헌팅턴이 톰슨 씨에게 보내는 편지의 마지막에

Please do not forget to tell Mr. Kensington that it was a very

enjoyable time to talk to him at the bi-annual dinner last week.

라고 한다. 즉 오케스트라 지휘자인 켄싱턴 씨에게 메시지를 전해달라는

것이므로 정답은 (C). (A) 양식을 발송해 달라는 부탁은 없다. (B) 음악가들

의 보상에 관한 언급도 없다. (D) 미셸이 로열 스폰서에 해당하는 1,500달

러의 기부금을 보낸다고 했지만 패트론으로 액수를 낮추겠다는 말은 하지

않았다.

어휘·reward 보상하다, 보수[상]를 주다 lower 낮추다


